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(Acts whose publication is obligatory)

COUNCIL REGULATION (EEC) No 570/86
of 24 February 1986

concerning the definition of the concept of ‘originating products’ and methods of
administrative cooperation in the trade between the customs territory of the Community,
Ceuta and Melilla and the Canary Islands

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,-

Having regard to the Treaty establnshmg the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal, and in particular Protocol 2 thereto,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas: Article 9 of Protocol 2 concerning the Canary
Islands and Ceuta and Melilla provides that the Council
shall adopt, before 1 March 1986, the rules of origin to
be applied to the trade referred to in Articles 2, 3, 4, 6
and 8 of that Protocol,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

TITLE I
Definition of the concept of originating products

Article 1

1. For the purpose of implementing the arrangements
governing trade between the customs territory of the
Community, hereinafter called ‘the Community’, Ceuta
and Melilla and the Canary Islands and without
prejudice to paragraphs 2 and 3, on condition that they
were transported in conformity with Article 5, the
following shall'be considered as:

() products ’originating in Ceuta and Melilla or in the
Canary Islands:

— products wholly obtained in Ceuta and Melilla or
in the Canary Islands,

— products obtained in Ceuta and Melilla or in the
Canary Islands; in the manufacture of which,
products other than those wholly obtained in
Ceuta and Melilla or in the Canary Islands are
used, provided that the said products have
undergone sufficient working or processing
within the meaning of Article 3;

(b) products originating in the Community:
— products wholly obtained in the Community,

— products - obtained in -the Community, in the:
manufacture of which, products other than those
wholly obtained in the Community are used,
provided that the said products have undergone
sufficient working or processing within the
meaning of Article 3;

(c) for the purpose of 1mplemcnting subparagraph (a),
Ceuta and Melilla and the Canary Islands shall be
deemed to be one territory.

2. For the purpose of implementing the first indent or
paragraph 1 (a), when products wholly obtained in the
Community undergo working or processing in Ceuta
and Melilla or in the Canary Islands, they shall be
deemed to have been wholly obtained in Ceuta and
Melilla.or in the Canary Islands.

_ For the purpose of implementing the second indent of

paragraph 1 (a), working or processing carried out in the
Community shall be deemed to-have been carried out in
Ceuta and Melilla ‘or in the Canary Islands when the
products obtained undergo subsequent working or
processing in Ceuta and Melilla or in the Canary Islands.

This paragraph shall apply, subject to the condition that
Working or processing carried out in Ceuta and Meélilla
or in the Canary Islands exceeds the working or
processing listed in Article 3 (3), and that the products
concerned are transported in conformity with Article 5.

3. For the purpose of implementing the first indent of
paragraph 1 (b), when products wholly obtained in
Ceuta and Melilla or in the Canary Islands undergo
working or-processing in the Commumty, they shall be
deemed to have been wholly obtained in the Community.

For the purposes of implementing the second indent of
paragraph 1 (b), working or processing carried out in
Ceuta and Melilla or in the Canary Islands shall be
deemed to have been carried out in the Community,
when the products obtained undergo subsequent
working, or processing in the Community.
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This paragraph shall apply subject to the condition that
the working or processing carried out in the Community
exceeds the working or processing referred to in Article
3 (3) and that the products concerned are transported in
accordance with Article 5.

4. For the purpose of implementing the above
paragraphs and provided that all the conditions laid
down in those paragraphs are fulfilled, products obtained
in the Canary Islands and in Ceuta and Melilla shall be
deemed to originate in that territory where the last
working or processing took place, provided that they
were transported in accordance with Article 5. For this
purpose the working or processing referred to in Article
3 (3) shall not be considered as working or processing.

5. The products set out in List C in Annex IV shall be
temporarily excluded from the scope of this Regulation.
Nevertheless, the arrangements regarding administrative
cooperation shall apply mutatis mutandis o these
products.

Article 2

The following shall be considered as ‘wholly obtained’ in
Ceuta and Melilla, in the Canary Islands or in the
Community within the meaning of Article 1 (1), (2) and

3):

(a) mineral products extracted from their soil or from
their seabed;

(b) vegetable products harvested there;
(¢) live animals born and raised there;
(d) products from live animals raised there;

(¢) products obtained by hunting or fishing conducted
there;

() products of sea fishing and other products taken
from the sea by their vessels;

(g) products made aboard their factory ships exclusively
from products referred to in subparagraph (f);

(h) used articles collected there fit only for the recovery
of raw materials;

(i) waste and scrap resulting from manufacturing
operations conducted there;

(j) goods produced there exclusively from products
specified in subparagraphs (a) to (i).

Article 3

1. For the purpose of implementing the provisions of
Article 1 the following shall be considered as sufficient
working or processing:

(a) working or processing as a result of which the goods
obtained receive a classification under a heading
other than that covering each of the products
worked or processed, except, however, working or

processing specified in List A in Annex II, where the
special provisions of that list apply;

(b) working or processing specified in List B in Annex

‘Sections’, ‘Chapters’ and ‘headings’ shall mean the
Sections, Chapters and headings in the Customs
Cooperation Council Nomenclature.

2. When, for a given product obtained, a percentage
rule limits in Lists A and B the value of the materials and
parts which can be used, the total value of these
materials and parts, whether or not they have changed
heading in the course of the working, processing or
assembly within- the limits and under the conditions laid
down in each of those two lists, may not exceed, in
relation to the value of the product obtained, the value -
corresponding either to the common rate, if the rates are
identical in both lists, or to the higher of the two if they
are different.

3. For the purpose of implementing Article 1, the
following shall always be considered as insufficient
working or processing to confer the status of originating
product whether or not there is a change of heading:

(a) operations to ensure the preservation of merchandise
in good condition during transport and storage
(ventilation, spreading out, drying, chilling, placing
in salt, sulphur dioxide or other aqueous solutions,
removal of damaged parts, and like operations);

(b) simple operations consisting of removal of dust,
sifting -or screening, sorting, classifying, matching
(including the making up of sets of articles),
washing, painting, cutting up;

(¢) (i) changes of packaging and breaking up and
assembly of consignments;

(ii) simple placing in bottles, flasks, bags, cases,
boxes, fixing on cards or boards, etc., and all
other simple packaging operations;

(d) affixing ‘marks, labels or other like distinguishing
signs on products or their packaging;

(e) simple - mixing of products, whether or not of
different kinds, where one or more components of
the mixture do not meet the conditions laid down in
this Regulation to enable them to be considered as
originating; '

(f) simple assembly of parts of articles to constitute a
complete article;
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(g) a combination of two or more operations specified in
subparagraphs (a) to (f);

(h) slaughter of animals.

Article 4

Where the Lists A and B referred to in Article 3 provide
that goods obtained in Ceuta and Melilla, in the Canary
Islands or in the Community shall be deemed to
originate therein only if the value of the products
worked or processed does not exceed a given percentage
of the value of the goods obtained, the values to be
taken into consideration for such a percentage shall be:

— on the one hand,

as regards products whose importation can be proved:
their customs value at the time of importation;

as regards products of undetermined origin: the earliest
ascertainable price paid for such products in the territory
where manufacture takes place,

— on the other hand,

the ex-works price of the goods obtained, less internal
taxes refunded or refundable on exportation.

Article 5

1. For the purpose of implementing: Article 1, orig-
inating products whose transport is effected without
entering territory other than that of the Community,
Ceuta and Melilla and the Canary Islands are considered
as transported directly from Ceuta and Melilla or from
the Canary Islands to the Community or from the
Community to Ceuta and Melilla or to the Canary
Islands. However, goods originating in Ceuta and
Melilla, in the Canary Islands or in the Community and
constituting one single consignment may be transported
through territories other than those referred to above
with, should the occasion arise, transhipment or
temporary -warehousing in such territory, provided that
the crossing of the latter territory-is justified for geo-
graphical reasons and that the goods have remained
under the surveillance of the customs authorities in the
country of transit or warehousing, that they have not
entered into commerce of such countries nor been
delivered for home use there and have not undergone
operations other than unloading, reloading or any
operation designed to maintain them in good condition.

2. Evidence that the conditions referred to in
paragraph 1 have been fulfilled shall be supplied to the
responsible customs authorities in the Community, in
Ceuta and - Melilla or in the Canary Islands by the
production of:

(a) a through bill of lading issued in the exporting
country covering the passage through the country of
transit; or

(b) a certificate issued by the customs authorities of the
country of transit:

— giving an exact description of the goods,

— stating the dates of unloading -and reloading of
the goods or of their embarkation, or disembar-
kation where appropriate, identifying the ships
used,

— certifying the conditions under which the goods
remained in the transit country;

(c) or failing these, any substantiating documents.

TITLE I
Arrangements for administrative cooperation

Article 6

1. Evidence of originating status of products within
the meaning of this Regulation is given by a movement
certificate EUR.1 of which a specimen is given in An-
nex V.

However, the evidence of originating status, within the
meaning of this Regulation, of products which form the
subject of postal consignments (including parcels),
provided that they consist only of originating products
and that the value does not exceed 4000 ECU per
consignment, may be given by a form EUR.2, of which a
specimen is given in Annex VI.

Up to and including 30 April 1987, the ECU to be used
in any given national currency shall be the equivalent in
that national currency of the ECU as at 1 October 1984.
For each successive period of two years thereafter it shall
be the equivalent in that national currency of the ECU as
at the first working day in October in the year
immediately preceding that two-year period.

Amounts in the national currency of the exporting State
equivalent to the amounts expressed in this Article and in
Article 17 in ECU shall be fixed by the exporting State
and communicated to-the other parties.

When these amounts are more than the corresponding
amounts fixed by the importing State, the importing
State shall accept them if the goods-are invoiced in the
currency of the exporting State.

If the-goods are invoiced in the currency of another
Member State of the Community, the importing State
shall recognize the amount notified by the State
concerned. ‘

2. Without prejudice to Article 3 (3), where, at the
request of the person declaring the goods at the customs,
a dismantled or non-assembled article falling within
Chapters 84 or 85 of the Customs Cooperation Council
Nomenclature is imported by instalments conditions laid
down by the competent authorities, it shall be considered
to be a single article and a movement certificate may be
submitted for the whole article upon importation of the
first instalment. ‘

3. Accessories, spare parts and tools dispatched with a
piece of equipment, machine apparatus or vehicle which
are part of the normal equipment and included in the



NoL56/4

Official Journal of the European Communities

1.3.86

price thereof or are not separately invoiced are regarded
as one with the piece of equipment, machine, apparatus
or vehicle in question.

4. Sets in the sense of the General Rule 3 of the
Customs Cooperation Council Nomenclature shall be
regarded as originating when all component articles are
originating products. Nevertheless, when a set is
composed of originating and non-originating articles, the
set as a whole shall be regarded as originating provided
that the value of the non-originating articles does not
exceed 15 % of the total value of the set.

Article 7

1. A movement certificate EUR.1 shall be issued by
the customs authorities of the exporting State when the
goods to which it relates are exported. It shall be made
available to the exporter as soon as actual exportation
has been effected or ensured.

2. In exceptional circumstances a movement certificate
EUR.1 may also be issued after exportation of the goods
- to which it relates if it was not issued at the time of
exportation because of errors or involuntary omissions or
special circumstances. In this case, the certificate shall
bear a special reference to the conditions under which it
was issued.

3. A movement certificate EUR.1 shall be issued only
upon a written request by the exporter. Such application
shall be made on a form, a specimen of which is given in
Annex V, which shall be completed in accordance with
this Regulation.

4. A movement certificate EUR.1 may be issued only
where it can serve as the documentary evidence required
for the purpose of implementing the provisions
governing trade between the Community, Ceuta and
Melilla and the Canary Islands.

5.  Applications for movement certificates must be kept
for at least two years by the customs-authorities of the
exporting State.

Article 8

1. The movement certificate EUR.1 shall be issued by
the customs authorities of the exporting State, if the
goods can be considered originating products within the
meaning of this Regulation.

2. For the purpose of verifying whether the conditions

stated in paragraph 1 have been met, the customs auth-
orities shall have the right to call for any documentary
evidence or to carry out any check which they consider
appropriate.

3. It shall be the responsibility of the customs auth-
orities of the exporting State to ensure that the forms
referred to in Article 9 are duly completed. In particular,
they shall check whether the space reserved for the
description of the goods has been completed in such a

manner as to exclude all- possibility of fraudulent
additions. To this end, the description of the goods must
be indicated without leaving any blank lines. Where the
space is not completely filled a horizontal line must be
drawn below the last line of the description, the empty
space being crossed through.

4. The date of issue of the movement certificate must
be indicated in the part of the certificate reserved for the
customs authorities.

Article 9

Movement certificates EUR.1 shall be made out on the
form of which a specimen is given in Annex V. This
form shall be printed in one or more of the official
languages of the Community. Certificates shall be made
out in one-of these languages and in accordance with the
provisions of the domestic law of the exporting State, if
they are handwritten they shall be completed in ink and
in capital letters.

Each certificate shall measure 210 X297 mm. A
tolerance of up to plus 8 or minus 5 mm in the length
may be allowed. The paper used must be white writing
paper, sized, not containing mechanical pulp and
weighing not less than 25 g/m’. It shall have a printed
green guilloche pattern background making any fal-
sification by mechanical or chemical means apparent to
the eye.

The exporting States may reserve the right to print the
certificates themselves or may have them printed by
approved printers. In the latter case, each certificate must
include a reference to such approval. Each certificate
must bear the name and address of the printer or a mark
by which the printer can be identified. It shall also bear a
serial number, either printed or not, by which it can be
identified.

Article 10

1. Under the responsibility of the exporter, he or his
authorized representative shall request the issue of a
movement certificate EUR.1.

2.  The exporter or his representative shall submit with
his request any appropriate supporting document proving
that the goods to be exported are such as to qualify for
the issue of a movement certificate EUR.1.

Article 11

A movement certificate EUR.1 must be submitted, within
five months of the date of issue by the customs auth-
orities of the exporting State, to the customs authorities
of the importing State where the goods are entered.

Article 12

Movement certificates EUR.1 shall be submitted to
customs authorities in the importing State, in accordance
with the procedures laid down by that State. The said
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authorities. may require a translation of a certificate.
They may also require the import declaration to be
accompanied by a statement from the importer to the
effect that the goods meet the conditions required for
the implementation of the provisions governing trade
between the Community, Ceuta and Melilla and the
Canary Islands.

Article 13

1. A movement certificate EUR.1 which is submitted
to the customs authorities of the importing State after
the final date for presentation specified in Article 11 may
be accepted for the purpose of applying preferential
treatment, where the failure to submit the certificate by
the final date set is due to reasons of force majeure or
exceptional circumstances.

2. In other cases of belated presentation, the customs
authorities of the importing State may accept the cer-

tificates where the goods have been submitted to them

before the said final date.

Article 14

The discovery of slight discrepancies between the
statements made in the movement certificate EUR.1 and
those made in the documents submitted to the customs
office for the purpose of carrying out the formalities for
importing the goods shall not ipso facto render-the cer-

tificate null and void if it is duly established that the cer- -

tificate does correspond to the goods submitted.

Article 15

It shall always be possible to replace one or more
movement certificates by one or- more certificates
provided that this is done at the customs office where the
goods are located.

Article 16

Form EUR.2, a specimen of which is given in Annex VI,
shall be completed by the exporter or, under his
responsibility, by his authorized representative. It shall be
made out in one of the official languages of the
Community and in accordance with the provisions of the
domestic law of the exporting State. If it is handwritten
it must be completed in ink and in capital letters. If the
goods contained in the consignment have already been
subject to verification in the exporting State by reference
to the definition of the concept of originating products
the exporter may refer to this check in the ‘Remarks’ box
of form EUR.2,

Form EUR.2 shall measure 210 x 148 mm. A tolerance

of up to plus 8 or minus 5 mm in the length may be

allowed. The paper used must be white writing paper,
sized, not containing mechanical pulp and weighing not
less than 64 g/m?,

The exporting States may reserve the right to print the
forms themselves or may have them printed by approved

printers. In the latter case each form must include a
reference to such approval. In addition, the form must
bear the distinctive sign attributed to the approved
printer and a serial number, either printed or not, by
which it can be identified.

‘A form EUR.2 shall be completed for each postal

consignment.

These provisions do not exempt exporters from
complying with any other formalities required by
customs or postal regulations.

Article 17

1. Goods sent as small packages from private persons -
to private persons or forming part of travellers’ personal
luggage: shall be admitted as originating products
without requiring the production of a movement cer-
tificate EUR.1 or the completion of a form EUR.2,
provided that such goods are not imported by way of
trade and have been declared as meeting the conditions
required for the application of these provisions, and
where there is no doubt as to the veracity of such
declaration.

2.  Importations which are occasional and consist

solely of goods for the personal use of the recipients or

travellers or their families shall not be considered as
importations by way of trade if it is evident from the
nature and quantity of the goods that no commercial
purpose in in view. Furthermore, the total value of these
goods must not exceed 280 ECU in the case of small
packages or 800 ECU in the case of the contents of
travellers’ personal luggage.

Article 18

1. Goods sent from the Community, from Ceuta and
Melilla or from the Canary Islands for exhibition -in
another country and sold after the exhibition for import-
ation into Ceuta and Melilla, into the Canary Islands or
into the. Community shall benefit on importation from
the provisions = governing trade between them on
condition  that the goods meet the requirements of this
Regulation entitling them to be recognized as originating
and provided that it is shown to the satisfaction of the
customs authorities that:

(2) an exporter has consigned these- goods from the
territory -of the Community, from Ceuta and Melilla
or from the Canary Islands to the country in which
the exhibition is held and has exhibited them there;

(b) the goods have been sold or otherwise disposed of by
that exporter to a consignee in Ceuta and Melilla, in
the Canary Islands or in the Community;

(c) the goods have been consigned during the exhibition
or immediately thereafter to Ceuta and Melilla, to
the Canary Islands or to the Community in the state
in which they were sent for exhibition;
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(d) the goods have not, since they were consigned for
exhibition, been used for any purpose other than
demonstration at the exhibition.

2. A movement certificate EUR.1 must be submitted
1o the customs authorities in the normal manner. The
name and address of the exhibition must be indicated
thereon. Where necessary, additional documentary
evidence of the nature of the goods and the conditions
under which they have been exhibited may be required.

3. Paragraph 1 shall apply to any trade, industrial,
agricultural or crafts exhibition, fair or similar public
show or display which is not. organized for private
purposes in shops or business premises with a view to the
sale of foreign goods, and during which the goods
remain under customs control.

Article 19

1. When a centificate is issued in accordance with
Article 7 (2), after the goods to which it relates have
actually been exported, the exporter must in - the
application referred to in Article 7 (3):

— indicate the place and date of consignment of the
goods to which the certificate relates;

— certify that no movement certificate EUR.1 was
issued at the time of exportation of the goods in
question, and state the reasons.

2. The customs authorities may issue a movement
certificate EUR.1 retrospectively only after verifying that
the information supplied. in the exporter’s application
agrees with that in the corresponding file.

Certificates issued retrospectively must be endorsed with
one of the following phrases: ‘NACHTRAGLICH
AUSGESTELLT’, ‘DELIVRE A POSTERIORT,
‘RILASCIATO A POSTERIORI, ‘AFGEGEVEN A
POSTERIORP, ‘ISSUED RETROSPECTIVELY’,
‘UDSTEDT EFTERFOLGENDE’, “EKACOEN EK TQN
YITEPQN;, ‘EXPEDIDO A POSTERIORY;
‘EMITIDO A POSTERIORTY'.

Article 20

In the event of the theft, loss or destruction of a
movement certificate EUR.1, the exporter may apply to
the customs authorities which issued it for a duplicate
made out on the basis of the export documents in their
possession. The duplicate issued in this way must be
endorsed with one of the following words:
‘DUPLIKAT’, ‘DUPLICATA’, ‘DUPLICATO’,
‘DUPLICAAT’, ‘DUPLICATE’, ‘ANTITPAQO’,
‘DUPLICADQ’, ‘SEGUNDA VIA’.

Article 21

1. When paragraphs 2 and 3 of Article 1 are applied
for the issue of a movement certificate EUR.1, the
competent customs office of the State requested to issue
the certificate for products in the manufacture of which
products coming from Ceuta and Melilla, the Canary
Islands or the Community are used shall take into
consideration the declaration. of which specimens are
given in Annex VII (A, B, C and D) given by the
exporter in the State of provenance, either on the
commercial invoice applicable to these goods, or ona
supporting document further to that invoice or other
commercial document relating to that shipment which
describes the goods concerned in sufficient” detail to
enable them to be identified.

2. The submission of the information certificate
INF 4, issued under the conditions set out in Article. 22
and of which a specimen is given in Annex VIII, may
however be requested of the exporter by the customs
office concerned with a view to checking the authenticity
and accuracy of information given on the declaration
provided for in paragraph 1.

Article 22

1. The information certificate INF 4 concerning the
goods taken into use shall be issued upon a written
request from the exporter of these goods made out on
the form of which a model is given in Annex IX, in the
case foreseen in Article 21 (2), by the competent customs
office of the State of provenance.

2. The certificate shall be given or sent to the exporter
who. shall forward it to the buyer or to the customs
office which has requested its submission.

3. 'The application form shall be kept by the issuing
office for at least two years.

Article 23

All necessary steps shall be taken to ensure that goods
traded under cover of a movement certificate EUR.1,
and which in the course of transport use a free zone
situated in - their territory, are not replaced by other
goods and that they do not undergo handling other than
normal operations designed- to prevent their deterio-
ration.

Article 24

In order to ensure the proper application of this Title,
Spain and -the other Member States shall assist each
other, through their respective customs administrations,
in checking the authenticity of movement certificates
EUR.1 and the accuracy of the information concerning
the actual origin of the products concerned and the
declarations by exporters on forms EUR.2 and the
authenticity and accuracy of the information certificates
INF 4 referred to in Article 21.
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Article 25

Penalties shall be imposed on any person who, in order
to enable goods to be accepted as eligible for preferential
treatment, draws up or causes to be drawn up, either a
document which contains incorrect particulars for the
purpose of obtaining a movement certificate EUR.1 or a
form EUR.2 containing incorrect particulars:

Article 26

1 Subsequent verification of movement certificates
EUR.1 and of forms EUR.2 shall be carried out at
random or whenever the customs authorities of the
importing State have reasonable doubt as to the
authenticity of the document or the accuracy of the
information regarding the true origin of the goods in
question.

2. For the purpose of implementing paragraph 1, the
customs authorities of the importing State shall return
the movement certificate EUR.1 or the form EUR.2, or a
photocopy thereof, to the customs authorities of the
exporting State, giving, where appropriate, the reasons
of form or substance for an inquiry. The invoice, if it has
been submitted, or'a copy thereof shall be attached to
the form EUR.2 and the customs authorities shall
forward any information that- has been obtained
suggesting that the particulars given on the said cer-
tificate or the said form are inaccurate.

If the customs authorities of the importing State decide
to suspend execution of Title I of Protocol 2 annexed to
the Act of Accession, pending the results of the verifi-
cation, they shall offer to release the goods to the
importer subject to any precautionary measures judged
necessary.

3. The customs authorities of the importing State shall
be informed of the results of the verification as soon as
possible. These results must be such as to make it
possible to determine whether the disputed movement
certificate EUR.1 or form EUR.2 applies to the goods
actually exported, and whether: these goods can, in fact,
qualify for the application of the preferential
arrangements. .

Article 27

The subsequent verification of the information certificate
INF 4 referred to in Article 21 shall be carried out in the
circumstances envisaged in Article 26 following a similar
procedure to that envisaged in that Article.

Article 28

The Annexes to this Regulation shall form an integral
part thereof.

Article 29

The endorsements referred to in Articles 19 and 20 shall
be inserted in the ‘Remarks’ box of the certificate.

Article 30 -

1. Spain and the other Member States ahall take any
measures necessary to enable movement certificates
EUR.1 and forms EUR.2 to be submitted, in accordance
with Articles 11 and 12 from the day of entry into force
of this Regulation.

2. The certificates of type AE 1 and forms AE 2 may
continue to be used for a period of 12 months from the
entry into force of this Regulation.

Article 31

This Regulation shall enter into force on 1 March 1986.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 24 February 1986.

For the Council
The President
G. BRAKS
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ANNEXI

EXPLANATORY NOTES

Note 1 — Articles 1 and 2
The term ‘the Community’ shall also cover the territorial waters of the Member States of the Community.

Vessels operating on the high seas, including factory ships, on which fish caught is worked or processed,
shall be considered as part of the territory of the State to which they belong provided that they satisfy the
conditions set out in Explanatory Note 6.

Note 2 — Article 1

In order to determine whether goods originate in the Community, in Ceuta and Melilla or in the Canary
Islands, it shall not be necessary to establish whether the electrical power, fuel, plant.and equipment and
machines- and tools used to obtain finished goods or whether any products used in the course of
production which do-not enter and which were not intended to enter into the final composition of the
goods originate in third countries or not.

Note 3 — Article 1

Where a percentage rule is applied in determining originating status of a product obtained in a Member
State, in Ceuta and Melilla or in the Canary Islands, the value added by the working or processing referred
to in Article 1 shall correspond to the ex-works price of the product obtained less the customs value of
third products imported into the Community, into Ceuta and Melilla or into the Canary Islands.-

Note 4 — Article 3 (1) and (2)-and Article 4

The percentage rule constitutes, where the product obtained appears in List A, a criterion additional to that
of change of heading for any non-originating product used.

Note 5 — Article 1

Packaging shall be deemed to form a whole with the goods contained therein. This. provision, however,
shall not apply to packaging which is not of the normal type for the article packed and which has intrinsic
utilization value and is of a durable nature, apart from its function as packaging.

Note 6 — Article 2 (f)

The terms ‘their vessels’ shall apply only to vessels: ‘
— which sail under the flag of a Member State,

— which are registered or recorded in a Member State or, with regard to Ceuta and Melilla or the Canary
Islands, which are recorded on a permanent basis in the registers of the competent authorities at local
level (‘registros de base’).

Where this recording is transferred from one region of Spain included in the customs territory of the
Community to the Canary Islands or to Ceuta and Melilla, it will be deemed to be permanent one
month after execution of the relevant administrative formalities; in the case of a new transfer within a
period of less than one year, the transfer shall be deemed to be permanent one year after execution of
the said formalities,

— which are owned to an extent of at least 50 % by nationals of the Member States or by a company with
its head office in a Member State, of which the manager or managers, chairman of the-board of
directors or of the supervisory board and the majority of the members of suchboards, are nationals of
the Member States and of which, in addition in the case of partnerships or:limited companies, at least
half of the capital belongs to the Member States or-to public bodies or nationals of the Member States,

— of which at least 50 % of the crew, master and officers included, are nationals of the Member States.
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Note 7 — Article 4

‘Ex-works price’ shall mean the price paid to the manufacturer in whose undertaking the last working or
processing is carried out, provided the price includes the value of all the products used in manufacture.

‘Customs value’ shall be understood as meaning the customs value as determined in accordance with the

Agreement on implementation of Article VII of the General Agreement of Tariffs and Trade done at
Geneva on 12 April 1979.

Note 8 — Article 24

The authorities consulted shall furnish any information concerning the conditions under which the product
has been made, indicating especially the conditions under which the rules of origin have been respected.
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ANNEX II

LISTA

List of working or processing operations which result in a change of tariff heading without conferring the
status of originating products on the products undergoing such operations, or conferring this status only

subject to certain conditions

Products obtained

CCT
heading
No

Description

Working or processing that does
not confer the status of
originating products

Working or processing that
confers the status of
originating products when the
following conditions are met

02.06.

03.02

04.02

04.03

04.04

07.02

07.03

07.04

08.10

08.11

Meat and edible- meat offals (except
poultry liver), salted, in brine, dried
or smoked -

Fish, dried, salted or in brine;

smoked fish, whether or not cooked
before - or during the smoking
process

Milk and cream, preserved, con-
centrated or sweetened

Butter

Cheese and curd

Vegetables  (whether or not
cooked), preserved by freezing

Vegetables provisionally - preserved
in brine, in sulphur water or in
other preservative solutions, but not
spcciaﬂ

consumption

Dried, dehydrated or evaporated
vegetables, whole,. cut, sliced,
broken -or in powder, but not fur-
ther prepared

" Fruit (whether- or not cooked),
preserved by freezing, not con-

taining added sugar

Fruit provisionally preserved (for

example, by sulphur dioxide gas, in

brine, in sulphur-water or in other

preservative solutions), but unsuit-

able in that state forimmediate .

consumption

y prepared for immediate

Salting, placing in brine, drying or -

smoking of meat and edible meat
and edible meat offals of heading
Nos 02.01 and 02.04

Drying, salting, pla'cihg in. brine;
smoking of fish, whether cooked or
not

Preserving, concentrating, or add-
ing sugar to milk or cream of
heading No 04.01

Manufacture from milk or cream

Manufacture from products. of
heading Nos 04.01 to 04.03

Freezing of vegetables

Placing in brine or in other
solutions of vegetables of heading
No 07.01

Drying, dehydration,- evaporation,
cutting, grinding, powdering of
vegetables of heading Nos 07.01 to
07.03

Freezing of fruit

Placing- in brine or in other
solutions of - fruit of heading Nos
08.01 o 08.09
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Products obtained

CCT
heading
No

Description

Working or processing that does
not conter the status of
originating products

Working or processing that
confers the status of
originating products when the
following conditions are met

08.12

11.01

11.02

11.04

11.05

11.07

11.08

11.09

15.01

15.02

15.04

15.06

Fruit, dried, other than that falling.

within heading Nos 08.01 to 08.05

Cereal flours

Cereal groats and cereal meal; other
worked cereal grains (for example,
rolled, flaked, polished, pearled or
kibbled, but not further prepared),
except rice falling within heading
No 10.06; germ of cereals, whole,
rolled, flaked: or ground

Flour of the dried leguminous
vegetables falling within heading
No 07.05 or of the fruits falling
within any heading in Chapter 8;

flour and meal of sago and of roots -

and tubers falling within heading
No 07.06

Flour, meal and flakes of potaio
Malt, roasted or not

Starches; inulin

Wheat gluten, whether-or not dried

Lard, other pig fat and poultry fat,
rendered or solvent-extracted

Fats ~of - bovine cattle, sheep- or
goats, unrendered; rendered or
solvent-extracted fats  (including
‘premier jus’) obtained from those
unrendered fats

Fats and oils, of fish and marine
mammals, whether or not refined

Other animal oils - and fats
gmcludmg neat’s-foot oil and fats
rom bones or waste)

Drying of fruit

Manufacture from cereals

Manufacture from cereals

Manufacture from dried leguminous

vegetables of heading No 07.05,
roducts of heading No 07.06 or of
ruit of Chapter 8

Manufacture from potatoes
Marnufacture from cereals

Manufacture from cereals of Chap-
ter 10, or from potatoes or other
products of Chapter 7

Manufacture from wheat or wheat
flours

Manufacture from products of
heading No 02.05

Manufacture. from products of
heading Nos 02.61 and 02.06
Manufacture from fish or marine

mammals

Manufacture from products of
Chapter 2
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Products obtained

CCT
heading
No

Description

Working or processing that does
not conter the status of
originating products

Working or processing that
conters the status of
originating products when the
following conditions are met

ex 15.07

16.01

16.02

16.04

16.05

ex 17.01

ex 17.02

ex 17.02

ex 17.03

17.04

18.06

ex 19.02

Fixed vegetable oils, fluid or solid,
crude, refined or purified, but not
including chinawood . oil, myrtle-
wax, japan wax or oil of tung nuts,
oléococca. seeds or oiticia seeds;
also not including oils of a kind
used in machirery: or mechanical
appliances or for industrial purposes
onlger than the manufacture of
edible products

~Sausages and the like, of meat,

meat offal or animal blood

= Other prepared or preserved meat
or-meat offal

Prepared or preserved fish, in-
cluding caviar and caviar substitutes

Crustaceans and molluscs, prepared
or preserved

Beet sugar and cane sugar, in solid
form, flavoured or coloured

Other sugars, in solid form, flav-
oured or coloured

Other sugars, in solid form,- not
flavoured or coloured; sugar syrups,
not_flavoured or colourcg; artificial
honey, whether or not mixed with
natural honey; caramel

Molasses;flavoured or. coloured

Sugar confectionery, not containing
cocoa

Chocolate ‘and other food prep--

arations containing cocoa

Malt extract

Manufacture from products of
Chapters 7 and 12

Manufacture from products of -

Chapter 2

Manufacture . from products of

Chapter 2-

Manufacture from products of
Chapter 3

Manufacture from products of
Chapter 3

Manufacture from other products
of Chapter 17 the value of which
exceeds 30 % of the value of the

finished product

Manufacture . from other products
of Chapter 17 the value of which
exceeds 30 % of the value of the
finished product

Manufacture from any product

Manufacture: from other products
of Chapter 17 the value of which
exceeds 30 % of the value of the
finished product

Manufacture from. other -products
of Chapter 17 the value of which
exceeds 30 %- of the value of the
finished product

Manufacture from products. of
Chapter ‘17 the value of which

exceeds 30 % of the value of the

finished product

Manufacture from products of-

heading No 11.07
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Products obtained . X
‘Working or processing that does Wo;l;x[:l&:;rt :osi::f:: ﬁfthat
CCT ‘ not .cque.r the status of originating products when the
h‘?\}ji“g Description originating products following conditions are met
[¢]
ex 19.02 | Preparations of flour, meal, starch | Manufacture from cereals and de-
. or malt extract, of a kind used as rivatives thereof, meat and milk; or
infant food or for dietetic-or culi- | in which the value of products of
nary purposes, containing less than | Chapter 17 used exceeds 30 % of
50 % by weight of cocoa the value of the finished product
19.03 | Macaroni, spaghetti and similar Manufacture from durum wheat
products
19.04 | Tapioca and sago; tapioca and-sago -| Manufacture from potato starch -
-substitutes obtained trom potato or
other starches
19.05 PreTared foods obtained by the | Manufacture from any product (%)
swelling or roasting of cereals or | -or in which the value of the pro-
cereal products (puffed rice, corn ducts of Chapter 17 used "exceeds
flakes and similar products) : 30 % of the value of the finished
product
19.07 | Bread, ships’ biscuits and other | Manufacture from products - of
ordinary bakers’ wares, not con- Chapter 11
taining added sugar, honey, eggs,
fats,. cheese or fruit; communion
wafers, cachets of a kind suitable
for pharmaceutical use, sealing waf-
ers, rice paper.and similar products -
19.08 | Pastry, biscuits, cakes and other fine | Manufacture from products of
bakers’ - wares, whether or - not Chapter 11
containing cocoa in any proportion
20.01 | Vegetables and fruit, prepared or | Preserving vegetables, fresh or
preserved by vinegar or acetic acid frozen or preserved temporarily or
with or without sugar, whether or | preserved in vinegar
not containing salt, spices or mus-
tard
20.02 | Vegetables prepared or preserved Preserving vegetables, fresh or
otherwise than by vinegar or acetic frozen
acid
20.03 | Fruit preserved by freezing, con- Manufacture - from Eroducts of
taining added sugar Chapter 17 of which the value
exceeds 30 % of the value of the
finished product
20.04 | Fruit, fruit peel and parts of plants, Manufacture: - from products  of
preserved by sugar (drained, glacé Chapter 17 of which the value
or crystallized) 5 exceeds 30 % of the value of the
finished product
ex 20.05 | Jams, fruit jellies, marmalades, fruit. | Manufacture from products- of
purées and fruit pastes, being Chapter 17 of which the value
cooked preparations, containing exceeds 30 % of the value of the
added sugar _ finished product
20.06 | Fruit. otherwise prepared or pre-

(*) This rule does not apply where the use of maize of the “Zea indurata’ type or durum wheat is concerned.

served, whether or not containing
added sugar or spirit:
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Products obtained . .
Working or Frocessing that does Wox;l;n: er(;rt. ;osct:if:;lg fth“
CCT . not confer the status of originating products when the
helag‘i)ng Description originating products following conditions are met
20.06 |- A. Nuts Manufacture, without added sugar or
(cont’d) spirit, in which the value of the

ex- 20.07

ex 21.02

21.05

ex 21.07

22.02

22.06

22.08

22.09 |

22110

B. Other fruits

Fruit juices (including grape must),
whether or not containing . added
sugar, but unfermented and not
containing spirit

Roasted
thereof

chicory and extracts

Soups and broths in liquid, solid or
powder form; homogenized food
preparations

Sugar syrups, flavoured or coloured

Lemonade, flavoured spa waters
and flavoured aerated waters, and
other non-alcoholic beverages; not
including fruit and vegetable juices
falling within heading No 20.07

Vermouths, and other wines of
fresh grapes flavoured with aro-
matic extracts

Ethyl alcohol “or neutral spirits,
undenatured, of a strength of 80°
or higher; denatured spirits- (in-
cluding ethyl alcohol and neutral
spirits) of any strength

Spirits (other than those of heading

No 22.08); liqueurs and other spiri-.
_ tuous

beverages; compound  al-
coholic preparations (known as
‘concentrated extracts’) for the
manufacture of beverages

Vinegar and substitutes for vinegar.

Manufacture from products of
Chapter 17 of whicE the value
exceeds 30 % of the value of the
finished product

Manufacture from products of
Chapter . 17 of which the value
exceeds 30 % .of the value of the
finished produet.

Manufacture from chicory roots,
fresh or dried

Manufacture from products of
heading No 20.02

Manufacture from products of
Chapter 17 of Whicﬁ the value
exceeds 30 % of the value of the
finished preduct

Manufacture from fruit juices (*) or
in which the value of products of
Chapter 17 used exceeds 30 % of
the value of the finished product

Manufacture from products of
heading No 08.04, 20.07, 22.04 or
22.05

Manufacture from products of
heading. No 08.04, 20.07, 22.04 or
22.05

Manufacture from- products of
heading No -08.04, 20.07, 22.04 or
22.05

Manufacture from products of

heading- No 08.04, 20.07, 22.04 or
22.05

(*) This rule does not apply where fruit juices of pineapple, lime and grapefruit are concerned.

constituent originating products of
heading Nos 08.01, 08.05 and 12.01,
refpresents at least 60 % of the value
of the finished product
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Products obtained ) )
. . Working or processing that
Working or Froccssmg that does confers the status of
CCT . not conter the status of originating products when the
heading Description originating products following conditions are met
No
ex 23.03 | Residues from the manufacture | Manufacture from maize or maize
of maize starch  (excluding | flour
concentrated steeping liquors), of a
protein content, calculated on the
dry product, exceeding 40 % by
weight
23.04 | Oil-cake and other residues (except | Manufacture from various products
dregs) resulting from the extraction
of vegetable oils
23.07 | Sweetened forage; other pre- | Manufacture from cereals. and
arations of a kind used in animal derived products, meat, milk, sugar
g:eding and molasses
ex 24.02 +{  Cigarettes, cigars, smoking tobacco Manufacture  from  products  of
heading No 24.01 of which at least
70% by quantity are originating
products
ex 28.19 | Zinc oxide Manufacture from. products of
heading No 79.01
ex 28.38 ( Aluminium sulphate - Manufacture in which the value of the
products -used does not exceed 50 %
of the value of the finished product
30.03 | Medicaments (including veterinary Manufacture in which the value of the
medicaments) products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product
31.05 | Other fertilizers; goods of the Manufacture in which the value of the
present Chapter in tablets, lozenges products used does not exceed 50 %
and similar -prepared forms or in of the value of the finished product
packings ~of a- gross: weight not
exceeding 10 kg
32.06 | Colour lakes Manufacture from - materials - of
heading No 32.04 or 32.05 (%)
32,07 | Other colourinil matter; inorganic | Mixing of oxides or salts of Chapter
products of a kind used as Iumi- 28 with extenders such as barium
nophores B sulphate, chalk barium carbonate
and satin white (%)
ex 33.06 | Aqueous distillates and. aqueous Manufacture from essential oils

(*) These provisions do not apply where the

solutions of essential oils, including
such products suitable for medicinal
uses

with the conditions laid down in List B.

(terpeneless or not), concretes,-ab-
solutes or resinoids (*)

products are obtained from products which have acquired the status of originating products in accordance
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Products obtained

CCT
heading
No

Description

Working or frocessing that does
not confer the status of
originating products

‘Working or processing that
confers the status of
originating products when the
following conditions are met

35.05

ex 35.07

37.01

37.02

37.04

38.11

38.12

38.13

ex 38.14

38.15

Dextrins and dextrin glues; soluble
or roasted starches; starch glues

Prepared enzymes not elsewhere

~specified or included

Photographic Ilatcs and film in the

flat, sensitized, unexposed, of any
material . other: than paper, paper-
board or cloth

Filri in rolls, sensitized, unexposed,
perforated or not

Sensitized plates and film, exposed
but not developed, negative or
positive

Disinfectants, insecticides, .. fungi-
cides, rat poisons, herbicides, anti-
sprouting products, plant growth
regulators and similar products, put
up in forms or packings for sale by
retail or as preparations or as
articles (for example, sulphur-
treated bands, wicks and candles,

fly-papers)

Prepared glazings, prepared
dressings and prepared mordants, of
a kind used in the textile, paper,
leather or like industries

Pickling preparations for metal sur-
faces; fluxes and - other auxiliary
preparations for soldering, brazing
or welding; soldering, brazing or
welding powders and- pastes
consisting of metal and other materi-
als; preparations of a kind used as
cores' or coatings for welding rods
and electrodes

Anti-knock preparations,- oxidation
inhibitors, gum -inhibitors, viscosity
improvers,  anti-corrosive - pre-
parations and: similar prepared

~ additives for mineral oils, excluding

prepared additives for lubricants

Prepared rubber accelerators

Manufacture from products
heading No 37.02 (%)

Manufacture from products
heading No-37:01 (*)

Manufacture from products
heading No 37.01 or 37.02 (")

of

of

of -

Manufacture from maize or potatoes

Manufacture in which the value of the
products used does not:exceed 50 %
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 % -
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 % -
of the value of the finished product

(*) These provisions do not apply where the products are obtained from products which have acquired the status of originating products in accordance
with the conditions laid down in List B.
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Products obtained . .
Working or processing that does Woz‘;‘: e:s’rt ;"‘sct;if:s"g fth“
CCT . not conter the status of originating products when the
he?\?ing Description originating products foﬁowing conditions are met
o

38.17

38.18

ex 38.19

Preparations and charges- for fire-
extinguishers;  charged  fire-ex-
tinguishing grenades

Composite solvents and thinners for
varnishes and similar products

Chemical products and preparations
of the chemical or allied industries
(including those consisting of
mixtures of natural products), not
elsewhere specified or included;
residual products of the chemical or
allied Industries not elsewhere
specified or included, excluding:

— Fusel oil and dippel’s oil

— Naphthenic acids and their
water-insoluble” salts; esters of
naphthenic acids

— Sulphonaphthenic  acids and
their water-insoluble salts; esters
of sulphonapthenic acids

— Petroleum  sulphonates, ex-
cluding petroleum sulphonates
of alkali metals, of ammonium
or of ethanolamines, thiophen-
ated sulphonic acids - of - oils
obtained  from  bituminous
minerals, and their salts

— Mixed alelbenzenes and mixed
alkylnaphthalenes

— Ion exchangers
— Caralysts
— Getters for vacuum tubes

— Refractory cements or mortars
and similar compositions

— Alkaline iron oxide for the purif-
ication of gas

— Carbon (excluding that in arti-
ficial graphite of heading No
38.01) in metal-graphite or other
compounds, in the form of small

lates, bars or other semi-manu-
actures

— Sorbitol other - than that™ of

heading No 29.04

— Ammoniacal- gas liquors and

spent oxide produced in coal gas
purification

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 % .
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the-
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product
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Products obtained . .
Working or Frocessing that does Woil:: e:;rt ;o;;z;s;:' gfthat
cCT . not confer the status of originating products when the
heaNdmg Description originating products following conditions are met
o]
ex 39.02 Polymerization products Manufacture in which the value of the
products used does. not-exceed 50 %
of the value of the finished product
ex 39.07 Articles of materials of the kinds Manufacture in which the value of the
described in headings Nos 39.01 to products used does not exceed 50 %
39.06 with the exception of fans and of the value of the finished product
hand - screens, non-mechanical;
frames and handles therefor and
parts of :such frames and handles,
and corset busks and similar sup-
ports for articles of apparel or
clothing accessories
40.05 - Plates, sheets and strip, of unvul- Manufacture in which the value of the
canized natural or. synthetic rubber, products used, except that of natural
other than smoked sheets and crepe rubber, does not exceed 50 % of the
sheets of heading No 40.01 or value of the finished product
40.02; granules: of unvulcanized
natural  or  synthetic  rubber
compounded ready for vulcani-
zation; unvulcanized natural or
synthetic  rubber, compounded
before or after coagulation either
with carbon black (with or without
the addition of mineral oil), or with
silica (with -or without the addition
of mineral oil), in -any form, of a
kind known as masterbatch
41.08 Patent leather and imitation patent Varnishing or metallizing of leather of
leather; metallized leather headings Nos 41.02 to 41.06 (other
than skin leather of crossed Indian
sheep and Indian goat or -kid, not
further = prepared than vegetable
tanned, . or if otherwise - prepared
obviously unsuitable for immediate use
in the manufacture of leather articles)
in which the value of the skin leather
used does not-exceed 50% of the
value of the finished product
43.03 Articles of furskin Making up from furskin in plates,
crosses and similar forms (heading
No ex 43.02) ()
ex 44.21 Complete wooden packing cases, Manufacture from boards not cut to
boxes, crates, drums -and similar size
ackings excepting those made of
ibreboard
ex 44.28 Match splints; wooden pegs or pins Manufacture from drawn wood
for footwear
45.03 Articles of natural cork Manufacture from products  of
heading No 45.01
\

() These provisions do not apply where the products are obtained from products which have acquired the stawus of originating products in accordance
with the conditions laid down in List B.
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Products obtained

CCT
heading -
No

Description

Working or processing that does
not conter the status of
originating products

Working or processing that
contfers the status of
originating products when the
following conditions are met

ex 48.07

48.14

48.15

ex 48.16

49.09

49.10

50.04 ()

50.05 (%)

50.07 ()

ex 50.07 (*)

(') For yarn composed of two or more textile materials,
yarns of the other textile materials of which the mix

Paper and paperboard, ruled, lined,
or squared, but- not otherwise
printed, in rolls or sheets

Writing blocks, envelopes, letter
cards, plain postcards,  corres-
pondence cards; boxes, pouches,
wallets and writing compendiums,
of paper or paperboard, containing
only an assortment of paper stat-
ionery

Other paper and paperboard, cut to
size or shape

Boxes, bags and other packing
containers; of paper or paperboard

Picture postcards, Christmas and
other picture greeting cards, printed
by- any process, with or without
trimmings

Calendars of any kind, of paper or
Eaperboard, including  calendar
locks

Silk yarn, other than yarn of noil or
other waste silk, not put-up for
retail sale

Yarn spun from noil or other waste
silk, not put up for retail sale

Silk yarn and yarn spun from noil
orl other waste silk, put-up for retail
sale

Imitation catgut of sitk

Manufacture from products of
heading No 49.11

Manufacture from products of
heading No 49.11

Manufacture from paper pulp

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

“ Manufacture from paper pulp

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

Manufacture from produicts other than
those of heading No 50.04

Manufacture  from

products - of
heading No 50.03

Manufacture  from - producis  of
headings Nos 50.01 to 50.03

Manufacture  from - products of -
heading No 50.01 or of heading No
50.03 neither carded nor combed-

the_conditions shown-in the-list must also be met in respect of each of the headings under which -
ed yarn is composed would be classified. This rule, however, does not apply to any one or more

mixed textile materials whose weight does not exceed 10 % of the total weight of textile materials incorporated.
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Products obtained

Working or processing that

Working or processing that does confars the status of

O

CCT not conter the status of sl
heading Description originating products (}g g‘;&"ggc%‘:;g?;:;&:“;::
No
50.09 ()| Woven fabrics of silk, of noil or of Manufacture  from  products  of
other waste silk heading No 50.02 or 50.03
51:01.(")| Yarn of man-made fibres (continu- Manufacture from chemical products
ous), not put up for retail sale or textile pulp
51.02 (*)| Monofil; strip. (artificial straw and | Manufacture from chemical products
the like) and imitation catgut, of or textile pulp

man-made fibre materials

51.03 (*)| Yarn of man-made fibres (continu- | Manufacture from chemical products
ous), put up for retail sale or textile pulp

51.04 ()| Woven fabrics of man-made fibres Manufacture from chemical products
}continuous), including  woven or textile pulp
abrics of monofil or strip of

heading No 51.01 or 51.02

52.01 (*) | Metallized yarn, being textile yarn Manufacture from chemical products;
spun with metal or covered with from textile pulp or from natural
metal by any process textile fibres, or their waste, neither

carded nor combed

52.02 (*)|- Woven fabrics of metal thread or of Manufacture from chemical products,
metallized yarn, of a kind used in from textile pulp or from natural
articles of apparel, as furnishing ‘ textile fibres, discontinuous man-made
fabrics or the riﬁe fibres or their waste

53.06 (*) | Yarn of carded sheep’s or lambs’ Manufacture from products of
woqi (wloollen yarn), not put up for : heading No 53.01 or 53.03
retail sale

53.07 () |- Yarn of combed sheep’s-or lambs’ Manufacture from  products  of
wool (worsted yarn), not put up-for heading No 53.01 or 53.03
retail sale

For yarn composed of two or more textile materials, the conditions shown in-the list must also bé met in respect of each of the headings under which

yarns-of the other textile materials of which the mixed yarn is composed would be classified. This rule, however, does not apply to any one or more
mixed textile materials whose weight does not exceed 10.% of the total weight of textile materials incorporated.

For fabrics composed of two or more textile materials, the-conditions shown in this list must also be met in respect of each of the headings under which
fabric of the other textile materials of which the mixed fabric is composed would-be classified. This rule; however, does not apply to any one or more .
mixed textile-materials whose weight does not exceed 10 % of the total weight of textile materials incorporated.

This percentage shall be increasedg:

— to 20 % where the material in question is yarn made of polyurethane segmented with flexible segments-of polyether, whether or not-gimped, falling
within headings Nos ex 51.01 and ex 58.07, :

— t0 30 % where the material in question is yarn of a width not exceeding 5 mm formed of a core consisting either of a thin strip of aluminium or of
a film of artificial plastic material whether or not covered with aluminium powder, this core having been inserted and glued by means of a
transparent or coloured glue between two films of artificial plastic material.
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Products obtained ) .
‘Working or processing that

Working or Frocessmg that does confers the status of

CCT not conter the status of originating products when the
hc;?mg Description originating products foﬁowing conditions are met
o

(l

~

~

53.08 (*)| Yarn of fine animal hair (carded or Manufacture from raw fine animal
combed), not put up for retail sale hair of heading No 53.02

53.09 ()| Yarn of horsehair or of other coarse Manufacture from raw coarse animal
animal hair, not put-up for retail hair of heading No 53.02 or from raw
sale horsehair of heading No 05.03

53.10 ()| Yarn -of sheep’s or lambs’ wool, of Manufacture  from  materials  of
horsehair or of other animal hair headings Nos 05.03 and 53.01 to
(fine or coarse), put up for retail |- 53.04
sale

53.11 (*) | -Woven fabrics of sheep’s or lambs’ Manufacture  from materials  of
wool or of fine animal hair headings Nos+%$3.01 to 53.05

53.12 (*) | “Woven fabrics of horsehair or of Manufacture  from  products  of
other coarse animal hair headings Nos 53.02 to 53.05 or from

horsehair of heading No 05.03

54.03 (") Flax or ramie yarn, not put up for Manufacture either from products of
retail sale heading No 54.01 neither carded nor
combed or from products of heading
No 54.02
54.04 ()| Flax or ramie yarn, put up for retail Manufacture  from materials  of
sale ‘ heading No 54.01 or 54.02
54.05 (*)| Woven fabrics of flax or of ramie : Manufacture  from. materials of

heading No 54.01 or 54.02

*55.05 (*) | Cotton yarn, not put up for retail Manufacture from materials  of
sale heading No 55.01 or 55.03
55.06 (*}| Cotton yarn, put up for retail sale Manufacture from materials  of

heading No 55.01 or 55.03

55.07 (*) | Cotton gauze Manufacture from materials - of
: heading No 55.01, 55.03 or 55.04

55.08 (*)| Terry towelling and similar terry Manufacture  from materials of
fabrics, of cotton heading No 55.01, 55.03 or 55.04
55.09 ()| Other woven fabrics of cotton Manufacture from materials of

heading No 55.01,-55.03 or 55.04

For yarn composed of two or more textile materials, the conditions shown in the list must also be met in respect of each of the headings under which
yarns of the other textile materials-of which the mixed yarn is composed would be classified. ‘This rule, however, does not apply to any one or more
mixed textile materials whose weight does not exceed 10% of the total weight of textile materials incorporated.

_For fabrics composed of two or more textile materials, the conditions shown in this list must also be met in respect of each of the headings under which

fabric of the other textile materials of which the mixed fabric is.composed would be classified. This rule, however, does not apply to any one or more

mixed textile materials whose weight does not exceed 10 % of the total weight of textile materials incorporated. This percentage shall be increased:

— t0 20 % where the material in question is yarn made of polyurethane segmented with flexible segments of polyether, whether or not gimped, falling
within headings Nos ex 51.01 and ex 58.07, .

— to 30 % where the material in question is yarn of 2 width not exceeding 5 mm formed of a core consisting either of a thin strip of aluminium or of
a film of arificial plastic material whether or not covered with aluminium powder, this core having iecn inserted and glued by means of a
transparent or coloured glue between two films of artificial plastic material.
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Products obtained E '
. . Working or processing that
Working or 1E:rocessmg that does - conFers the status of
cCcT L not coner the status of originating products when the
he;?ing Description originating products following conditions are met
o

56.01 Man-made fibres (discontinuous), Manufacture from chemical products

56.02

56.03

56.04

56.05 (")

56.06 ()

56.07 (%)

57.06 (*)

ex 57.07 (*)

ex 57.07 (9

not carded, combed or otherwise
prepared for spinning

Continuous filament tow for the
manufacture of man-made fibres
(discontinuous)

Waste (including yarn waste and
pulled or garnetted rags) of man-
made fibres (continuous or discon-
tinuous), not carded, combed or
otherwise prepared for spinning

Man-made fibres (discontinuous or
waste), carded, combed or
otherwise prepared for spinning

Yarn of man-made fibres (discon-
tinuous or waste), not put up for
retail sale

Yarn of man-made fibres (discon-
tinuous or waste), put up for retail
sale

Woven fabrics of man-made fibres
(discontinuous or waste)

Yarn of jute or of other textile bast
fibres of heading No 57.03

Yarn of true hemp

Yarn of other vegetable textile
fibres, excluding yarn of true hemp

or textile pulp

Manufacture from- chemical products
or textile pulp

" Manufacture from: chemical products

or textile pulp

Manufacture from chemical products
or textile pulp

Manufacture from chemical products
or textile pulp

Manufacture from chemical products
or textile pulp

Manufacture - from  products of
headings Nos 56.01 to 56.03

Manufacture from raw jute or from
other raw textile bast fibres of heading
No 57.03

4

Manufacture from true hemp, raw

Manufacture from raw vegetable
textile fibres of headings Nos 57.02 to
57.04

(*) For yarn composed of two or more textile materials, the conditions shown in-the list must also be met in respect of each of the headings under which
yarns of the other textile ‘materials of which the mixed yarn is composed would be classified. This. rule,” however, does not apply to any one or more
mixed textile materials whose weight does not exceed 10 % of the total weight of textile materials.incorporated.

(2

~

fabric of the ot

For fabrics oomgosed of two or more textile materials, the conditions shown in this list must also be-met in respect of each of the headings under which
er textile materials of which the mixed fabric is composed would be classified. This rule, however, does not apply to any one or more

mixed textile materials whose weight does not exceed 10 % of the total weight of textile materials incorporated. This percentage shall be increased:

— 10 20 % where the material in question is-yarn made-of polyurethane segmented with flexible segments of polyether, whether or not gimped, falling -
within headings Nos ex 51.01 and ex 58.07,
— t0 30 % where the material in question is yarn of a width not.exceeding 5 mm formed of a core consisting either of a thin'strip of aluminium or of

a film of artificial plastic material whether or not covered with aluminium powder, this core having been inserted and glued by means of a
transparent or coloured glue between two films of artificial plastic material.
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Products obtained . .
: . Working or processing that
Working or processing that does confers the stauts of
CCT . not conter the status of originating products when the
heading Description originating products following conditions are met
No
ex 57.07 Paper yarn Manufacture from products of Chap-
ter 47, from chemical froducts, textile
pulp ‘or from. natural textile fibres,
discontinuous man-made fibres or
their waste, neither carded nor
combed
57.10 ()| Woven fabrics of jute or of other Manufacture from raw jute, or from
textile bast fabrics of heading No other raw. textile bast fibres of heading
57.03 No 57.03
ex 57.11 (%) Woven fabrics of other vegetable Manufacture from  materials  of
textile fibres heading~No 57.01, 57.02, 57.04 or
from coir yarn of heading No-57.07 -
ex 57.11 Woven fabrics of paper yarn Manufacture from  paper, from
chemical products, textile pulp or
from natural textle fibres, discon-
tinuous man-made fibres or their
waste
58.01 () | Carpets,- carpeting and rugs, knot- Manufacture  from materials  of
ted (made up or not) headings Nos 50.01 to 50.03, 51.01,
53.01 to 53.05, 54.01, 55.01 to 55.04,
56.01 to 56.03 or 57.01 to 57.04
58.02 ()| Other carpets, carpeting, rugs, mats Manufacture from materials  of
and matting, and ‘Kelem’, ‘Schu- headings Nos 50.01 to -50.03, 51.01,
macks’ and ‘Karamanie’ rugs and 53.01 to 53.05, 54.01, 55.01 to 55.04,
the like (made up or not) 56.01 to 56.03, 57.01 to 57.04 or from
coir yarn of heading No 57.07
58.04 ()| Woven pile fabrics and chenille Manufacture from  materials = of

fabrics (other than terry towelling
or similar terry fabrics of cotton
falling within heading No 55.08 and
fabrics falling within heading No
58.05)

headings Nos 50.01 to 50.03, 53.01 to
53.05, 54.01, 55.01 to 55.04, 56.01 to
56.03, 57.01 to 57.04 or from chemical
products or textile pulp

() For iroducts composed of two or more textilé materials, the conditions shown-in column 4 must be met in respect of each of the textile materials of
c does not apply to-any one or more mixed textile materials whose weight does not exceed

whi

the mixed product is composed: This rule, however,
10 % of the total weight of textile materials incorporated. T!

— t0 20 % where the material in question is

within headings Nos ex 51.01 and ex 58.07,
— 30 % where the material in question is yarn of a width not exceeding 5 mm formed of a core consisting either of a thin strip of aluminium or of a

film of artificial plastic material whether or not covered with aluminium powder,

his percentage shall be increased:

or coloured glue between two films of artificial plastic material.~

(*). For fabrics com

yarn made of polyurethane segmented with flexible segments of polyether, whether or not gimped, falling -

this core having been inserted and glued by means of a transparent -

osed of two or more textile materials, the conditions shown in this list must also be met in respect of each of the headings under which

fabric of the other textile materials of which the mixed fabric is composed would be classified. This rule, however, does not apply to any one or more
mixed textile materials whose weight does not.exceed 10 % of the total weight of textile materials incorporated. This percentage shall be increased:

— 1o 20 % where the material in question is yarn made of polyurethane se

within headings Nos ex 51.01 and ex 58.07,
— to 30 % where the material in question is yarn of a width not exceeding 5 mm formed of a core consistinieither of a thin strip of aluminium or of

a film of artificial plastic material whether or not covered with aluminium powder, this core having

transparent or coloured glue between two films of artificial plastic material.

gmented with flexible segments of polyether, whether or not gimped, falling -

cen inserted and glued by means of a
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Products obtained

CCT
heading
No

Description

Working or Frocessing that does
not conter the status of
originating products

‘Working or processing that
confers the status of
originating products when the
following conditions are met

€x

€x

O

58.05 (*)

58.06 (*)

58.07 ()

58.08 (*)

58.09 (%)

58.10

59.01 (%)

59.02 ()

59.02 (%)

Narrow woven fabrics, and narrow
fabrics (bolduc) consisting of warp,
without weft assembled by means of
an adhesive, other than goods
falling within heading No 58.06

Woven labels, badges and the like,
not embroidered, in the piece, in
strips or cut to shape or size

Chenille yarn (including flock
chenille yarn), gimped yarn (other
than metallized yarn of heading No
52.01 and gimped horsehair yarn);

" braids and ornamental trimmings in
- the piece; tassels, pompons and the

like

Tulle and other net fabrics (but not
including  woven, knitted or
chrocheted fabrics), plain

Tulle and other net fabrics (but not
including  woven, knitted or
chrocheted fabrics), figured; hand
or mechanically made lace, in the
piece, in strips or in motifs

Embroide?l, in.the piece, in strips
or in motifs

Wadding and articles of wadding;
textile flock and dust and mill neps

Felt and articles of felt, with the
exception: of needled felt, whether
or not impregnated or coated

Needled felt, - whether or not
impregnated or coated

Manufacture from  materials  of
headings Nos 50.01 to 50.03, 53.01 to
53.05, 54.01, 55.01 to 55.04, 56.01 to
56.03 or 57.01 to 57.04 or from
chemical products or textile pulp

Manufacture from  materials  of
headings Nos 50.01 to 50.03, 53.01 to
53.05, 54.01, 55.01 to 55.04, 56.01 to
56.03 or from chemical products or
textile pulp

Manufacture  from  materials  of
headings Nes 50.01 to 50.03, 53.01 to
53.05, 54.01, 55.01 to 55.04, 56.01 to
56.03 or from chemical products or
textile pulp

[

Manufacture from  materials  of
headings Nos 50.01 to 50.03, 53.01 to
53.05, 54.01, 55.01 to 55.04, 56.01 to
56.03 or from-chemical products or
textile pulp

Manufacture from materials of -
headings Nos 50.01 to 50.03, 53.01 to
53.05, 54.01, 55.01 to 55.04, 56.01 to
56.03 or -from chemical products or
textile pulp

Manufacture in which the value of the
product used does not exceed 50 % of
the value of the finished product

Manufacture either from natural fibres
or from chemical products or textile

pulp

Manufacture either from natural fibres
or from chemical products or textile
pulp

Manufacture either from natural fibres
or from chemical products or textile
pulp or from fibre or continuous
polypropylene filament of which the
denomination of the filaments is less
than .8 denier and of which the value
does not exceed 40 % of the value of
the finished product

For products -composed of two.or more textile materials, the-conditions shown in column 4 must be met in respect of each of the textile materials of
which the mixed product is composed. This rule, however, does not apply to any one or more mixed textile materials whose weight does. not exceed
10 % of the total weight of textile materials incorporated. This percentage shall be increased:
— t0 20 % where the material in question is yarn made of polyurethane segmented with flexible segments of polyether, whether.or not gimped, falling

within headings Nos ex 51.01 and ex 58.07,
— to 30 % where the material in question is yarn of a width not exceeding 5 mm formed of a core consisting either of a thin strip of aluminium or of

a film of artificial plastic material whether or not covered with aluminium powder, this core having been inserted and glued by means of a
transparent or coloured glue between two films of artificial plastic material.
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Products obtained

CCT
heading
No

Description

Working or processing that does
not confer the status of
originating products

Working or processing that
confers the status of
originating products when the
foﬁowing conditions are met

59.03 (*)

59.04 ()

59.05 (%)

59.06 (*)

59.07

59.08

5910 ()

ex 59.11

Bonded fibre fabrics, similar bonded

yarn fabrics, and articles of such
fabrics, whether or not impregnated
or coated

Twine, cordage, ropes and cables,
plaited or not

Nets -and netting made of twine,
cordage or rope, and made up
fishing nets of yarn, twine, cordage
or rope

_Other articles made - from yarn, .

twine, cordage, rope “or cables,
other than textile fabrics and
articles made from such fabrics

Textile fabrics coated with gum or
amylaceous substances, of a kind
used for the outer covers of books
and the like; tracing cloth; prepared
painting canvas; buckram and
similar fabrics for hat foundations
and similar uses ‘

Textile fabrics impregnated, coated,
covered -or laminated with pre-
parations of cellulose derivatives or
of other artificial plastic materials

Linoleum and materials prepared on
a textile base in a similar manner to
linoleum, whether or not cut to
shape or of a kind used as floor
coverings; floor coverings consisting
of. a coating- applied on a textile
base, cut to shape or not

Rubberized textile fabrics, other
than rubberized, knitted or - cro-
cheted goods, with the exception of
those consisting of fabric = of
continuous synthetic- textile fibres,
or of fabric composed of parallel
yarns of continuous synthetic textile
fibres, impregnated or covered with
rubber latex, _containing- at least
90 % by weight of textile materials
and used for the manufacture of
tyres or for other technical uses

Manufacture either from natural fibres
or. from chemical products or textile

pulp

Manufacture either from natural fibres
or from:chemical products -or textile
pulp or from coir yarn of heading No
57.07

Manufacture either from natural fibres
or from chemical products or textile
pulp or from coir yarn of heading No
57.07 :

Manufacture either from natural fibres
or from chemical products or textile -
pulp or from coir yarn of heading No
57.07

Manufacture from yarn

Manufacture from yarn

Manufacture either from yarn or from
textile fibres

Manufacture from yarn

(*) For iroducts composed of two or more textile materials, the conditions shown in columm 4 must be met in respect of each: of the textile materials of
which the mixed product-is composed. This rule, however, does not apply to any one or more mixed textile materials whose weight does not exceed

10 % of the total weight of textile materials incorporated. This percentage shall be increased:

— 10 20 % where the material in question is yarn made of polyurethane segmented with flexible segments of polyether, whether or not gimped, falling
within headings Nos ex 51.01 and ex 58.07,"

— 10 30 % where the material in question is yarn of a width not exceeding 5’ mm formed of a core consistinieithe'r of a thin strip of aluminium or of

a film of artificial plastic material whether or not covered with aluminium powder, this core having

transparent or coloured glue between two films of artificial plastic material.

een inserted and glued by means of a
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Products. obtained

CCT
heading
No

Description

Working or Frocessing that does
not confer the status of
originating products

Working or processing that
confirs the status of
originating products when the
following conditions are met

ex 59.11

59.12

59.13 (1)

59.15 (*)

59.16 (*)

ex 59.17.(%)

ex 59.17

ex
Chapter
60 ()

Rubberized _textile fabrics, other
than  rubberized  knitted  or
crocheted goods, consisting  of
fabric of continuous synthetic textile
fibres, or of fabric composed of
parallel yarns:. of  continuous
synthetic textile fibres, impregnated
or -covered with rubber latex,
containing at least 90 % by weight
of textile materials and used for the
manufacture of tyres or for other
technical uses

Textile . fabrics otherwise impreg-
nated or coated; painted canvas
being theatrical scenery, studio

~back-cloths or the like -

Elastic fabrics and trimmings (other
than knitted or crochetctf goods)
consisting of  textile materials
combined with rubber threads

Textile hosepiping and  similar

tubing, with or without lining arm-.

our or-accessories of other materials

Transmission, conveyor or elevator
belts or belting, of textile material,
whether or not strengthened with
metal or other material

Textile fabrics and textile articles,
of a kind commonly used in
machinery - or plant, excluding
polishing discs or rings, other than
of felt

Polishing discs-or rings, other than
of felt

Knitted and crocheted goods,
excluding knitted or crocheted
goods obtained by sewing or by the
assembly of pieces of knitted or
crocheted goods- (eut or :obtained
directly to shape)

Manufacture from chemical products

Manufacture from yarn

Manufacture from single yarn

Manufacture from materials of
headings Nos 50.01 wo 50.03, 53.01 to -
53.05, 54.01, 55.01 to 55.04, 56.01 to -
56.03 or 57.01 to 57.04 or from
chemical products or textile pulp

Manufacture from materials of
headings Nos 50.01 to 50.03, 53.01 to
53.05, 54.01, 55.01 to 55.04, 56.01 to -
56.03 or 57.01 to 57.04 -or from
chemical products or textile pulp

Manufacture from materialss of
headings Nos 50.01-to 50.03, 53.01 to
53.05, 54.01, 55.01 to 55.04, 56.01 to
56.03 or 57.01 to 57.04 or from
chemical products or textile pulp

Manufacture from yarn or from waste
fabrics or rags of heading No 63.02

Manufacture from natural fibres,
carded or combed, from materials of
headings Nos 56.01 to 56.03 from
chemical products or textile pulp

(") For products composed of two or more textile materials, the conditions shown in column 4 must be met in respect of each of the textile materials of
which the mixed product is composed. This rule; however, does not apply to-any one or more.mixed textile materials whose weight does not exceed

10 % of the total weight of textile materials incorporated. This percentage shall be increased:

— to 20 % where.the material in question is yarn made of polyurethane segmented with flexible segments of polyether, whether or not gimped, falling
within headings Nos ex 51.01 and ex 58.07,

— 10 30 % where the material in question is yarn of a width not exceeding 5 mm formed-of acore consisting either of a thin strip of aluminium or of -

a film of artificial plastic material whether or not covered with aluminium powder, this core having been inserted and glued by means of a .
transparent or coloured glue between two films of artificial plastic material.
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Products obtained

CCT
heading
No

Description

Working or Froccssing that does
not conter the status of
originating products

Working or processing that .
conters the status of
originating products when the
following conditions are met

ex 60.02

ex 60.03

ex 60.04

ex 60.05

ex 60.06

ex 61.01

ex 61.01

ex 61.02

ex 61.02

ex 61.02

Gloves, mittens and. mitts, knitted
or crocheted, not elastic or rubber-
ized, obtained by sewing or by the
assembly of ‘pieces of knitted or
crocheted goods (cut: or obtained
directly to shape)

Stockings, understockings, socks,
ankle-socks, sockettes and the like,
knitted or crocheted, not elastic or
rubberized, obtained by sewing or
by the assembly of pieces of knitted
or crocheted goods- (cut or obtained
directly to shape)

Under garments, knitted or:crochet-

ed, notelastic or .rubberized, ob--
tained by sewing or by the assembly -

of pieces of knitted or -crocheted
goods (cut or obtained directly to
shape)

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic or
rubberized, obtained by sewing or
by the assembly of pieces of knitted
or crocheted goods (cut or obtained
directly to shape)

Other articles, knitted or crocheted,
elastic or rubberized (including elas-
tic knee-taps and elastic stockings),
obtained g sewing or by the
assembly of -pieces of knitted or
crocheted goods (cut or obtained
directly to shape)

Men’s and boys’ outer garments
excluding fire-resistant equipment
of cloth” covered by foil of alu-
minized polyester

Fire-resistant equipment of cloth
covered” by foil _of aluminized
polyester

Women’s, girls’ ‘and “infants’ outer
garments; not embroidered, ex-
cluding fire-resistant - equipment of
cloth covered by foil of aluminized
polyester

Fire-resistant equipment of cloth
covered by foil of aluminized
polyester

Women’s, girls’ and infants’ outer
garments, embroidered

Manufacture from yarn ()

Manufacture from yarn (*)

Manufacture from yarn (1)

Manufacture from yarn (%)

Manufacture from yarn (*)

Mariufacture from yarn (%) (3

Manufacture from uncoated cloth of
which the value does not exceed
40 % - of the value of the finished
product (*) (®)

Manufacture from yarn (*) ()

Manufacture from uncoated cloth of
which- the value does not “exceed
40 % -of the value of the- finished
product (*) (%) :

Manufacture from fabrics, not em-
broidered, the value of which does
not exceed 40 % of-the value of the
finished product (*)

(") Trimmings and accessories (excluding linings and interlining) which change tariff heading do not remove-the originating status of the product obtained °
if their weight does not exceed 10 % of the total weight of all the textile materials incorporated.

(*) These provisions do not apply where the products are obtained from printed fabric in accordance with the conditions shown in List B.
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Products obtained . .
Working or processing that does Working or processing that
CCT . . not conter the st;tus of originating products when the
hc;}iomg . Description originating products following conditions are met
61.03 Men’s and boy’s under garments, Manufacture from yarn (*) (%)
including collars, shirt fronts. and
cuffs
61.04 Women’s, girls’ and infants’ under Manufacture from yarn (*) (%)
garments
ex 61.05 Handkerchiefs, not embroidered Manufacture fromunbleached single.
yarn () () )
1]
ex 61.05 . Handkerchiefs, embroidéred Manufacture from - fabrics, not em-
: broidered, the value of which does not
exceed 40 % of the value of the
finished product (*)
ex 61.06" Shawls, scarves, mufflers, mantillas, Manufacture from unbleached single
[ veils and the like, not embroidered yarn of natural textile fibres or
discontinuous man-made fibres or
their waste or from chemical products
or textile pulp (*) (®
ex 61.06 Shawls, scarves, mufflers, mantillas, Manufacture from fabrics, not em-
veils and the like, embroidered broidered, the value of which does not
exceed 40 % of the value of the
finished product (*)
61.07 Ties, bow ties and cravats Manufacture from yarn (*) (%)
61.09 Corsets, corset-bélts, suspender- Manufacture from yarn () ¢)
belts, brassiéres, braces, suspenders;
garters and ‘the like (including such
articles of knitted or crocheted
fabric), whether or not elastic
ex 61.10 Gloves, mittens; mitts, stockings, Manufacture from yarn (*) (%)
socks and sockeuwes, not being
_knitted or crocheted goods
“excluding fire-resistant - equipment
of cloth "covered by foil of
aluminized polyester -

(") Trimmings and accessories used (excluding linings and interlining) which change tariff heading do not remove the originating status of the product
obtained if their weight does not exceed 10 % of the total weight of the textile materials incorporated.™

(*) ‘These provisions do not apply where the products are obtained from printed fabric-in accordance with the conditions shown in List B.

(*) For products obtained from two or more textile materials, this rule does not apply to one or more of the mixed textile materials if its or their weight
does not exceed 10 % of thé total weight of all the textile materials incorporated.
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Products obtained . e th
‘Working or processing that does WOZ o': A ;s’rl{:os:;::: sn gft at
CcCcT .. not conter the status of originating products when the
- heading Description originating products following conditions are met
No
ex 61.10 Fire-resistant equipment of - cloth Manufacture from uncoated cloth of
covered by foil of aluminized which the value does not exceed 40 %
polyester of the value of the finished pro-
duct (") ()
ex 61.11 Made up accessories for articles of Manufacture from yarn (*) (%)
apparel (for examﬁle, dress shields,
slsoulder and other pads, belts,
muffs, sleeve protectors, pockets),
with the excegtion of collars, tuck-
ers, fallals, bodice-fronts, jabots,
cuffs, flounces, yokes and similar
accessories and  trimmings- for
women’s and girls’ garments, em-
broidered
ex 61.11 Collars, tuckers, fallals, bodice- Manufacture from fabrics not em- )
fronts, jabots, cuffs, flounces, yokes - broidered, the value of which does not
and  similar  accessories  and exceed 40% of the value of the
trimmings for women’s and girls’ finished products (*)
garments, embroidered .
62.01 Travelling rugs and blankets Manufacture from unbleached yarn of
Chapters 50 to 56 (*) (*)
ex 62.02 Bed linen, table linen, toilet linen Manufacture from unbleached single
and kitchen- linen; curtains and yarn (%) (%)
other furnishing articles; not
embroidered
ex 62.02 Bed linen, table linen, toilet linen Manufacture from fabrics, not
and kitchen linen; curtains and embroidered, the value of which does
other furnishing articles; embroid- not exceed 40 % of the value of the
ered finished product
62.03 Sacks and-bags, of a kind used for Manufacture from chemical products,
the packing of goods textile pulp or from natural textile
fibres, dicontinuous man-made fibres
or their waste () ()
. 62.04 Tarpaulins, sails, awnings, Manufacture from single: unbleached
sunblinds, tents and camping goods yarn (%) (%)
62.05 Other made up textile articles Manufacture in which the value of the
?ncluding dress patterns) excluding products-used does not exceed 40 %
ans and hand=screens, non- of the value of the finished product
mechanical; frames - and handles
therefor and parts of such frames
and-handlées
64.01 Footwear with -outer soles and up- | Manufacture from assemblies of

(‘) Trimmings ‘and accessories used (excluding linings and interlining) which- chan

pers of rubber or artificial plastic
material

uppers affixed to inner soles- or to
other sole components,. but without
outer soles, of any material -except
metal

obtained if their weight does not exceed 10 % of the total weight of the textile materials incorporated.
(*) These provisions.do not apply where the products are obtained from printed fabric in accordance with the conditions shown in List B. .

() For products obtained from two or more textile materials, this rule does not apply to one or more of the mixed textile materials if its or their weight

does not exceed 10 % of the total weight of all the textile materials incorporated.

ge tariff heading do not remove the originating status of the product
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Products obtained . .
Working or frocessing that does Wo;l;\: e:;rt ;os(;z;s;sn(g)fthat
CCT not conter the status of originating products when the
he;\\?ing Description originating products following conditions are met
(o]
64.02 Footwear with outer soles of leather | Manufacture from assemblies of up-
or composition leather footwear | pers- affixed to inner soles or to
(other than footwear falling. within other sole components, but without
heading No 64.01) with outer soles outer soles, -of any material except
of rubber or artificial plastic mater- | metal
ial
64.03 Footwear with outer soles of wood Manufacture from assemblies of
or of cork uppers affixed to inner soles or to -
other sole components, but without
outer soles, of any material except
metal
64.04 Footwear with outer soles of other | Manufacture from assemblies of
materials uppers affixed to inner soles or to
other sole components, but without
outer soles, of any material except
metal
65.03 Felt hats and -other felt headgear, Manufacture from textile fibres
being headgear made from the felt
hoods and plateaux falling within
heading No 65.01, whether or not
lined or trimmed
65.05 Hats and other headgear (including Manufacture either from yarn or from
hair nets), knitted or crocheted, or textile fibres
made up from lace, felt or other
textile f]:bric in the piece (but not
from strips), whetheér or not lined or
trimmed
66.01 Umbrellas and sunshades (including Manufacture in which the value of the
walking-stick umbrellas, umbrella products used does not exceed 50 %
tents, .. and ~garden and similar of the value of the finished product
umbrellas)
ex 70.07 Cast, rolled, drawn or blown glass Manufacture from drawn, cast or
(including flashed or- wired glass) | rolled glass of headings Nos 70.04
cut to shape other than rectangular- |- to 70.06
shape, or Eem or otherwise worked-
_(for example, edge worked or
engraved) whether or not surface
ground or polished; multiple-walled -
" insulating glass
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Products obtained i ine th
Working or processing that does WOZ One:;rt ;o;t;;;sll: cgyft at
CCT not confer the status of orj| inat?ng products when the
hclal\;iing Description originating products following conditions are met
[o]
70.08 Safety glass consisting of toughened | Manufacture from drawn, cast or
or laminated glass, shaped or not rolled glass of headings Nos 70.04
to 70.06
70.09 Glass mirrors (includinfg rearview Manufacture from drawn, cast or
mirrors), unframed, framed or | rolled glass of headings Nos 70.04
backed to 70.06
71.15 Articles consisting of, or incor- Manufacture in which the value of the
) 8 O ]
porating, pearls, precious or semi- products used does not exceed 50 %
precious stones (natural, synthetic of the value of the finished product ()
or reconstructed)
73.07 Blooms, billets, slabs and sheet bars Manufacture - from products of
(including tinplate bars), of iron or heading No 73.06
steel; pieces  roughly shaped by
forging, of iron or steel
73.08 Iron or steel coils for re-rolling Manufacture . from products of
heading No 73.07
73.09 Universal plates of iron or steel Manufacture - from products of
headings Nos 73.07 to 73.08
73.10 Bars and rods (including wire rod), Manufacture from products = of
of iron or steel, hot-rolled, forged, heading No 73.07
extruded, cold-formed, or cold-
finished (including precision-made);
hollow mining drill steel
73.11 Angles, shapes and sections, of iron Manufacture from products of
or . steel, hot-rolled, forged, ex- headings Nos 73.07 to 73.10, 73.12
truded, . cold-formed or cold- or 73.13
finished; “sheet piling of iron or
steel, whether or not drilled,
punched or made from assembled
elements
73.12 Hoop and- strip, of iron or steel, Manufacture from products - of
hot-rolled or cold-rolled headings Nos 73.07 to 73.09 or
73.13
73.13 Sheets and plates, of iron and steel, | Manufacture from products of
hot-rolled or cold-rolled headings Nos 73.07 t0.73.09
73.14 Iron or steel wire, whether or not |- Manufacture from products- of
coated, but not insulated _heading No 73.10

() These provisions do not apply where the
with the conditions laid down in List B.

products are obtained from products which have acquired the status of originating products in accordance
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Products obtained . .
‘Working or processing that does wozof: er(;rt :os‘;;ii"sng ft at
CCT - not confer the status of originating products when the
he;}iing Description originating products following conditions are met
o
73.16 Railway and tramway _track con- Manufacture from  products of

73.18

74.03

74.04

74.05

74.06

74.07

74.08

struction material of iron or steel,
the following: rails, check-rails,
switch blades, crossings (or frogs),
crossing pieces, point rods, rack
rails, sleepers, fish-plates, chairs,
chair wedges, sole plates (base
plates), rail clips, bed-plates, ties
and other materials specialized for
joining or fixing rails

Tubes and pipes and blanks there-
for, of iron (other than of cast iron)
or steel, excluding high-pressure
hydro-electric coaduits

Wrought bars, rods, angles, shapes
and sections, of copper; copper wire

Wrought plates, sheets and strip, of
copper

Copper foil - (whether or not
embossed; cut to shape, perforated,
coated, printed, or backed with
paper or other reinforcing material),
of ~a- thickness (excluding any
backing) not exceeding 0,15 mm

Copper powders and flakes

Tubes and pipes and-blanks there-
for, of copper; hollow bars of
copper

Tube and pipe fittings (for example,
joints, elbows, sockets and flanges),
of copper

heading No 73.06

Manufacture from products of
headings ‘Nos 73.06 and 73:07 or
heading No :73.15 in the forms

_specified in headings Nos 73.06 and

73.07

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product (*)

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product (*)

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product (*)

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product (*)

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product (*)

Manufacture in which the value of the
products used does not-exceed ‘50 %
of the value of the finished product (*)

(*) These provisions do not apply where the products are obtained from products which_have-acquired the status of originating products in accordance
with the conditions laid down in List B.
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Products obtained

CCT
heading
No

Description

Working or processing that does
not conter the status of
originating products

Working or processing that
confers the status of
originating products when the
foﬁowing conditions are met

74.10

74.11

74.15

74.16

74.17

74.18

74.19

75.02

75.03

() These provisions do not apply where the products are obtained from products which have

Stranded wire, cables,- cordage,
ropes, plaited bands and the like, of
copper wire, but excluding insulated
electric wires and cables

Gauze, cloth, grill, netting, fencing,
reinforcing fabric and similar ma-
terials (including endless bands), of
copper wire; expanded metal, of
copper

Nails, tacks, staples, hook-nails,
spiked cramps, studs, spikes and
cﬁ'awing pins, of copper, or of iron

-.or:steel with heads of copper; bolts

and nuts (including bolt ends and
screw studs), whether or not
threaded or - tapped, and screws
(including screw hooks and screw
rings) o% copper; rivets, . COtters,
cotter-pins, . washers and spring
washers, of copper

Springs, of copper

Cooking and heating apparatus of a
kind used for domestic purposes,
not electrically operated, and parts
thereof, of copper

Other articles of a kind commonly
used for domestic purposes, sanitary
ware for indoor use, and parts of
such articles and ware, of copper

Other articles of copper

Wrought bars, rods, angles, shapes
and sections, of nickel; nickel wire

Wrought plates, sheéts and strip; of

nickel; nickel foil; nickel powders-

and flakes -

with the conditions laid down in List B.

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product ()

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product (*)

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %

of the value of the finished product () -

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product (*)

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product (*)

Manufacture in which the value of the
products used does not -exceed 50 %
of the value of the finished product ()

Manufacture in which the value of the
products used. does -not exceed 50 %
of the value of the finished product ()

Manufacture in which the value of the
products used. does not exceed 50 %
of the value of the finished product (*)

Manufacture in which the value of the

- products used does not-exceed 50 %
_ of the value of the finished product (*)

acquired the status of originating products in accordance
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Working or processing that does Wozl;:: e;rt :’ﬁ:ﬁ:ﬁft at
CCT . not conter the status Of, originating products when the
he;}img Description originating products foﬁowing conditions are met
[e}

75.04 Tubes and pipes and blanks there- Manufacture in which the value of the
for, of nickel; hollow bars, and tube products used does not exceed 50 %
and pipe fittings (for example, of the value of the finished product ()
joints, elbows, sockets and flanges),
of -nickel

75.05 Electro-plating anodes, of nickel, Manufacture in which the value of the
wrought or unwrought, including products used does not exceed 50 %
those produced by electrolysis of the value of the finished product (*)

75.06 Other articles of nickel Manufacture in which-the value of the

products used does not exceed 50 %
of the value-of the finished product (*)

76.02 Wrought bars, rods, angles, shapes Manufacture in which the value of the
and sections, of - aluminium; alu- products used does not exceed 50 %
minium wire of the value of the finished product

76.03 Wrought plates, sheets and strip, of Manufacture in which the value of the
aluminium products used does not exceed 50 %

of the value of the finished product

76.04 Aluminium foil (whether or not Manufacture in which the value of the
embossed, cut to shape, perforated, products used ddes not exceed 50 %
coated, printed, or backed with of the value of the finished product
paper or other reinforcing material),
of a thickness (excluding any
backing) not exceeding 0,20 mm

76.05 Aluminium powders and flakes Manufacture in which the value of the

products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

76.06 Tubes and pipes and blanks there- Manufacture in which the value of the
for, of aluminium; hollow bars of products used does not exceed 50 %
aluminium of the value of the finished product

76.07. Tube and pipe fittings (for example, Manufacture in which the value.of the

_joints, elbows, sockets and flanges), products used does not exceed 50 %
of aluminium of the value of the finished product

(*) These provisions do not apply where the products are obtained from products which have acquired the status of originating products in accordance
with the conditions laid down in List B.
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Products obtained

CCT
heading
No

Description

Working or processing that does
not conter the status of
originating products

Working or processing that
conters the status of
originating products when the
following conditions are met

76.08

76.09

76.10

76.11

76.12

76.15

76.16

77.02

Structures and parts of structures
(for example, hangars and other
buildings, bridges and bridge-
sections, towers, lattice masts, roofs,
roofing frameworks, door - and
window frames, balustrades, pillars
and columns), of aluminium; plates,
rods, angles, shapes, sections, tubes
and the like, prepared for use in
structures, of aluminium

Reservoirs, tanks, vats and similar
containers, for any material (other
than compressed or liquefied gas),
of aluminium of a capacity
exceeding 300 litres, whether or not
lined - or heat-insulated, but not
fitted with -mechanical or thermal
equipment

Casks, drums, cans, boxes and
similar containers (including rigid
and collapsible tubular containers),
of aluminium, of a description
commonly used for the conveyance
or packing of goods

Containers, of aluminium, for
compressed or liquefied gas

Stranded wire, cables, cordage,
ropes,-plaited -bands and the like, of
aluminium wire, but excluding insu-
lating electric wires and cables

Articles - of a kind commonly used
for- domestic purposes, . sanitary
ware for indoor use, and parts of
such articles and ware, of alumin-
ium

Other articles of aluminium

Wrought bars, rods, angles, shapes
adn  sections, of magnesium;
magnesium - wire; wrought plates,

. sheets and strip, of magnesium;

magnesium - foil;  raspings - and
shavings of uniform size, powders
and- ffakes, of magnesium; tubes
and pipes and blanks therefor, of
magnesium; hollow bars of magne-
sium; other articles of magnesium

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %

of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the

-products ‘used does not exceed 50 %

of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product.

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 % -
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product
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Products obtained

CCT
heading
No

Description

Working or Froccssing that does
not conter the status of
originating products

Working or processing that
conters the status of
originating products when the
following conditions are met

78.02

78.03

78.04

78.05

78.06

79.02

'79.03

79.04

79.06

Wrought bars, rods, angles, shapes
and sections, of lead; lead wire

Wrought plates, sheets and strip,: of
lead

Lead foil (whether or not embossed,
cut to shape, perforated, coated,
printed, or bacﬁed with paper or
other reinforcing material) of a
weight (excluding any backing) not
exceeding 1,7 kg/m?; lead powders
and flakes

Tubes and pipes and blanks there-
for, of lead; hollow bars, and tube
and pipe fittings (for example,

" joints, elbows, sockets, flanges and

S-bends), of lead

Other articles of lead

Wrought bars, rods, angles, shapes
and sections, of zinc; zinc wire

Wrought plates, sheets and strip, of
zinc; zinc foil; zinc powders - and
flakes

Tubes and pipes and blanks there-
for, of zinc; hollow bars, and tube

. and - pipe - fittings (for example,

joints, elbows, sockets and flanges),
of zinc

Other articles of zinc

Manufacture in which the value of-the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product (*)

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product (*)

\

" Manufacture in which the value of the -

products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product (*)

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product (*)

Manufacture in which: the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product (*)

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the -
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

(*) These provisions do not apply where the products are obtained from products which have acquired the status of originating prodiicts in accordance
with the conditions laid down in List B. .
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Products obtained

CCT
heading
No

Description

Working or processing that does
not confer the status of
originating products

Working or processing that
conters the status of
oriﬁix}ating products when the
following conditions are met

80.02

80.03

80.04

80.05

82.05

82.06

ex
Chapter
84

(') These provisions do not apply-where the

Wrought bars, rods, angles, shapes
and sections, of tin; tin wire

Wrought plates, sheets and strip, of
tin

Tin foil (whether or not embossed,
cut to shape, Eerforated, coated,
printed, or backed with paper or
other reinforcing material), of a

weight- (excluding any backing) not -

exceeding -1 kg/m?; tin powders and
flakes

Tubes and pipes and blanks there-

for, of tin; hollow bars, and twbe
and pipe fittings (for example,
joints, elbows, sockets and flanges),
of tin

Interchangeable tools for  hand
tools, for machine tools or for
power-operated hand tools (for
example, for pressing, stamping,
drilling, tapping, threading, boring,

broaching, milling, cutting, turning, _

dressing, morticing. or screw-
driving), including dies for wire
drawing, extrusion dies for metal,
and rock drilling bits

Knives and cutting blades, for
machines or for mechanical ap-
pliances

Boilers, machinery and mechanical
appliances and " parts  thereof,
excluding refrigerators and refri-
gerating equipment (electrical and
other) (No 84.15) and sewin
machines (lock-stitch only) witﬁ
heads of a weight not exceeding
16 without motor or 17 kg
including the motor (No ex 84.41).

with the conditions laid down in List B.
(*) These provisions shall not apply to fuel elements of heading No 84.59 until 31 December 1988.

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

Manufacture in which the value of the
products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product

Working, processing or assembly in
which the value of the materials and
parts used does not exceed 40 % of
the value of the finished product (*)

Working, processing or assembly in
which the value of the materials and
parts used does not exceed 40 % of
the value of the finished product (%)

Working, processing or assembly in
which the value of the materials and
parts used does not exceed 40 % of
the value of the finished product (%)

products are obtained from products which have acquired the status of originating products in accordance
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Working or Froccssing that does
not conter the status of
originating products

Working or processing that
confers the status of
oriﬁinating products when the
following conditions are met

Products obtained
CCT
heading Description
No
84.15 Refrigerators  and  refrigerating
equipment (electrical and other)
ex -84.41 Sewing machines (lock-stitch -only)
with heads of a weight not
exceeding - 16 kg without: motor or -
17 kg including the motor
ex Electrical machinery and equip-
Chapter | ment; parts- thereof; excluding pro-
85 ducts of heading No 85.14 or 85.15
85.14 Microphones and stands therefor;

(" In determining the value of products, materials and parts, the-following must be taken into account:

loudspeakers; audio-frequency elec-
tric amplifiers

Working, processing or assembly in
which the value of tEc non-originating
materials and parts used does not
exceed 40% of the value of the
finished product, and provided that at
least 50 % in value of the materials
and parts (*) used are originating pro-
ducts

Working, processing or assembly in
which the value of the non-originating
materials and parts used does not
exceed 40 % of the value of the

~finished product, and provided that:

— at least 50 % - in value of the
materials and parts (*) used for the
assembly of the head (motor
ex::iluded) are originating products
an

— the thread tension, crochet and
zigzag mechanisms are originating
products

Working, processing or assembly in

which the value of tﬁe non-originatin

material and parts used do not excee

30 % of the value of the finished pro-
uct

Working, processing or-assembly. in
which the value of the non-originating
materials and parts used does not
exceed 40 % of the value of the
finished product, and provided that:

— at least 50 % in value of the
materials and parts (*) used are
originating products, and

— the value of the non-originatin
transistors used does not excee
3% of the value of the finished
product (%)

(a) ‘in respect of originating products, materials and parts, the first verifiable price paid, or the price which- would-be paid in case of sale; for the said

products on the territory of the country where working, processing or-assembly. is carried out;

(b) in respect of other products, materials ard parts, the provisions of Article 6 of this Protocol determining: -
— the value of imported products,
— the value of products of undetermined origin.
(*) This percentage is not cumulative with the 40 %.
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. Products obtained . .
Worki ine that does Working or processing that
orung or roclfssnzgt af confers the status of
ccT L not conter the s 3"5 o originating products when the
heaNdmg Description originating products following conditions are met
o
85.15 Radiotelegraphic and radiotele- Working, processing or assembly in
phonic transmission and reception which the value of the non-originating
apparatus; radio-broadcasting and materials - and parts used does not
television transmission and exceed 40% of the value of the
reception apparatus -(including rec- finished product, and provided that:
eivers incorporating sound record-
ers or {-eprog_t:)cerjl) vai‘niiéﬁlflvmﬁg — at least 50% in value of the
camerats, ra ald ar aa garatus and materials and parts () used are
apparatus, =T PP originating products; and
radio remote-control apparatus
— the value of the non-originating™~
transistors used does not exceed
3% -of the value of the finished
product (%)
Chapter | Railway and tramway locomotives, - Working, processing or assembly in -

86 rolling-stock and parts thereof; rail-
way and tramway track fixtures
and fittings; traffic signalling equip-
ment of all kinds (not clectricah)y

powered)
ex Vehicles, other than railway or
Chapter | tramway rolling-stock, and parts
87 thereof,  excluding products of
heading No 87.09
87.09 Motor-cglcles, auto-cycles  and
cycles fiwed with an auxiliary
motor, with -or without . side-cars;
side-cars of all kinds
ex Optical, photographic, cinemato-
Chapter | graphic, measuring, checking, pre-
90 cision, medical and surgical in-

thereof, -

electrically  ignited
90.08, 90.12 and 90.26

struments and apparatus and -parts
excluding products of
headings Nos 90.05, 90.07 (except
flashbulbs),

(') In determining the value of products, materials and parts, the following must be taken into account:

a) ‘in_respect of originating products, materials and parts,

products on the territory of the country where working, processing or assembly is carried out;
b) in respect of other products, materials and parts; the provisions of Article 6 of this-Protocol determining:

— the value of imported products,-

— the value of products of undetermined origin.
(*) This percentage is not cumulative with the 40 %.

which the value of the materials and
parts used does not exceed 40 % of
the value of the finished product

Working, processing or assembly - in
which the value of the materials and
parts used does not exceed 40 % of
the value of the finished product

Working, processing or assembly in
which the value of the non-originating
materials and parts used does not
exceed 40 % -of the value of the
finished product, and provided that at

“least 50 % -in value of the materials

and parts (*) used are originating pro-
ducts

Working,processing or assembly in
which the value of the materials and
parts used does not exceed 40 % of
the value of the finished product

the first verifiable price paid, or the price which would be paid in case of sale, for the said
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Products obtained . .
Working or Frocessing that does Wo;l;:: e:;r :osiiif;;"gfth“
ccr - not confer the status of originating products when the
he;?;ng Description originating products foﬁowing conditions are met
Refracting telescopes (monocular

90.05

90.07

90.08

90.12

90.26

() In determining the value of products; materials and parts, the following must be taken into account:

and binocular), prismatic or not

Photographic  cameras;
raphic flashlight apparatus and
ashbulbs other - than discharge

lamps of heading No 85.20, with

the exception: of electrically ignited

“flashbulbs

Cinematographic cameras, projec-
tors, sound recorders and sound
reproducers but not including re-
recorders or film editing apparatus;
any combination of these articles

Compound optical microscopes;
Whetﬁer or not provided with means
for photographing or projecting the
image

Gas, liﬂuid and electricity supply
or production- meters; calibrating
meters-therefor

photo- -

Working, processing or assembly in
which the value of LEC non-originating
materials. and parts used does not
exceed 40 % of the value of - the
finished product, and provided that at -
least 50 % in value of the materials
and parts (*) used are originating pro-'
ducts

Working, processing or assembly in
which the value of the non-originating
materials and parts used - does not
exceed 40 % of the value of the
finished preduct, and provided that at
least 56 % in value of the materials
and parts (*) used are originating pro-
ducts

Working, processing or assembly  in
which the value of tﬁe non-originating
materials and parts used does not
exceed 40 % of the value of the
finished product, and provided that at
least 50 % in value of the materials
and parts (*) used are originating pro-
ducts

Working, processing or assembly in
which the value of the non-originating
materials and -parts used does not
exceed 40 % of the value of the
finished product, and- provided that at
least 50 % in value of the materials
and parts (*) used are originating pro-
ducts

Working, processing or assembly in
which the value of the non-originating
materials and parts used does . not
exceed 40 % . of  the value of the
finished product, and provided that at -
least 50 % in value of the materials
and parts (*) used are originating pro-
ducts

(a) in respect of originating products, materials and parts, the first verifiable price paid, or the price. which would be paid in case of sale, for the said

products-on the territory of the country where working, processing or assembly 1s carried out;

(b) in respect of other products, materials-and parts, the-provisions of Article 6 of this Protocol determining:
— the value of imported products;
-— the value of products of undetermined origin.
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Products obtained . .
- ‘Working or processing that does Wo;l;x: e:;r :0;::;5:: (g)fthat
cCcT . not conter the status of originating products when the
hc;}img Description originating products foﬁowing conditions are met
[o]
\
ex Clocks and watches and parts Working, processing or assembly in
Chapter | thereof, excluding products of which the value of the materials and
91 heading No 91.04 or 91.08 parts used ‘does not exceed 40 % of
the value of the finished product
91.04 Other clocks Working, processing or assembly in
which the value of the non-originating
materials and parts used does not -
exceed 40 % of the value of the
finished product, and provided that at
least 50 % in value of the materials
and parts (*) used are originating pro-
ducts
91.08 Clock movements, assembled ~ Working, processing or assembly in
which the value of tﬁe non-originating
materials and parts used does not
exceed 40% of the value of the
finished product, and provided that at
least 50 % in value of the materials
and parts (*) used are originating pro-
ducts
ex Musical instruments, sound recor- Working, processing or assembly in
Chapter | ders or - reproducers, television which the value of the materials and
92 image and sound recorders or repro- parts used does not exceed 40 % of
ducers; parts and accessories of the value of the finished product
such articles, excluding productsof
heading No 92.11
92.11 Gramophones, dictating machines Working, processing or assembly  in

and other sound recorders or repro-

ducers, including record-players
and tape decks, with or without
sound-heads; television image and
sound recorders or reproducers

(") In determining the value of products, materials and parts the following must be taken into account:

(a) in respect of originating products, materials and

products on the territory of the country where working; processing or assembly s carried out;

(b) in respect of other prodiicts, materials and
— the value of imported products,

— the value of products of undetermined origin.
(*) This percentage is not cumulative with the 40 %.

which the value of the non-originating
materials and parts used does not
exceed- 40-% - of the value of the
finished product, and provided that:

— at least 50 % in value of the ma-
terials and parts (*) used are orig-
inating products, and

— the value of the non-originatin|
transistors used does not excee
3% of the value of the finished
product (%)

parts, the first verifiable price- paid, or the price which would be paid in case of sale, for the said-

parts, the provisions of Article 6 of this Protocol determining:
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Products obtained . .
" Working or Frocessing that does Wozl;lrr: e:grt éosctiifffﬁ flhat
cCcT . not conier the stztus of originating products when the
hela\?;ng Description originating products foﬁowing conditions are met
Chapter | Arms and ammunition; parts thereof Manufacture in which the value of the
93 products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product
96:01 Other brooms- and  brushes Manufacture in which the value of the
(including brushes of a kind used as products -used does not exceed 50.%
parts of machines); paint rollers; of the value of the finished product
squeegees  (other than  roller
squeegees) and mops -
97.03 Other toys; working models of a Manufacture in which the value of the
kind used for recreational purposes products used does not exceed 50 %
of the value of the finished product
98.01 . Buttons and button moulds, studs, Manufacture in which the value of the
cuff-links, and  press fasteners, products -used does not exceed 50 %
including snap-fasteners and press- of the value of the finished product
studs, blanks and parts of such
articles
98.08 Typewriter and similar ribbons, Manufacture in which the value of the
whether or not on spools; inkpads, products used does not exceed 50 %
with or without boxes of the value of the finished product
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ANNEX 1T
LISTB
List of working or processing operations which do not result in a change of tariff heading, but which do
confer the status of ‘originating products’ on the products undergoing such operations
Finished products
Working or processing that confers the
CCT e
heading Description status o? originating products
No .
Incorporation of non-originating materials and parts in
boilers, machinery, mechanical appliances, etc., of
Chapters 84 1o 92 in boilers and radiators of heading
No 73.37 and in the products contained in headings
Nos 97.07 and 98.03 does not make such products lose
their status of originating products, provided. that the
value of these products does not exceed 5% of the
value of the finished product
13.02 Shellac, seed lac, stick lac and other lacs; natural Working, processing or assembly in which the value of
gums, resins, gum-resins and balsams the non-originating materials and parts used does not
exceed 50 % of the value of the finished product
ex 15.10 Fauty alcohols Manufacture from fatty acids
ex 17.01 Beet sugar and cane sugar, in solid form, flavoured Manufacture from beet sugar and cane sugar in solid
or coloured form without flavouring or colouring of which the
value does not exceed 30 % of the value of the finished
product
ex 17.02 Lactose, glucose, maple or other sugars, in solid Manufacture from other sugars in solid form without
form, flavoured or coloured flavouring or colouring of which the value does not
exceed 30 % of the value of the finished product
ex 17.03 Molasses, flavoured or coloured Manufacwure from products without flavouring or
colouring. of which the value does not exceed 30 % of
the value of the finished product
ex 21.03 Prepared mustard Manufacture from mustard flour
ex 22.09 Whisky of an alcoholic strength of less than 50° Manufacture from alcohol deriving exclusively from
the distillation of cereals and in which the value of the
non-originating constituent products does not exceed
15 % of the value of the finished product
ex 25.15 Marble squared by sawing, of a. thickness not Sawing into slabs or sections, polishing, grinding and
exceeding 25 cm cleaning of marble, “including marble not further
worked than roughly split, roughly squared or squared
= by sawing, of a thickness exceeding 25 cm
ex 25.16 Granite, porphyry;, basalt, sandstone and other - Sawini of granite, porphyry, basalt, sandstone and
monumental and building stone, squared by sawing, other building stone, including such stone not further
of a thickness not exceeding 25 cm worked than roughly split, roushly squared or squared
by-sawing, of a thickness exceeding 25 cm
ex 25.18 Calcined dolomite; agglomerated dolomite (includ- Calcination of unworked dolomite
ing tarred dolomite)
ex 25.19° Other magnesium- oxide, whether or not chemically - Manufacture from natural magnesium carbonate (mag-

pure

nesite)
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Products obtained
Working or processing that confers the
CCT . status o? originating products
heading Description
No
ex 25.19 Natural magnesium carbonate (magnesite), whether Crushing and putting into hermetically sealed con-
or not calcined, other than magnesium oxide, tainers of natural magnesium carbonate (magnesite),
crushed and put into hermetically sealed containers whether or not calcined, other than magnesium oxide
ex 25.24 Natural asbestos fibres Treatment of asbestos concentrate
ex 25.26 Milled and homogenized mica waste Milling and homogenizing of mica waste
ex 25.32 Earth colours, calcined or powdered - Crushing and calcination or powdering of earth

ex Chapters 28
to 37

ex 28.11

ex 32.01

ex 33.01

ex 35.07

ex Chapter 38

ex 38.05

ex 38.07

ex 38.09

ex Chapter 39

ex 39.02

ex 40.01

ex 40.07

Products of :the : chemical and allied industries
excluding -sulphuric anhydride (ex 28.13), tannins

(ex 32.01), essential oils, resinoids and: terpenic by- -

products (ex 33.01), prepared enzymes not else-
where specified or included (ex 35.07) -

Sulphuric anhydride

Tannins - (tannic acids), including water-extracted
gall-nut tannin, and their salts, ethers, esters and
other derivatives

Essential oils (terpeneless or not), concretes and
absolutes; resinoids; terpenic by-products of “the
deterpenation of essential oils

Prepared enzymes not elsewhere specified or in-
cluded

Miscellaneous chemical products, other than
refined tall oil (ex 38.05), spirits of sulphate turpen-
tine, purified (ex 38.07) and wood pitch (wood tar
pitch) ex 38.09) .

Refined tall oil

Sulphate turpentine, purified

Wood pitch (wood tar pitch)

Artificial *resins. and plastic materials, cellulose
esters and ethers; articles thereof, excepting films of
tonomers (ex 39.02) .

Ionomer film

Slabs of crepe rubber for soles

Vulcanized rubber thread and cord, textile covered

colours

Working or processing in which the- value of the non-
originating products used does not exceed 20 % of the
value of the finished product

Manufacture from sulphur dioxide

Manufacture from tanning extracts of vegetable origin.

Manufacture from concentrates of essential oils in fats,
in fixed oils, or in waxes or the like, obtained by cold
absorption or by maceration

Manufacture in which the value of the products used
does not exceed 50 % -of the value of the finished
product

Working or processing in which the value of the non-
originating materials used does not exceed 20 % of the
value of the finished product

Refining of crude tall oil

Purification consisting of the distillation or refining of
raw sulphate turpentine

Distillation of wood tar

Working or processing in which the value of the non-
originating materials used does not exceed 26-% of the
value of the finished product

Manufacture. from a thermoplastic partial salt which is’
a copolymer of ethylene and metarcrylic acid partly
neutralized with metal ions, mainly zinc and sodium

Lamination of crepe-sheets of natural rubber

Manufacture from vulcanized rubber thread or cord,
not textile covered -
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Finished products
Working or processing that confers the
hg.g;ﬁg Description status o? originating products
No
ex 40.11 Retreaded tyres Retreading of tyres
ex 41.01 Sheepskins and lambskins without the wool Remloving wool from sheepskins and lambskins in the
W00
ex 41.02 Retanned bovine cattle leather (including buffalo Retanning of bovine cattle leather (including buffalo
leather) and equine leather prepared but not parch- leather) and equine leather, not further prepared than
ment-dressed except leather falling within headings tanned
Nos 41.06 and 41.08
ex 41.03 Retanned sheepskin and lambskin leather, prepared Retanning of sheepskin and lamskin leather, not
but not parchment-dressed, except leather falling further prepared than tanned
within headings Nos 41.06 and 41.08
ex 41.04 Retanned goatskin and kidskin leather, prefpared Retanning of goatskin and kidskin leather, not further
but not parchment-dressed, except leather falling prepared than tanned
within headings Nos 41.06 and 41.08
ex 41.05 Other kinds of retanned leather, prt:fared but not Retanning of other kinds of leather, not further pre-
archment-dressed, except leather falling within pared than tanned
eadings Nos 41.06 and 41.08
ex 43.02 Assembled furskins Bleaching, dyeinf, dressing, cutting and assembling of
: tanned or dressed furskins
ex 44.22 Casks, barrels, vats, tubs, buckets and other coop- Manufacture from riven staves of wood, not further
ers’ products and parts thereof prepared than sawn on one principal surface; sawn
staves of wood, of which at least one principal surface
has been cylindrically sawn, not further prepared than
sawn
ex 47.01 Sulphate pulp derived by mechanical or chemical Manufacture from unbleached sulphate pulp derived by
means from any fibrous. vegetable material, bleach- mechanical or chemical means from any fibrous vege-
ed table material, provided that the value of the non-origi-
nating tproducts used does not exceed 60 % of the
value of the finished product
ex 50.03 Silk waste carded or combed - Carding or combing waste silk
ex-50.09 )
ex 51.04
ex 53.11 Printing. accompanied by finishing operations (bleach-
ex 53.12 ing, dressing, drying, steaming, burling, mending, imp-
ex 54.05 ¢ Printed fabrics refnating, sanforizing,  mercerizing) of fabrics the
ex 55.07 - value of which does not exceed 47,5 % of the value of
ex 55.08 the finished product
ex 55.09
ex 56.07 ]
ex 59.14 Incandescent gas mantles Manufacture-from tubular gasmantle fabric
ex-67.01 Feather dusters Manufacture from feathers, parts of feathers or down
€x-68.03 - Manufacture of articles of slate

Articles of slate, including articles of agglomerated
slate ’
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Finished products
Working or processing that confers the
hgg’;l;xg Description status o¥ originating products
No
ex 68.04 Hand polishing stones, whetstones, oilstones, hones Cutting, adjusting and gluing of abrasive materials,
and the like, of natural stone, of agglomerated which, owing to their shape, are not recognizable as
natural-or artificial abrasives, or of pottery being intended for hand use
ex 68.13 Articles of asbestos; articles of mixtures with a basis Manufacture of articles of asbestos or of mixtures with
of asbestos or of mixtures with a basis of asbestos a basis of asbestos, or of mixtures with a basis of asbes-
and magnesium carbonate tos and magnesium carbonate
ex 68.15 Articles of mica, including bonded mica splittings Manufacture of articles of mica -
on a support of paper or fabric.
ex 70.10 Cut-glass bottles Cutting of bottles the value of which does not exceed
50 % of the value of the finished product
70.13 Glassware (other than articles falling within head- Cutting of glassware the value of which does not
ing No 70.19) of a kind commonly used for table, exceed 50 % of the value of the finished product or
kitchen, toilet or office purposes, for indoor dec- decoration, with the exception of silk-screen printing,
oration, or similar uses ' carried out entirely by hand, of hand-blown glassware
the value of which does not exceed 50 % of the value
of the finished product
ex 70.20 Articles made from glass fibre Manufacture from unworked glass fibre
ex 71.02 Precious and semi-precious stones, cut or otherwise Manufacture from unworked precious and semi--
worked, -but not mounted, set or strung. (except precious stones
ungraded stones temporarily strung for convenience
of transport)
ex 71.03 Synthetic or reconstructed precious or semi-pre- Manufacture from-unworked- synthetic or reconstruc-
clous. stones, cut or otherwise worked, but not ted precious or semi-precious stones
mounted, set or strung (except ungraded .stones
temporarily strung for convenience of transport)
ex 71.05 Silver and silver alloys, including silver gilt and Rolling, drawing, beating or- grinding of unwrought
platinum-plated silver, semi-manufactured silver and silver-alloys
ex 71.05 - Silver, including silver gilt and platinum-plated sil- Alloying or electrolytic separation of unwrought silver
ver, unwrought and silver alloys
ex 71.06 Rolled silver, semi-manufactured Rolling, drawing, beating or grinding of unwrought
rolled silver
ex 71.07 Gold, including -platinum-plated gold, semi-manu- Rolling, drawing, beating or grinding of unwrought
factured gold, including platinum-plated gold
ex 71.07 Gold, including platinum-plated gold, unwrought Alloying or electrolytic separation of unwrought gold
or gold alloys -
ex 71.08- Rolled gold 6n base metal or silver, semi-manufac- Rolling, drawing, beating or grinding of unwrought

tured

rolled gold on-base metal or silver
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Finished products
Working or processing that confers the
CCT . status o}f) originating products
heading Description
No
ex 71.09 Platinum and other metals of the platinum group, Rolling, drawing, beating or grinding of unwrought
semi-manufactured platinum- or other metals of the platinum group
ex 71.09 Platinum and other metals of the platinum group, Alloying or electrolytic separation of unwrought plati-
unwrought num or other metals of the platinum group
ex 71.10 - Rolled platinum or other platinum group metals, on Rolling, drawing, beating or grinding of unwrought
base metal or precious metal, semi-manufactured rolled platinum or other unwrought platinum group
metals, on base metal or precious metal
ex 71.16 Imitation jewellery of base metal, excluding wrist- Manufacture from base metal products, not plated or
watch bracelets coated with precious metal, provided that the total
value of all-non-originating products does not exceed .
50 % of the value of the-finished product -
ex 73.15 Alloy steed and high carbon steel:
— in the forms mentioned in headings Nos 73.07 Manufacture from products in the forms mentioned in
to 73.13 heading No 73.06
— in the forms mentioned in heading No 73.14 Manufacture from products in the forms mentioned in
heading No 73.06 or 73.07
ex 73.29 Skid chains Working or processing in which the value of the non-
originating products used does not exceed 50 % of the
value of the finished product
ex 74.01 Unrefined copper (blister copper and other) Smelting of copper matte
ex 74.01 Refined copper Fire-refining or electrolytic refining of unrefined cop-
per (blister copper and other) copper waste or scrap
ex 74.01 Copper alloy Fusion and thermal treatment of refined copper, cop-
per waste or scrap
ex 75.01 Unwrought nickel (excluding electro-plating an- Refining by electrolysis, by fusion or chemically, of
odes of heading No 75.05) nickel mattes, nickel speiss-and other intermediate pro-
ducts of nickel metallurgy
ex 75.01 Unwrought nickel except nickel alloys Refining of waste by electrolysis, by melting or by
chemical means of waste and scrap
ex 76.01 Unwrought aluminium Manufacture by thermal or electrolytic treatment of
unalloyed aluminium, waste and scrap:
76.16 Other articles of aluminium Manufacture in which gauze, cloth, grill, netting, fenc-

ing, reinforcing fabric and similar materials (including
endless bands) of aluminium wire, or expanded metal
of aluminium, are used the value of which dées not
exceed 50 % of the value of the finished product
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Working or ?rocessing that confers the
status of originating products

No L 56/48
Finished products
CCT
heading Description
No

ex 77.02 Other articles of magnesium

ex 77.04 Beryllium, wrought

ex 78.01 Refined lead

ex 81.01 " Tungsten, wrought

ex 81.02 Molybdenum, wrought

ex 81.03 Tantalum, wrought

ex 81.04 Other base metals, wrought

ex 82.09 Knives with cutting blades, serrated or not (includ-
ing pruning knives) other than knives falling within
heading No 82.06

ex-83.06 Indoor ornaments made from base metals other
than statuettes

ex 84.05 Steam engines (including mobile engines, but not
steam tractors falling within-heading No 87.01 or
mechanically -propelled road rollers) with self-con-
tained boilers

84.06 Internal combustion piston engines

ex 84.08 Engines and motors, - excluding reaction engines

and gas turbines
84.16 Calendering and similar rolling machines - (other

than metal-workinﬁ and metal-rolling machines and
glass-working machines) and cylinders therefor

Manufacture from wrought bars, rods, angles, shapes
and sections, plates, sheets and strip, wire, foil, rasp-
ings and shavings of uniform size, powders and flakes, -
tu%es and pipes and blanks therefor, hollow bars, of
magnesium, the value of which does not exceed 50 %
of the value of the finished product

Rolling, drawing or grinding of unwrought beryllium
the value of which does not exceed 50 % of the value
of the finished product

Manufacture by thermal refining from bullion lead

Manufacture from unwrought tungsten the value of
which does not exceed 50 % of the value of the fin-
ished product

Manufacture from unwrought molybdenum the value
of which does not exceed 50 % -of the value of the
finished product

Manufacture from unwrought tantalum the value of
which does not exceed 50 % of the value of the fin-
ished product

Manufacture from other base metals, unwrought, the
value of which does not exceed 50 % of the value of
the finished product .

Manufacture from knife blades

Working or processing in which the value of the non-
originating materials used does not exceed 30 % of the
value of the finished product

Working, processing or assembly in which the value of
the products used does not exceed 40 % of the value

of the finished product

Working, processing or assembly in which the value of
the materials and parts-used does not exceed 40 % of
the value-of the finished product

Working, processing or assembly in which the value of
the non-originating materials and parts used -does not
exceed 40 % of the value of the finished product, and
provided that “at least 50 % in value of the materials
and parts-(*) used are originating products

Working, processing or assembly in which the value of
the non-originating materials and parts used does not
exceed 25 % of the value of the finished product

() In determining the value of products, materials and parts, the following must be taken into account: .

(a) in respect of originating products; materials and parts, the first verifiable price paid, or the price which would be paid in:case of sale, for the said
products-on the territory of the country where working, processing or assembly 1s carried out; :

(b) in respect of other products, materials and parts, the provisions of Article 6 of this Protocol determining:

— the value of imported products,
— the value of products of undetermined origin.
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Working or grocessing that confers the
status of originating products
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Finished products
CCT
heading Description
No -
ex 84.17 Machinery, plant and similar laboratory equipment,
whether or not electrically heated, for the treatment
- of - materials bty a process involving a change of
temperature, for wood, paper pulp, paper and
paperboard manufacturing industries

84.31 Machinery for making or finishing cellulosic pulp,
paper or paperboard :

84.33 Paper or paperboard cutting machines of all kinds;
other machinery for making up paper pulp, paper
or paperboard

ex 84.41 . Sewing machines, including furniture specially
designed for sewing machines with the exception of
sewing machines (lock-stitch only) with heads of a
weight not exceeding 16 kg without motor or 17 kg
including the motor

ex 84.41 Sewing machines (lock-stitch only) with heads of a
weight not exceeding 16 kg without motor or 17 kg
including the motor

85.14 Microphones and stands therefor; loudspeakers;

_ audio-frequency electric amplifiers

85.15 Radiotelegraphic and radiotelephonic transmission

and“reception apparatus; radio-broadcasting and
television transmission and - reception apparatus
(including receivers incorporating sound recorders
or reproducers) and television cameras; radio navi-

gational aid apparatus, radar apparatus and ‘radio

remote control apparatus

Working, processing or.assembly in which the value of
the non-originating materials and parts used does not
exceed 25 % of the value of the finished product

Working, processing or assembly in which the value of
the non-originating materials and parts used does not
exceed 25 % of the value of the fimshed product

Working, processing or-assembly in which the value of
the non-originating materials and parts used does not
exceed 25 % of the value of the finished product

Working, processing or assembly in which the value of
the non-originating materials and parts used does not
exceed 40 % of the value of the finished product -

Working, processing or assembly in which the value of
the non-originating materials and parts used does not
exceed 40 % of the value of the finished product, and
provided that:

— at least 50 % in value of the materials and parts (*)
used for assembly of the head (motor excluded) are
originating products

— and the thread tension, crochet and zigzag mech-
anisms are originating products

Working, processing or assembly in which the value of
the non-originating- materials and parts used does not
exceed 40 % of the value of the finished product and
provided that at least 50 % of the materials and parts
used are originating products (%)

Working, processing or assembly in which the value of
the non-originating materials and parts used does not
exceed 40 % of the value of the finished product and
provided- that at least 50 % of the materials and parts
used are originating products (2)

(") In determining the value-of products, materials and parts, the following must be taken into account:

() in respect of originating products, materials-and parts,
products on the territory of the country where working,

the first verifiable price paid, or the price which would be paid in case of sale, for the said
, processing or assembly is carried out;

(b) in respect of other products, materials and parts, the provision of Article 6 of this Protocol determining:-
— the value of imported products, -
— the value of products of undetermined origin.

(*) The application of this rule must not result in the percentage of 3 % of the non-

being exceeded.

originating transistors laid down in List A for the same tariff heading
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Finished products
Working or processing that confers the
hg\%g;g Description status o? originating products
No
87.06 Parts and accessories of the motor vehicles falling Working, processing or assembly in which the value of
within heading No 87.01, 87.02 or 87.03 the materials and parts used does not exceed 15 % of
the value of the finished product
ex 94.01 Chairs and other-seats (other than those falling Working, processing or assembly in which unstuffed
within heading No 94.02) whether or not converti- cotton cloth is used of a weight of 300 g/m?* or less in
_ ble into beds, made of base metals the form ready to use, of which the value does. not
exceed 25 % of the value of the finished product (*)
ex 94.03 Other furniture of base metal Working, grocessing or assembly in which unstuffed
cotton cloth is used of a weight of 300 g/m? or less in
the form ready to use, of which the value does. not
exceed 25 % of the value of the finished product (*)
ex 95.05 Articles in tortoise shell, mother of pearl, ivory, Manufacture from tortoise shell; mother- of dpearl,
bone, horn, coral (natural-or agglomerated) and ivory, bone, horn; coral (natural or aagglomerate ).and-
other animal carving material) other animal carving material; worke
ex 95.08 Articles in vegetable carving material (for example Manufacture from vegetable carving material (for
corozo), meerschaum and - amber; natural or example corozo), meerschaum and amber, natural or
reconstituted, jet (and mineral substitutes for jet) reconstituted, jet (and mineral substitutes for jet);
worked
ex 96.01 Brushes and brooms Manufacture using prepared knots and tufts for broom
' or brush- making the value of which does not exceed
50 % of the value of the finished product
ex 97.06 Golf club heads, of wood or other materials Manufacture from roughly shaped blocks
ex 98.11 Smoking pipes, pipe bowls, of wood, root or other Manufacture from roughly shaped blocks -
materials

(*) This rule does not api)ly when the general rule of change of tariff heading is applied to the other non-originating parts which are part of the
a

composition of the fin

product.
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ANNEX IV

LISTC

List of products referred to in Article 1

CCT
heading
No

Description

ex 27.07

27.09
to 27.16

ex 29.01

ex 34.03

ex 34.04

ex 38.14

Assimilated aromatic oils as defined in: Note 2 to Chapter 27, of which more than
65 % by volume distils at a temperature of up to 250 °C (including mixtures of petro-
leum spirit and benzole), for use as power or heating fuels

Mineral oils-and products of their distillation; bituminous substances; mineral waxes

Hydrocarbons:

— Acyclic
— Cyclanes and cyclenes, excluding azulenes
— Benzene, toluene, xylenes

for use as power or heating fuels

Lubricating preparations containing petroleum oils or oils obtained from bituminous
‘minerals, but not including Jn’eparauons containing 70 % or more by weight of petro-
leum oils or of oils obtained from bituminous minerals

Waxes with a basis of paraffin, of petroleum waxes, of waxes obtained from bitumi-
nous minerals, of slack wax or of scale wax

Prepared additives for lubricants







(') ¥ goods are not packed, indicate number of articles or state ‘in bulk’ as appropriate.

(?) Complete only where the regulations of the exporting country or territory require.

MOVEMENT CERTIFICATE

ANNEX vV

1. Exporter (Name, full address, country)

EUR.1 No A

See notes overieat before completing this form

3. Consignee (Name, full address, country) (Optional)

2. Certificate used in preferential trade between

4. Country, group of countries 5. Country, group of countries
or territory in which the or territory of destination
products are considered as
originating

6. Transport details (Optional) 7. Remarks

8. Item number; Marks and numbers; Number and kind of packages ('); Description of goods 9. Gross 10. Invoices
welght (kg) (Optional)
or other mea-
syre (litres,
m?, etc.)

11. CUSTOMS ENDORSEMENT

Declaration certified
Export document (2)
Form ... NO e,
Customs OffiCe .........ccouecuerreruverereireeccsieiseereene
Issuing country or territory ............................

Stamp

12. DECLARATION BY THE EXPORTER

I, the undersigned, declare that the goods
described above meet the conditions required
for the issue of this certificate.

Place and date

(Signature)




13. REQUEST FOR VERIFICATION, to: 14. RESULT OF VERIFICATION,

Verification carried out shows that this certificate (')

D was issued by the customs office indicated and that
the information contained therein is accurate.

D does not meet the requirements as to authenticity and
accuracy (see remarks appended).

Verification of the authenticity and accuracy of this certificate
is requested.

(Place and date) (Place and date)

Stamp Stamp

(Signature) (Signature)

(") Insert X in the appropriate box.

NOTES

1. Certificates must not contain erasures or words written over one another. Any alterations must be made by deleting the incorrect
particulars and adding any necessary corrections. Any such alteration must be initialled by the person who completed the certifi-
cate and endorsed by the customs authorities of the issuing country or territory.

2. No spaces must be left between the items: entered on. the .certificate and each item must be preceded by an item number.
A horizontal line must be drawn immediately below the last item. Any unused space must be struck through in such a -manner as
to make any later additions impossible. :

3. Goods must be described in accordance with commercial practice and with sufficient detail to enable them to be identified.



(") ¥ goods are not packed, indicate number of articles or state ‘in bulk’ as appropriate.

APPLICATION FOR A MOVEMENT CERTIFICATE

1. Exporter (Name, full address, country) EUR 1 No A

See notes overieat before completing this form

2. Application for a certificate to be used in preferential trade
between

3. Consignee (Name, full address, country) {Optional)

(Insert appropriate countries, groups of countries or territories)

4. Country, group of countries 5. Country, group of countries
or territory in which the or territory of destination
products are considered as
originating

6. Transport detalls (Optionai) 7. Remarks

8. Item number; Marks and numbers; Number and kind of packages ('); Description of goods 9. Gross 10. invoices
weight (kg) (Optional)
or other mea
sure (litres,

m?, etc.)




DECLARATION BY THE EXPORTER

|, the undersigned, exporfer of the goods described overleaf,

DECLARE that the goods meet the conditions required for the issue of the attached certificate;

SPECIFY  as follows the circumstances which .have enabled these goods to meet the above conditions:

SUBMIT  the following supporting documents ('):

UNDERTAKE to submit, at the request of the appropriate authorities, any supporting evidence which these authorities may require
for the purpose of issuing the attached certificate, and undertake, if required, to agree to any inspection of my
accounts and to any check on the processes of manufacture of the above goods, carried out by the said authorities;

REQUEST the issue of the attached certificate for these goods.

.............................................................................................

(Signature)

(') For example: import documents, movement certificates, inveices, manufacturer’s declarations, etc., referring to the products used in manufacture
or to the goods re-exported in the same state.



Before completing this form read carefully the instructions on the other side.

ANNEX VI

rorm EUR.2 No-

1]

Form used in preferential trade ‘
between (") .......ccocevvivviririiereeennn aNd .....ooueereeriireireieeeas

il Exporter (Name, full address, country)

3]

_4_, Consignee (Name, full address, country)

Declaration by exporter

I, the undersigned, exporter of the goods described below,
declare that the goods comply with the requirements-for the
completion of this form and that the goods have obtained the
status of originating products within the provisions governing
preferential trade shown in box 1.

Place and date

Signature of exporter

_7_J Remarks (*) ‘

Country of origin (*) il Country of destination (*)

EJ Gross weight (kg)

1_1] Marks; Numbers of consignment; Description of goods

12| Authority In the exporting country (*)
responsible for verification of the declara-
tion by the exporter.

(1) Insert the countries, groups of countries or territories concerned. (2) Refer to any verification
country, group of countries or territory where the goods are considered to be originating. (4) The

already carried out by the appropriate authorities. (3) The term ‘country of origin’ means
term ‘country’ means country, group-of countries or territory of destination.



E_I Request for verification

The verification of the declaration by the exporter on the front
of this form is requested (*)

(Signature)

14| Result of verification
Verification carried out shows that (')

D the statements and particulars given in this form are
accurate. ‘

D this form does not meet the requirements as to
accuracy and authenticity (see remarks appended)

(Signature)

(1) Insert X in the appropriate box.

(*) Subsequent verlifications of forms EUR. 2 shall be carried out at random or whenever the customs authorities of the importing State have reasonable doubt as to the accuracy of the

information regarding the authenticity of the forms and the true origin of the goods in question.

Instructions for the completion of form EUR. 2

1._A ferm EUR. 2 may be made out only for goods which in the exporting country fulfil the conditions specified by the provisions governing

the trade referred to in box 1. These provisions must be studied carefully before the form is completed.

. In the case of a consignment by parcel post the exporter attaches the form to the dispatch note. In the-case of a consignment by letter
post he encloses the form in a package. The reference ‘EUR. 2’ and the serial number of the form shouid:be stated on the customs green

label declaration C1 or-on the customs declaration C2/CP3, as appropriate.

3. These instructions do not exempt the exporter from complying with any other formalities required by customs or postal regulations.

4. An exporter who uses this form is obliged to submit to the appropriate authorities any supporting evidence which they may require and to

agree to any inspection by them of his accounts and of the processes of manufacture of the goods described in box 11 of this form.




1. 3. 86 Official Journal of the European Communities - No L 56/59

ANNEX VII A

DECLARATION FOR PRODUCTS HAVING PREFERENTIAL ORIGIN STATUS

I, the undersigned, declare that the goods listed on - this INVOICE ..ooewererrreeeerrerrrerresssssssosrssrsooen ®

were produced i ......coooemreeeeeeresssssssssnsnnsness (*) and satisfy the rules of origin governing preferen-
tial trade with: : .

I undertake to make available to the customs authorities, if required, evidence in support of this
declaration.

Note

The text inside the box, suitably completed in conformity with the footnotes below, constitutes a suppliers’
declaration. The footnotes do not have to be reproduced.

(*) — If only some of the goods listed on the invoice are concerned they should be clearly indicated or
marked and this marking entered on the declaration as follows:

........................................................................................................................................ listed on-this invoice
AN MATKEA .ooooere ettt sen ettt et e s were produced

— If a document other than the invoice or an annex to the invoice is used (see Article 3), the name of
the- document-concerned shall be mentioned instead of the word ‘invoice’.”

(*) The Community, Member State or partner State. Where a-partner State is given, a reference must also
be made to the Community customs office holding the EUR.1(s) or EUR.2(s) concerned; giving the No
of the certificate(s) or form(s) concerned and, if possible, the relevant customs. entry No involved.

() List partner State or States concerned.
(*) Place and date.

(*) Name and function in company.

(°) Signature.
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ANNEX VII B

LONG-TERM DECLARATION FOR PRODUCTS HAVING PREFERENTIAL ORIGIN STATUS

I, the undersigned, declare that the goods described below:

........................................................ ) S

which are regularly supplied 1O ......cocoemrevccncenin s (*) were produced
C N et sesse e rases (*y and satisfy the rules of origin governing preferential trade

S )

This declaration is valid for all further shipments of these products dispatched from

...................................................... 1O wuereenrrrerssessssssnsssessssmsssnemnenneemeceeee (0)e 1 undertake - to  inform

.................................................................................. (%) immediately if this declaration is no longer valid.

I undertake to make available to the customs authorities, if required, evidence in support of -this
declaration. ‘

Note
The text inside the box, suitably completed in conformity with the footnotes below, constitutes a suppliers’
declaration. The footnotes do not have to be reproduced.

(*) Description.
(*) Commercial designation as used on invoices, e.g. model No.
(*) Name of company being supplied.

(*) The Community, Member State or partner:State. Where a partner State is given, -a reference must be
made to the Community customs office holding the EUR.1{s) or EUR.2(s) concerned.

(®) List partner State or States concerned. :

(°) Insert dates. The period should not normally, subject to the conditions laid down by the customs
authorities, exceed 12 months.

(’) Place and date.
(*) Name and function, name -and address of company.
(°) Signature.
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ANNEX VIIC

DECLARATION FOR PRODUCTS NOT HAVING PREFERENTIAL ORIGIN STATUS

I, the undersigned, declare that the goods listed on this InVOice .......ccoiiiiiciniinniiciecrcccieccee @

Were ProduCed iN .c....c.ceeecrerecrecercnensnseereseeenenseneeseeensines coeeemsenaaee e 0
and incorporate the following components or materials which do not have Community origin
for preferential trade:

...................................................... [ ST, SOOI o
......................................................................................................................................................................... ©
I undertake to make available to the customs authorities, if required, evidence in support of this
declaration.
........................................................ 0) TS
........................................................ )
Note

The text inside the box, suitably completed in conformity with the footnotes below, constitutes a suppliers’
declaration. The footnotes do not have to be reproduced. '

(') — If only some of the goods listed on the invoice are concerned they should be clearly indicated or
marked and this marking entered on the declaration as follows: ‘Listed on this invoice
and marked ..o, et raasens et were produced

— If a document other than the invoice or an annex to the invoice is used (see Article 3), the name of
the document concerned shall be mentioned instead of the word ‘invoice’.

(*) The Community or Member State.

(*) Description is to be given in all cases. The description -must be adequate and should be sufficiently
detailed to allow the tariff classification of the goods concerned to be determined.

() Customs values to be given-only if required.

(*) Country of origin to-be given only if required. The origin to be given must be a preferential origin, all
other origins to be given as ‘third country’.

(¥) ‘and ~ have undergone the following processing in [the Community] [Member State]
cervsierrserenensenssrssenenesesnenes. 10 b€ added with a description of the processing carried -out -if this
information is required. ‘

() Place and date.
.(*) Name and function in company.
(°) Signature. )
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ANNEX VII D

LONG-TERM DECLARATION FOR PRODUCTS NOT HAVING PREFERENTIAL
ORIGIN STATUS

I, the undersigned, declare that the goods described Below w.........cccoovrmrrmrierrerirensiercoees oo ®

............................................................ (?) which are regularly supplied to .......... ®

were Produced in.........cceeircreneniieeesensneenseeessessecinne (*) and incorporate the following components
or materials which do not have Community origin for preferential trade:

This declaration is valid for all further shipments. of - these products dispatched from

................................................ (®). I undertake to inform

(*) immediately if this declaration is no longer valid.

I undertake to make available to the customs authorities, if required, evidence in support of this
declaration.

Note

The text inside the box, suitably completed in conformity with the footnotes below, constitutes a suppliers’
declaration. The footnotes do not have to be reproduced.

(*) Description.

() Commercial-designation as used on invoices, e.g. model No.
(*) Name of company being supplied. :

(*) The Community or Member State.

() Description is to be given in all cases. The description must be adequate and should be sufficiently
detailed to allow the tariff classification of the goods concerned to be determined.

() Customs values to be given only if required.

() Country of origin to.be given only if required. The origin to be given must be a preferential origin, all
other origins to be given as ‘third country’.

(*) ‘and have undergone the following processing in [the Community] [Member State] ..........ccoooveoveecormn.
.................... ” to be added with a description of the processing carried out if this information is required.

() Insert dates. The periods should not normally, subject to the conditions laid ‘down by the customs
authorities, exceed 12 months.

(*°) Place and date. ]
(**) Name and function, name and address of company-.
(**) Signature.



ANNEX VIl

1. Supplier (Full name and address, country) - 2. U I:M F %
No

INFORMATION CERTIFICATE

3. Consignee (Full name and address, country)
For use in facilitating the preferential trade

between the European Communities

BN ...
(Name of country or countries or preferential arrangement)

NOTES - 4. Remarks

(') _The term ‘invoice’ shall also be taken as including
delivery notes or other commercial documents relat-
ing to the shipment or shipments concerned and
upon which the declaration or declarations con-
cerned were given.

(3)__In the case of long-term declarations, this box need-
not be completed.

(3) The goods shown in box 6 must be described in

accordance with commercial practice and with suffi- 5
cient details to enable thern to be identified. ’
(4) . Indicate appropriate text.

Invoice(s) No(s) (') ()

6. Item number — Marks and numbers — Number and kind of packages — Description of 7. Netmass
goods supplied (3) (kg)

8. This/These declaration(s) concerning the origin status of the goods described above.in box 6 made 4):

D on the invoice(s) (') shown in box 5 and which are attached to this certificate

I:] ON My 1ONG-1erM AECIATAtION Of ..ottt sttt se st s e et eneseesessesressssesessssessseas

(Date)
is/are correct.
Place:
9. CUSTOMS CERTIFICATION Date:
Declaration certified Stamp: . ,
Customs document (where appropriate): Type:. Name and signature:
No:

Customs office:

Issuing country or territory:
Date:

Signature:







ANNEX IX

1. Supplier (Full name and address, country)

3. Consignee (Full name and address, country)

"INF & .

APPLICATION FOR INFORMATION
CERTIFICATE

For use in facilitating the preferential trade
between the European Communities

BN ...t e

(Name of country or countries or preferential arrangement)

NOTES

("} The term ‘invoice’ shall also be taken as including
delivery notes or other commercial documents. relat-
ing to the shipment or shipments concerned and
upon -which the declaration or declarations con-
cerned were given.

(3 In the case of long-term declarations, this box need
not be completed.

(®) The goods shown in box 6 must be described in
accordance with commercial practice and with suffi-
cient details to enable them to be identified.

(4) Indicate appropriate text.

4. Remarks

5. _ Invoice(s) No(s) (") (3)

6. Item number — Marks and numbers — Number and kind of packages — Description of

goods supplied (3)

7. Netmass
(kg)

8. This/These declaration(s)' concerning the origin status of the goods described above in box 6 made (4):

D on the invoice(s) (*) shown in box 5 and which are attached to this certificate

I:I on my long-term declaration of ................c..........

is/are correct.

Place:
Date:

Name and signature:
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 571/86
of 24 February 1986

amending, on account of the accession of Spain and Portugal, Annex I of Regulation
(EEC).No 288/82 on common rules for imports

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal, and in particular Article 396 (2) thereof,

Having regard to the proposal from the. Commission,

Whereas, on account of the- accession of Spain and
Portugal, it is necessary to incorporate in Annex I to
Council Regulation (EEC) No 288/82 of 5 February
1982 on common rules for imports (*) the quantitative
import restrictions which the new Member Statés are to,
or may, apply - vis-d-vis other countries from 1 January
1986 by virtue of the transitional provisions in the Act of
Accession; whereas, further, these Member States should
be authorized, just as are the other Member States, to
maintain a number of quantitative restrictions until such
time as the common import rules are completed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The quantitative restrictions listed -in the Annex to this
Regulation: shall be ‘inserted in Annex I to Regulation
(EEC) No 288/82.

Article 2

1. This Regulation shall enter into force on the-day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

2. It shall be applicable as from 1 January 1986. The
arrangements laid down in the Annex for imports into
Spain and -Portugal shall be applicable to agricultural
products falling within Sections I to IV of the Common
Customs Tariff from 1 March 1986.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 24 February 1986.

(*) OJ No L 35,9.2. 1982, p. 1.

For the Council.
The President
G. BRAKS
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ANNEX

SPAIN

ANNEX I

LIST OF PRODUCTS SUBJECT TO NATIONAL QUANTITATIVE RESTRICTION ON
THEIR ENTRY INTO FREE CIRCULATION

Explanation of signs, letters or figures

Practical scope of the restriction
+ = completely restricted;

partially restricted: For an exact description of the restriction, see the list at the end of this
Annex which concerns the description of the products.

Geographical-scope

Where there are no special indications, the restriction applies to all the countries covered by thé
Regulation.

Where the restriction applies to a geographical zone or to one or more countries, a marginal note
describes the country or countries to which the restriction applies.

*

To% *

In any-event, the application of these restrictions is subject to:

— any special rules laid down in the agreements concluded between the Community and certain
third countries,

— the specific common rules referred to in the first indent of Article 1 (1) of Regulation (EEC) No
288/82.

The geographical scope of quantitative restrictions on import into Spain” will not be greater than
that of the national quantitative restrictions existing, on 31 December 1985, for the same product in
the Member States, except where there is special mention in the Annex. ‘
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CCT
heading No

NIMEXE code
(1985)

0102 A1l

01.03 A Il

0201 A Il
III "a)
B II b)
©)

02.04 ex A
02.05 A
B

02.06 B
ClI

03.01 B I h) 1
p)1
v 1
2
ex u)
ex v)
Il ex a)
b) 9

03.02 Alexb)

03.03 A III ex b)
B IV b) ex 2

04.01

0402 A 1I
B 1a)
b)

04.03
04.04

HOO®W >

04.06
07.01 A

ex H

07.04 ex B
08.01 B

01.02-32—36
ex 42
48

01.03-15—18

02.01-04—27
31—53
75,76
78—94

02.04-ex 10

02.05-01, 20
30

02.06-12—82 -
84—91

03.01-49
66

74

75

76

ex 80

82

92

03.02-13

03.03-39
99

04.01-11—80

04.02-21—39
50
61—79

04.03-10;90

04.04-01
20
30
40
52, 57
59
61
77
81
83
84—90
93
94
96
98
99

04.06-00

07.01-11—19
21
22
54
62, 63, 67
73
75
77

07.04-50

08.01-31, 35
50
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CCT NIMEXE code . E
heading No (1985)
08.02 A1 a) 08.02-02—05 + ¥
b) 06—09 +
) 12, 13, 15 + (9
d) 16,17, 19 +
II a) ) 24 + (5)
b) 27 +
BexII ex 29, ex 31 -
34 + (%
C : 50 + ¢
08.04 A1 a) 08.04-11, 19 +
b) 23 +
II 25,27 + ()
08.06 A I 08.06-11 +
1I a) 13 +
b) 15 + (9
c) 17 + ¢
B 1 32 + (9
II ay- 33 + ¢
b) 35 + (9
) 37 + (9
d) 38 +
08.07 A , 08.07-10 - +
ex B ex 32 - ®
ex 08.09 08.09-11,-19 +
09.01 A 09.01-11—17 + ¢
10.01 B ex I 10.01-ex 19 - ®
11.01 A 11.01-20 + 0
11.02 A 11.02-01—19 +
B 21—39 +
C 41—49 + 0
D 52—59 + ¢
EIa) 61, 63 + 0
G 95, 98 +
ex 11.05 ' 11.05-ex 00 -
11.08 A I 11.08-30 +
11.09 : 11.09-00 + @
12.01 ex B 12.01-31—44 + 0)
: 48—90 + () ;
12.02 12.02-10, 90 + ()
12.08 A 12.08-01 +
13.03 A VII 13.03-17 +
1501 A I 15.01-11 + @
I 19 + *
15.04 15.04-11—59 + 0
15.07 B 15.07-14 + ()
C 15,17 + ()
D 19—98 + 0)
15.10 D 15.10; 70 +
15.12. 15.12-10—95 + ()"
15.13 ' 15.13-10—90 + ()
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CCT

NIMEXE code

heading No (1985) E
16.01 16.01-10—98 +0
16.02 A II 16.02-13 + @
B.1III a) 26—49 + O
16.04 D, E 16.04-71, 75 + 0
17.04 A 17.04-01 +
20.02 ex H 20.02-ex 99 -
2007 A 1 20.07-01—03 + ()
Bla)l 19—22 + ()
b) 1 26—30 + 0
2102 A 21.02-11—19 + ¢
CI 40 +
22.04 22.04-00 + ()
22,05 A 22.05-01—09 + O
B 15 + 0
Cl 16—24 + ()
I 26—36 + ()
I 37—49 + ()
v 52—68 + ()
v 91, 98 C+ (M)
2207 A 22.07-10 + 0
22.08 22.08-10, 30 +
2209 A I 22.09-10 +
Cla) 52 -
b) 53 -0
v 71—79 +
V ex a) 81—85 - ®
ex b) 91—95 -®
22.10 A 22.10-41, 45 + 0
B 51, 55 +
23.05 A 23.05-10 + ()
23.06 A 1 23.06-20 + 0
25.03 ‘ 25.03-10, 90 + (™
27.09 27.09-00 +
ex 27.10 27.10-ex 11—79 -
ex 27.11 27.11-03—19 -
ex 91, ex 99 -
2712 B 27.12-90 +
27.13 B 27.13-81—90 +
29.03 B ex I 29.03-ex 31 — ™
31.02 C 31.02-20—90 +
34.03 A 34.03-11—19 +
35.05 35.05-11—90 + ()
36.01 36.01-10, 90 + (™)
36.02 36.02-00 + ()
36.04 AexB 36.04-10, ex 90 )
36.05 36.05-10—80 + ()
36.06 36.06-00 + (™
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CCT

NIMEXE code

heading No (1985) E
3902 C I ex b) 39.02-13 + ()
ex II ex 16 - ™
ex III ex 18 — ()
ex IV ex 28 — (10)
exV ex 29 -
VI ex b) 39 + ()
VII 41—66 + (*)
ex VIII ex 69 - ™)
ex IX ex 73 - ™
ex X ex 79 — (10)
ex XI ex 87 )
ex XII ex 92 - ™
ex XIII ex 94 - (™
XIV ex b) ex 98 - ™
39.07 B 1 39.07-11—18 + (*)
I 22 + (m)
v a) 24 + (10)
c) 27 + ()
ex - d) ex 99 -
40.11 B ex II 40.11-21—57, 63, 80 + ¢
4202 A,B 42.02-12—99 + ()
48.07 ex D 48.07-51 S+ ™
ex 48.13 48.13-30, 90 + (M)
50.09 A 50.09-01—68 +
51.04 51.04-03—98 +
55.07 55.07-10, 90 +
55.08 55.08-10—80 + (¥
55.09 55.09-03—99 + ()
56.05 56.05-03—99 + ()
56.07 56.07-01—87 + ()
57.10 A 57.10-21—50 +
B (**) 62—70 +
ex 58.01 58.01-01—80 + ™
58.02 ex A 58.02-04—09, 56, 75, 81, 85| ° + (%)
; 02, 50, 78, 88 + (®
58.04 58.04-05—69, 80 +
58.05 58.05-08, 51, 59 + ()
58.06 58.06-10, 90 + (%
58.07 58.07-31—80 + (*
58.09 B 58.09-21—99 + (%)
59.13 59.13-01—39 +
60.01 60.01-01—98 o+ (®)
60.02 60.02-40—80 +
60.03 60.03-11—90 +
60.04 60.04-02—90 + (¥
60.05 - 60.05-01—99 + (%)
61.01 AII, B 61.01-07—98 S+
61.02 61.02-01—94 +
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CCT NIMEXE code E
heading No (1985)

61.03 61.03-11—89 + ™
61.04 61.04-01—98 + (.
61.05 61.05-10—99 +®
61.06 61.06-10—90 +
61.07 61,07-10—90 + (%
61.09 61.09-20—80 + (®
61.10 61.10-00 + ¥
61.11 61:11-00" + (%
62.01 62.01-10—99 + (%
62.02 62.02-01—89 +
62.03 A (**) 11 62.03-13—17 +

AL BlexII 11, 2059 + %
- 62.05 62.05-01-—99 +
64.01 64.01-11—99 +
64.02 B 64.02-60—99 +®
66.01 66.01-10—80 + ¢
66.03 B 66.03-20 + ()

ex 68.06 68.06-15 + ™
69.11 69.11-10, 90 +
69.12 69.12-10—90 +
69.14 69.14-20—90 + (™
70.13 70.13-10—98 + ™
71.12 71.12-11—20 + ()
71.15 71.15-11—29 +
71.16 71.16-11—59 + (™
7302 A1, C,D, E, ex G, 73.02:19, 30—55, 83 +
B, F ‘ 20, 57 + ()
7307 AILB II 73.07-15, 25 + ™)
73.12°BI, CL II, 11 b), IV, V a) 2, 73.12-25—40, 59, 61—65,

b), D 75; 77—90 + ™
7313BIVa), Va) 1,b) 73.13-62, 90, 95,97 + (™
73.14 73.14-01—99 + ()
7315 Ala), II 73.61-10, 90 +

AV a),c),d)1bb),d)2 73.63-10, 50, 74,79 +

A VIb),c) 1bb), c) 2, d) 73.64-50, 75, 79, 90 +

AVIIb) 1,d) 2 73.65-83 +

A VIII 73.66-40—89 +

Bla),BII 73.71-13—19, 93—99 +

BVa),c): 73.73-13—19, 43—59 +

BV d)1bb),d)2 73.73-74—89 +

B VIb), c) 1bb), ¢y 2,-d) 73.74-51—59, 74—90 +

B VII b) 2 aa), b) 4 bb) 73.75-93, 99 +

B VIII 73.76-13—19 +
73.18 73.18-02—99 . +
73.25 73.25-01—98 + ()
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CCT

NIMEXE code

heading No (1985) E
73.32 73.32-10—99 + (9
73.38 B 73.38-05—98 + ()
74.07 74.07-01—90 + ()
82.02 82.02-11—95 + ()
$2.03 82.03-10—99 + ()
82.04 82.04-10—90 + ()
82.05 ex A, 82.05-15—34, 39, 49 + ()

exA,B,C, D 11, 13, 35, 41, 45,

. 61,90 )
§2.06 82.06-11—99 %)
82.07 82.07-00 )
82.08 82.08-10—90 D)
82.09 82.09-11—50 ¢
B 60 *)
82.11 82.11-11—90 %)
ex 82.13 82.13-10, 30, 90 Q)
82.14 82.14-10—99 %)
82.15 82.15-00 "
83.01 83.01-10—90 "
84.06 84.06-03—99 ®
ex 84.24 84.24-25, 29, 60 )
ex 84.25 84.25-01—14 )

€x

8441 AL Il,exIII, B

84.45

84.51
84.52
84.62
85.01
85.02
85.03
85.14
85.15

BI
C1la),1Ia),IIIa)

Va),VIa), VIla) -
VI a) 1, b) 1, IX a), X a),
XTI a)

A

ex B

ex B

Ala)
Alb)
Al a)
ATIlb)
III a)
b) 1)
Il b) ex 2

84.41-12—15, 30
84.45-05,

12—16, 36, 37, 41,

44

48—51, 55—61, 64
66, 69, 72, 75, 81,

82, 88
84.51-12—20
84.52-20—89
84.62-01—33
85.01-01—95
85.02-11, 19
85.03-11—90
85.14-40—60; 98

)
)
)
9
&)
"
)
)

)
o)

)
)
()
9

¢

)
qw
)

("
¢y

t+++++++++ A+ + 4+ + 4+ 4+ 4+ + + + 4+ + o+ o+ 4+
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CCT NIMEXE code E
heading No (1985)
85.15 C II ex ¢) 85.15-ex 82 -
ex 82, 84, 86, 88,
91, 99 + ¢
85.18 85.18-15—80 + ()
85.19 85.19-01—98 + (*9)
85.20 85.20-01—79 + (-
85.21 A 85.21-01—28 +
B 40 + ()
C,D,E 45—99 +
85.22 CII, III. 85.22-51—89 + ™
85.23 85.23-01—99 +
85.24 ex C 85.24-ex 93 -0
95 +
85.25 A, B 85.25-21—35 + ()
ex C 50, ex 90 -0
87.01 A~ 87.01-12—15 + (*)
ex B ex 44 — ex 58 —
87.02 87.02-03—91 + ¢
87.04 87.04-01—99 + (¢
87.05 87.05-11—99 +
87.06 87.06-11—98 + (%)
87.07 87.07-10—50 + ("
ex 87.09 87.09-10, 51, + ¥
ex 59 - (®
ex 59, ex 90 - ™
87.12 A 87.12-11—19 + ¢
B 20—99 +
89.01 A,BI 89.01-10—76 +
B Il ex a), ex b) ex 78—ex 81,
‘ 83—86, 95 + ()
89.02 A 89.02-10 +
B 3539 + ()
89.03 89.03-11—99 + (9
89.05 89.05-00 + ™)
90.01 90.01-03—30 + (‘f’)
90.02 90.02-01—99 + ™)
ex 90.03 90.03-ex 10 -
40 + ()
90.04 90.04-10—80 + 9
ex 90.17 90.17-32, 34 + ()
ex 90.28 90.28-01—41, 45, 52, +
54—76, 86—99,
ex 43, ex 53, ex 84 — )
91.02 91.02-11—99 + )
91.09 91.09-20—80.
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CCT NIMEXE code E
heading No (1985)

9211 A ex I 92.11-ex 10 -
11, 111 20—49, 51—79 + (0
B 91—99 + ()
92.13 92.13-11—80 + ()
93.01 93.01-00 + (9
93.02 93.02-10, 90 + ()
93.04 93.04-20, 90 + (0
93.05 93.05-00 +
93.06 93.06-10—49 + (9
93.07 93.07-10—99 + ()
97.02 97.02:11—35 + (9

97.03 97.03-05—90 +
98.02 98.02-11—99 + (M
98.03 ex A 98.03-17 + ™

(*) Article 77 (c) of the Act of Accession.

(®) Article 77 (b) of the Act of Accession.

(®) Article 176 (Annex XIV) of the Act of Accession.

() Article 77 (a) of the Act of Accession.

(%) Article 177 (6) of the Act of Accession.

(°) Subject to quantitative restrictions only in the case of imports originating in countries which are

not members of the International Coffee Agreement, provided that quotas are in operation.

() Article 94 of the Act of Accession.
(*) Erga omnes geographical scope.

*) Subject to quantitative restrictions with regard to Japan.
) q g p

(*°) Article 177 of the Act of Accession.

(**) Article 177 of the Act of Accession subject to quantitative restrictions with regard to Japan.

(**) Article 177 (1) of the Act-of Accession.

(**) With the exception of coconut matting originating in India and Sri Lanka.
(*) Previous national restrictions replaced by specific.common rules.

(**) All national restrictions concerning India, Bangladesh and Thailand are abolished in the

Member States.
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Notes
NIM(%;%I;)code ‘Member State Exact description of certain products
ex 01.02-42 Spain Excluding animals for bullfighting
ex 02.04-10 Spain Meat of domestic rabbits
ex 03.01-80 Spain Horse mackerel ( Trachurus trachurus), fresh or chilled
ex 03.03-37 Spain * Spinous spider crab (Maia squinado), fresh (live)
99 ~ Spain Venus clams (Venus gallina), fresh or chilled
ex 04.02-21—39 - Spain . .
61—79 Spain Suitable for human consumption
ex 04.04-59 Spain
77 Spain
93 Spain Excluding curd
94 Spain
98 Spain
ex 07.01-11—19 Spain Certified seed potatoes of inferior quality
54 Spain Carrots
ex 08.02-29 Spain Satsumas
31 Spain Mandarines
ex 08.07-32 Spain Peaches
ex 10.01-19 Spain Common wheat of breadmaking quality
ex 11.05-00 Spain For human consumption
ex 20.02-99 Spain Potatoes prepared otherwise than by vinegar or acetic acid
ex- 22.09-52 Spain Rum and tafia
53 Spain Rum and tafia
56, 57 Spain Other than typical dry liqueurs
81—85 Spain } . A
91-—95 Spain Products not conforming to legislation
ex 27.10-11—79 Spain Other than aviation Spiﬁt
ex- 27.11-91, ex 99 Spain Other than chemically pure methane -
ex 29.03-31 Spain Trinitrotoluenes
ex 36.04-10, 90 Spain - Other than electrical detonators
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NlM(Iilg%)codc Member State Exact description of certain products
ex 39.02-16 Spain
18 Spain
28 Spain
29 Spain
69 Spain
73 Spain Waste and scrap
79 Spain
87 Spain
92 Spain
94 Spain
98 . Spain
ex 39.07-99 Spain Excluding airtight - clothing affording protection against -radiation or radioactive
contamination, not combined- with breathing appliances (including gas masks and
similar respirators) '
ex 85.15-82 Spain. Other than those for apparatus to be installed in-motor vehicles
ex 85.24-93 Spain Electrodes (for furnaces), of artificial carbon_
ex 85.25-90 - Spain Insulators of other materials, other than of hardened rubber
ex 87.01-41—58 Spain Of a cylinder capacity of 4000 cm? or less
87.09 ex 59 Spain ~ Other, of a cylinder capacity of more than 50 cm® and less than or equal to 380 cm?;
ex 59 Spain Of a cylinder capacity of more than 380 cm® :
ex 90 Spain Side-cars of all kinds
ex 90.03-10 - Spain Of base metal, of rolled precious metal
90.28 ex 43 Spain Marine or river navigational instruments and apparatus other than electronic depth-
. sounding equipment
ex 53 Spain Other instruments and apparatus, excluding thermostats
ex 84 Spain Regulators and control units, other than automatic
ex 92.11-10 Spain

Magnetophones for recording only
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PORTUGAL-
ANNEX I

LIST OF PRODUCTS SUBJECT TO NATIONAL QUANTITATIVE RESTRICTION ON
THEIR ENTRY INTO FREE CIRCULATION

Explanation of signs, letters or figures

Practical scope of the restriction

+ = completely restricted;

— = partially restricted. For an exact description of the restriction see the list at the end of this
Annex which concerns the description of the products.

Geographical scope

Where there are no special indications the restriction applies to all the countries covered by the
Regulation.

Where the restriction applies to a geographical:zone or to one or more countries, a margmal note
describes the country or countries to which the restriction applies.

%
* *

In any event, the application of these restrictions is subject to:

— any special rules-laid down in the agreements concluded between the Community and certain
third countries,

— the specific common rules referred to in the first indent of ‘Article 1 (1) of Regulation (EEC) No
288/82.

. The geographical scope of quantitative restrictions on-import into Portugal will not be greater than -

that of the national quantitative restrictions existing, on 31 December 1985, for the same product in
the Member States, except where there is special mention in the Annex.
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CCT NIMEXE code P
heading No (1985)
01.03 A I 01.03-11 +
I 15—18 + ()
01.05 A exI 01.05-ex 20 -®
ex II ex 30 -0
02.01 A IIl a) 02.01-31—53 +
B-1I-¢) 78—94 + O
02.04 ex A 02.04-ex 10 -0
0301 B1 h) 2 03.01-50 + 0
ij) 2 52 +
k) 2 55 + ¢
m) 2 59 + ()
n) 2 61 + ()
1) 1 74 + ()
2 75 + ()
ex.v) ex 80 -0
ex 81 -0
0301 B I b) 1 03.01-84 + 0
3 86 + 0)
9 92 + 0
11 94 + ()
12 95 + ()
03.02 A1 b) 03.02-11, 12 + 0
ex f) 13 + )
ex 20 - ¢
03.03 A IV ex a) 03.03-ex 41 -
ex b) 2 ex 47 -0
ex ¢) ex 49 )
Va)l 51 +
BIVa)t 71—77 + 0
04.04 D 04.04-40 + 0
EIb)ex1 "ex 61 -
ex 2 ex 83, ex 90 )
0405 A 1a)ext 04.05-ex 01 -
ex 2 ex 09 -
b) 14 + O
06.02 ex D 06.02-61—68 +
94—99 + 0
06.03 A ex1 06.03-01, 05 + 0
ex II 51, 55 +
06.04 B ex1I 06.04-ex 49 -
ex II ex- 50 - 0®
ex III ex 90 - ®
0701 A1 07.01-11 +
I 13,15 +
I 17, 19 +
B Iexa) ex 21 —-®
ex b) ex 22 - (%
ex H ex 63, ex 67 - ("
M exI ex 75 —®
exII ex 77 -0
08.01 B 08.01-31, 35 +
C 50 +
08.02 A1 a) 08.02-02—05 + ()
b) 06—09 + ()
ex ¢) ex 12, ex 13, ex-15 -®
ex d): ex 16, ex 17, ex 19 -
IT ex a) - ex 24 -®
ex b) ex 27 - ®
Bexll ex 29; ex 31 * -
34 + ¢
ex C ex 50 - ®
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CCT NIMEXE code P
heading No (1985) }
08.04 Alexb) 08.04-ex 23 -
08.06 A II ex b) 08.06-ex 15 -
ex ¢) ex 17 - "
B II ex a) ex 33 - "
b) 35 + ()
c) 37 + O
ex d) ex 38 - ®
08.07.ex A 08.07-ex 10 -
ex B ex 32 -
08.11 A 08.11-10 +
E 70—99 + 0
09.01 A 09.01-11—17 + ()
10.01 10.01-01—59 + ()
10.02 10.02-00 + ()
10.03 10.03-10, 90 + ¢
10.04 10.04-10, 90 + ¢
10.05 10.05-11—92 + ()
10.06 10.06-01—50 + )
11.08 A1 11.08-11 + O
1201 B 12.01-31—44 + ()
46 +
48—90 +
12.02 12.02-10, 90 +
12.08 B 12.08-10 + ()
C 31,39 +
1501 Al 15.01-19 + O
1507 exC,D 15.07-17, 19—98 +-(®
15.12 ex A 15.12-ex 10 -
ex B 95 + (9
ex 15.13 15.13-10 +.%
ex 90 — (¥
20.05 20.05-21—90 + 0
20.06 B II a) 1 20.06-34 + 0
2 35 + ()
3 36 +
4 37 +
6 bb) 43 + (z)
7 ex aa) 47 +
bb) 48,49 + O
20.06 B'II a) ex 8 20.06-52, 53 +
9 54, 55 + 0
b) 1 57 +
2 58 + 0
3 61 + ()
4 63 + 0
7 aa) 22 71 + ()
bb) 22 73 + (z)
ex 8 79, 80 + (-
9 83, 84 + (%):
0) 85—99 + 0
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CCT NIMEXE code P
heading No (1985)

2007 A 11 20.07-04, 06 + O
IIT ex a) ex 08 -0
09 + O
ex b) ex 13 )
B1I a2 23,24 + ()
;. 25 + ()
by 2. 3235 +
3 37—39 +
4 40, 42 + (O
II a) 2 45 + (1)
B II a) 3 ex aa) 20.07-ex 46 -0
ex bb) ex 50 -0
4 51, 53 +
6 60, 61 + ()
7 aa) 66, 67 +
bb) - 68, 70 +
by 2 74,75 + 0
ex 4 81, 83 + (®
ex 5 84, 86 + O
7 91—93 + ¢
8 aa) 94—96 +
bb) . 97—99 + O
21.02 A 21.02-11—19 + ¢
22.05 ex B 22.05-ex 15 - - (%
CI 16—24 + ()
II 26—36 + M
23.04ex B 23.04-ex 06 — ex 99 - 0®
28.17 A ' 28.17-11, 15 +
39.01 C Iexa) 39.01-ex 13 —®
ex b) ex 16 - ®
II ex a) ex 25, ex 29 - ®
ex b) ex 32, ex 35, ex 37 - ®
III ex a) ex 45, ex 49 - ¢
ex b) ex 50 - -®
ex IV ‘ ex 63 - "
exV ex 75, ex 79 - 0"
ex VII ex 87 - ®
40.08 A exI 40.08-ex 09 -0
ex I ex 17 e )
40.09 40.09-10—69 + 0
40.11 B ex II 40.11-21-57, 63, 80 + 0
40.13 A 40.13-11—18 - + 0)
ex B . ex 30 - ()
40.14 A 40.14-01 + )
B exlI ex 10 — ()
ex II ex 98 -0
93, 95 +.0)
48.15 ex A 48.15-ex 05 )
ex B ex 50 =0
51.04 ’ 51.04-03—98 + 0
53.11 53.11-01—97 + )
55.05 55.05-13—87 +
55.09 55.09-03—=99 +
56.01 56.01-11—28 + O
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CCT NIMEXE code P
heading No (1985)

56.02 56.02-11—28 + ("
56.04 56.04-11—28 + M
56.05 56.05-03—99 +
56.06 56.06-11—20 + ™
56.07 56.07-01—87 + (O
59.03 ex B 59.03-ex 30 - (*)
59.05 A 59.05-11—59 + ()
64.01 64.01-11—99 +
64.05 ex A 64.05-ex 10 — (™
ex B ex 20, ex 39, — (*

96 + ()

66.01 66.01-10—80 + ()
69.11 A, B 69.11-10, 90 - + 0
69.12 A,B,C,D 69.12-10—90 + ("
ex 70.10 70.10-ex 01—ex 69 — (*)
ex 70.13 70.13-10, 32—98 + ()
70.21 70.21-10—90 + (*)
73.10 B, C 73.10-20, 30 + ("
D1Ib), DII 45, 49 + ™

73.11 AL IIT 73.11-20, 31, 39 + ()
IV a) 2, b) 43, 49 + (™

73.13 BIV a) 73.13-62 + ™
BVa)1,b)- 90, 95, 97 + ("

73.14 73.14-01—99 + (M
73.15 A Ta), I 73.61-10, 90 + ()
A V), c),d) 1bb), d)2 73.63-10, 50, 74, 79 + 0

A VIb), c) 1 bb), ¢) 2, d) 73.64-50, 75, 79; 90 + 0
AVIIb) 1,d) 2 73.65-83 + 0

A VIII 73.66-40—89 + )
B1a), BII 73.71-13—19, 93—99 + 0)
BVa),c) . 73.73-13—19, 43—59 + 0

BV d) 1 bb), d) 2 73.73-74—89 + ()

B VIb), ) 1 bb), ) 2, d) 73.74-51—59, 74—90 + 0)

B VII b) 2 aa), b) 4 bb) 73.75-93, 99 + 0

B VIII 73.76-13—19 + ()

73.18 ex A 73.18-ex 02 — ()
Bexl ex 03—ex-13 — ™

ex II ex 15 — (*)

ex III ex 21—ex 99 - ™
ex 73.29 73.29-ex 11, ex 13, ex 30, - ™.

ex-41, ex 44, ex 46

74.03 74.03-01—59 + ™
74.07 74.07-01—90 + ("
76.06 76.06-10—50 + ()
82.01- 82.01-10—90 + (™
82.02 82.02-11—95 + )
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CCT NIMEXE code P
heading No (1985)
82.04 82.04-10—90 + ()
ex 82.13 82.13-10. + ('
ex 20, 30 - ™
ex 90 — ™)
83.01 83.01-10—90 + ()
$3.02 83.02-01—98 + (™)
84.06 C 1 a) ex 2 84.06-16 +0)
ex 19 -
ex 20, ex 22 - 0"
ex b) ex 24, ex 27,
ex 32—ex 37, 39,
ex 42, 46, ex 48 -0
II ex a), ex b) ex 52, 53, ex 54,
ex 63, 64, ex 66,
ex 78, 83, ex 84 -0
8422 A, B 84.22-01—98 +
ex 84.38 84.38-52 + (%
ex 59 - (*)
8441 Aex],Aex1l 84.41-ex 12—ex 14 -0
84.45 84.45-01—98 + (™
85.01 A,exB,exC 85.01-01—08, ex 09—ex -
18, 21, 23, ex 24, -0
25, 26, ex 28, 31, -0
33, ex 34 — ex 47, -
49, 52, ex 54—ex -0
58, 59—79, ex 84, -0
ex 88, 89—95
ex 85.03 85.03-ex 11—ex 50 )
85.13 A, B 85.13-11—85 + ("
85.19 ex A 85.19-01—12, 21—36 + (0
41, 43, 45—57 + ()
61—65, 75 + ()
B, C 81—87, 89 + ()
85.23 85.23-01—99 + 0
85.25 A 85.25-21—27 + ()
ex C 50 + ™)
87.02 87.02-03—91 + (™)
87.04 87.04-01—99 - + ()
87.05 87.05-11—99 + (™)
87.06 ex A 87.06-ex 11 - ™
ex 87.09 87.09-10 + )
ex 51, ex 59 —
90.16 ex A 90.16-13—20 + ()
B 41—99 + ™
90.28 A Il ex b) 90.28-ex 58 -0
BexII ex 92—ex 97 )
91.01 91.01-11—65 - + 0
91.02 91.02-11—99 + 0
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CCT NIMEXE code P
heading No ‘ (1985)
91.04 ex A 91.04-ex 20—ex 48 - ™
ex B ex 51—ex 79 — ()
9802 98.02-11—99 + ™

(") Article 280 (Annex XXVI) of the Act of Accession.
() Article 245 (Annex XXI) of the Act of Accession.
() Article 363 (Annex XXIX) of the Act of Accession.

(“) Subject to quantitative restrictions ‘only in the case of imports originating in countries which are
not members of the International Coftee Agreement, provided that quotas are in operation.

(*) Article 320 of the Act of Accession.

() Article 292 of the Act of Accession. .

() Article 364 (3) (Annex XXX (a)) of the Act of Accession.

(*) Article 364 (Annex XXX (b)) of the Act of Accession; subject to quantitative restrictions with.
regard to Japan. ’

(*) -Subject to quantitative restrictions only with regard to Japan.

(*) Article 364 (Annex XXX (a)) of the Act of Accession. .

(*") ‘Article 364 (Annex XXX (b)) of the Act of Accession,.subject to quantitative restrictions with
regard to Japan.

(**) Erga omnes geographical scope.
(**) Article 364 (1) of the Act of Accession (Protocol 23).
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Notes
NIM(];Zg%E)code Member State Description of certain products
ex 01.05-20 Portugal Turkey ‘chicks’
30 Portugal Hen “chicks’
ex 02.04-10 Portugal Meat of domestic rabbits
ex 03.01-80 Portugal Horse mackerel ( Trachurus trachurus), fresh or chilled
81 Portugal Similar to cod (Gadus macrocephalus, Brosme brosme) and horse mackerel ( Trachurus
trachurus), frozen
ex 03.02-20 Portugal Products similar- to cod (saithe, haddock, Alaska pollack, pollack, Gadus macroce-
phalus, Brosme brosme)
ex 03.03-41 Portugal Prawns and shrimps of the Pandalidae family, frozen
47 Portugal Shrimps of the genus Crangon, frozen
49 Portugal - }’rawns and shrimps otheér than of the Pandalidae family and the genus Crangon,
rozen :
ex 04.04-61 Portugal Cheddar of the ‘Ilha’ type
83,90 Portugal Other of the ‘Holland’ type
ex- 04.05-01 Portugal Eggs for hatching, of turkeys
09 Portugal Eggs for hatching, of hens
ex 06.04-49 Portugal
50 Portugal Asparagus {Asparagus plumosus) for bouquets or ornamental purposes
90 Portugal
ex 07.01-21 Portugal Cauliflowers: from 1 November to 30 November
22 Portugal Cauliflowers: from 1 December to 31 March
63 Portugal Onions, from 1 August to 30 November
67 Portugal Garlic, from 1 August to 31 December
75 Portugal Tomatoes: from 1 December to 14 May
77 Portugal Tomatoes: from 15 May to 31 May
Sweet oranges, fresh:
ex 08.02-12 Portugal
13 Portugal '— from 16 May to 31 August
15 Porwugal
16 Portugal
17 Portugal — from 1 February to 31 March
19 Portugal
Other oranges:
24 Portugal — from 1 April to 31 August
27 Portugal — from 1 February to 31 March
29—31 Portugal Mandarines, including tangerines and satsumas,
50 Portugal — from 1 November to 31 March
Lemons, from 1 June to 31 October
ex 08.04-23 Portugal _ Fresh table grapes, from 15 August to 30 September
Apples, other than cider apples, in bulk:
ex-08:06-15 Portugal ' — from 1 March to 31 March
17 Portugal . — from 1 April to 30 June
- Pears other than Perry pears, in bulk:
33. Portugal — from 1 February to 31 March
38 Portugal - — from 1 August to 31-August
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NIM(IS?;‘)COde Member State Description of certain products
_ex 08.07-10 Portugal Apricots, from 15 June to 15 July
32 Portugal Peaches, from 1 May to 30 September
ex 15.12-10 Portugal of vegetable oriein
ex 15.13-90 Portugal & i
ex 20.07-08 Portugal . .. .
13 Portugal Excluding orange juice and lemon juice
46 Portugal . N
50 Portugal Excluding lemon juice
ex 22.05-15 Portugal Wines put up other than.in bottles with ‘mushroom’ stoppers, with an excess pressure
due to carbon dioxide in solution of not less than 1 bar but less than 3 bar;, measured
at a temperature of 20.°C
ex 23.04-06—99 Portugal Oil-cake
ex 39.01-13, 16 Portugal - Other phenoplasts
25, 29 ‘Portugal .
’ 1
32, 35,37 Portugal Other aminop gsts
45, 49, 50 Portugal Other alkyds and other polyesters
63 Portugal Other polyamides
75,79 Portugal Other polyurethanes
87 / Portugal Other
ex 40.08-09 Porwugal Adhesive
17 Portugal
ex 40.13-30 Portugal Excluding corsets, belts and the like and airtight and watertight clothing for divers
ex 40.14-10, 98 Portﬁgal Excluding tobacco pouches
ex 48.15-05 Portugal In paper of a weight not greater than 160 g per m?, excluding paper for electrical
insulation ,
50 Portugal Adhesive paper of a weight .not greater than 160 g per m?, excluding paper for
electrical insulation
ex 59.03-30 Portugal Adhesive
ex 64.05-10 Portugal
20 Portugal Of rubber
39 Portugal
ex 70.10-01—69 Portugal Carboys and bottles
Other containers of a kind commonly used for the conveyance or packing of goods,
excluding coloured, matt, engraved, irisated, cut, marbled, opaque, opaline or painted
containers and tubes for pills
ex 73.18-02 Portugal “Unworked or painted, varnished, enamelled or otherwise treated (including
Mannesmann tubes and- tubes:obtained by swaii;xg), whether or not with sockets or-
flanges, but not otherwise worked, of a wall thickness of 4,5 mm or léss
03—13 Portugal Straight and of uniform wall thickness, unworked, seamless, of circular cross-section, -
solely for the manufacture of tubes and pipes with other cross-sections -and
wall-thicknesses:
— of a wall thickness of 2,2-mm or less
15 Portugal Unworked or painted, varnished, enamelled or- otherwise treated - (including
Mannesmann tubes and tubes-obtained by swaging), whether or not with sockets or
21—99 flanges, not-otherwise worked, welded of a wall thickness of 4,5 mm or less
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NIM(];%(S};)COde Member State Description of certain products
ex 73.29-11, 13 Portugal Chains and parts thereof, of iron or steel:
30, 41 — fixed link chains, having a metal thickness of up to 6 mm, excluding key chains
44, 46 — articulated link chain, Renold type, of a pitch not exceeding 2 cm ‘
ex 82.13-20 Portugal — manicure and chiropody sets and appliances (inclﬁding nail files)
ex 90 Portugal — excluding hair clippers
ex 84.06-19 Portugal Spark ignition engines of a cylinder capacity of 250 cm® or less
20 Porwugal Other:
Marine propulsion engines -
— of a power of 25 kw or less
22 Portugal Other:
— of a power of 25 kw or less. -
24,27 Portugal
32’ 3; Po rtugal of more than 250 cm?, other than those for use in civil aircraft
o 8 — of a power of 25 kw or less
42, 48 Portugal
52, 54, Portugal
63, 66, — of a power of 25 kw orless
78, 84
ex 84.38-59 Portugal Healds
ex 84.41-12—14 Portugal Sewing machines for domestic use
ex 85.01-01—09, Portugal Excluding rectifiers weighing more than 500 kg each and generators, converters and
18—95 Portugal other motors weighing more than 100 kg each
ex 85.03-11—ex 50 Portugal Dry batteries
ex 87.06-11 Portugal Parts and accessories of the motor vehicles falling within heading No 87.01 or 87.02 or
87.03, for the industrial assembly of motor vehicles for the transport of persons,
weighing less than 2 000 kg CKD
ex 87.09-59, 59 Portugal Motor-cycles, auto-cycles and cycles powered by internal combustion engines, of a
cylinder capacity of 125 cm? or less
ex 90.28-58 Portugal A . oltmet. d wattmet
92— 97 Portugal mmeters, voltmeters and wattmeters
ex-91.04-20—48 Portugal Electric or electronic:
51—79 Portugal Other:

— standing and hanging. clocks, complete, weighing more than 500g each and
incomplete, ‘of any weight, excluding grandfather and tower- clocks and chrono-
meters
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 572/86
of 28 February 1986

establishing the arrangements to be applied by the Kingdom of Spain and the Portuguese
Republic in trade with Austria, Finland, Iceland, Norway, Sweden and Switzerland

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Arucle 113
thereof,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Whereas Free Trade Agreements have been-concluded
between the Community, on the one hand, and Austria,
Finland, Iceland, Norway, Sweden and Switzerland,
(hereinafter referred to as the ‘EFTA countries’); on the
other; ’ ‘

Whereas negotiations conducted with those countries
have resulted in the signing of additional protocols to the
Free Trade Agreements; whereas however, since the
internal procedures have not yet been completed, the
protocols cannot enter into force on 1 March 1986;

Whereas in accordance with Articles 180 and 367 of the
Act of Accession the Community is obliged to take the
necessary measures in order to remedy that situation and
for this purpose shall take as its basis, for products
covered by the Free Trade Agreements, the transitional
measures and the adjustments agreed at the time of
accession and shall take into account the result arrived at
in negotiations with the EFTA countries,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. For the products covered by the Free Trade
Agreement, and subject to paragraph 2 and Article 6, the
customs duties on imports of products originating in the
EFTA countries into Spain -including the Canary Islands,
Ceuta and Melilla, and- Portugal shall be reduced on
1 March 1986 to 90 % of the basic duties.

2. For the products covered by Protocol 6 to-the
Agreement with Iceland,:the Kingdom of Spain and the
Portuguese Republic shall reduce the difference between:

— the Spanish and Portuguese basic duties actually
applied on 1 January 1985 in respect of imports -of
such products originating in Iceland, or the duty

applied by Portugal in respect of imports of the same-

products from the Community, should that duty be
higher, and

— the duty indicated in the said Protocol, to be applied
by the Community to the same products imported
from and originating in Iceland, as laid down in
Annex L.

3. The rate of the duties calculated in accordance with

paragraph 1 shall be applied by rounding down to the
first decimal place by deleting the second decimal.

Article 2

1.  Subject to the following paragraphs, the basic duty
to which the reduction provided for in Article 1:is to be -
applied “shall, for each product, be the duty actually -
applied on 1 January 1985 in trade between Spain and
Portugal, on the one hand, and the EFTA countries, on
the other.

2.  However, if after 1 January 1985 and before 1
January 1986 a tariff reduction is applied, such reduced
duty shall be considered as a basic duty.

3. For the products listed in Annexes II and III the
Spanish - and - Portuguese - basic duties shall be those
indicated against each product.

4. For crude petroleum oils or oils obtained “from
bituminous minerals falling within heading No 27.09 of
the Common Customs Tariff the Spanish basic duty shall
be nil.

5. For the products listed in Protocol No 15 of the
Act of Accession, and also .matches and tinder, the
Portuguese basic duty shall be that indicated in this
Protocol.

Article 3

If the Kingdom of Spain or the Portuguese Republic
suspends in whole or in part. the customs duties
applicable to products imported from the Community as
constituted -on 31 December 1985, it shall also suspend
or reduce, by the same percentage, the customs duties
applicable to products originating in the EFTA countries.

Article 4

1. If the Kingdom of Spain opens, in respect of third
countries, tariff quotas actually applied on 1 January
1985, products originating in the EFTA’ countries shall
be subject to the same treatment as products imported
from the. Community as constituted on 31 December
1985 while such quotas remain open.

2. If the Kingdom of Spain does not operate the tariff
quotas referred to in paragraph 1, it shall apply to
products originating in the EFTA countries the duties
applied in the case of such quotas being opened. The
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quantities or value subject to these duties shall be limited
to the amounts actually imported from those countries
under the same quotas opened on 1 January 1985.

3. For imports of motor vehicles falling within sub-
heading 87.02AIb) of the Common Customs Tariff
originating in Sweden, the Kingdom of Spain shall open
an import quota for 1986 at a reduced rate of duty for
400 vehicles as follows: :

— 1275-1990 cc: 143 units,
— 1990-2 600 cc: 257 units.

Article 5

1. If the Kingdom- of Spain applies quantitative
restrictions on the products referred to i Annexes IV
and V imported from the Community as constituted on
31 December 1985, it shall also apply quantitative
restrictions on the same products originating in the
EFTA countries.

2. The quantitative restrictions referred to in
paragraph 1 shall take the form of overall quotas opened
for the import of products originating in the EFTA
countries.

The quotas are listed in Annexes IV and V.

3. The Portuguese Republic shall maintain
quantitative restrictions on imports of motor vehicles
within the limits of a system of import quotas.

On 1 March 1986 Portugal shall open, in respect of
Sweden, the following quotas for completely built-up
motor vehicles (CBU):

— 700 units for vehicles weighing less than 3 500 kg
gross,

— 200 units for vehicles weighing more than 3 500 kg
gross.

This latter quota is also opened for products originating
in Austria.

4. For the administration of the quotas mentioned in -

paragraph 2, the Kingdom of Spain shall apply the same
administrative rules and procedures as those applied to
imports of the products concerned originating in the
Community as constituted on 31 December 1985.

5. Cerain fishery products imported into Spain and
Portugal and the products falling within heading- No
15.04 of the Common Customs Tariff and imported into
Spain originating in Iceland; which are listed in Annex
VI, shall be subject to quantitative restrictions as
specified in that Annex. These quotas as far as fishery
products are concerned shall be the subject of
administration at 3-monthly periods. Imports into the
Community of these products may benefit from the pref-
erential rate only on condition that the free-at-frontier
price for the products concerned, ascertained by the
Member States in. accordance with Article 21 of the
Council Regulation (EEC) No 3796/81 of 29 December

1981, on the common organization of the market in
fishery products (*) as last amended by the Act of
Accession is at least equal to the reference price fixed by
the Community for the products or categories of
products concerned.

6. If the Kingdom of Spain or the Portuguese
Republic liberalize imports of a product listed in Annex
IV or V and in paragraph 3 coming from the
Community as constituted on 31 December 1985, it shall
also liberalize imports of that product originating in the
EFTA countries. :

Article 6

1. The variable component which the Kingdom of
Spain and the Portuguese Republic may apply in
accordance with Article 1 of Protocol 2 to the Free
Trade Agreements to certain products listed in Table I of
that Protocol, originating in the EFTA countries, shall be
adjusted by the compensatory amount applied in trade
between the Community as constituted on:31 December
1985, on the one hand, and Spain and Portugal, on the
other.

2. For the products listed in Table I of Protocol 2 to
the Free Trade Agreement, the Kingdom of Spain and
the Portuguese Republic shall reduce by 10 % the
difference between:

— the Spanish and Portuguese basic duties in
accordance with Article 2, and

— the duty (other than the variable component)
indicated in the last column of Table I of Protocol 2.

“ However, as for the products listed in Annex VII with

regard to Austria and as for the products listed in Annex
VIII with regard to Portugal, the Republic of Austria
and the Portuguese Republic will re-introduce the duties
indicated in the abovementioned Annexes against each
product on 1-March 1986.

In all cases where a minimum duty (fixed component)
has been adopted for Portugal in respect of the
Community, as indicated in Annex XIX of the Act of
Accession, the same minimum duty shall be applied in

- respect of the EFTA countries if the calculation resulting

from the breakdown in respect of the EFTA countries
should produce a duty lower than the minimum duty
adopted in respect of the Community.

Article 7

The Portuguese Republic shall be authorized to maintain -
until- 31 December 1986 the discriminating variation -
existing between the rate of reimbursement by the social
security institutions for pharmaceutical products
produced in Portugal and the current rate of
reimbursement for pharmaceutical products imported
from the EFTA countries.

(") OJ No L 379, 31. 12. 1981, p. 1.



1.3.86 Official Journal of the European Communities " No L56/91

Article 8

Any amendments to the origin rules made necessary by
the accession of Spain and Portugal shall be made by the
Joint Committees provided for in the Agreements
between the Community and the EFTA countries and
shall apply as from 1 March 1986 to the products
covered by this Regulation. -

Article 9

This Regulation shall enter into force on 1 March 1986.

It shall apply until the entry into force of the additional
protocols to the Agreements but not later than 31
December 1986.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 Fcbruary 1986.

For the Council
The President
H. van den BROEK
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ANNEXT
On 1 March 1986, the customs duties applicable to imports into Spain or Portugal of the
following products originating in Iceland shall be set at the levels indicated below
Spain (¥) Portugal (*¥) Spain (*) Portugal (¥)
% % % %
0204 Cex 1 0 0 15.04 A1 a) 0 1
b) 5,5 1
0301BIH1( 2 17,8 ’
o H10 Alla) 0 1
ex 03.01 BIf)2(Y) 11,8 17,8 b) 5,5 () 1
ex 03.01BIh)10) 3,7 3,7 BI a) 1,5 1
BI b) 0 1
ex 03.01B1h)2() 12 3,7 BII 5.5.0) .
03.01 B1ij) 1 3,7 3,7 CI a) 1,5 1
.. CIb) 0 1
03.01 BIij)2 12 3,7
) cI 5,5 () 1
03.01Blk)1 3,7 3,7
. 15.12A 18,4 35
03.01BIk)2 12 3,7 B~ 18,4 35
03.01BIIb) 1 11,6 0 16:04 A 12,1 26,3
b) 2 11,6 0
by 3 e 0 16.04C1I 12,1 26,3
by 4 16 105 cIl 13,3 27,5
b) 5 11,6 10,5 GI 12,1 26,3
b) 6 11,6 0 ex 16.04 GII (*¥) 13,3 27,5
b) 7-17 11,6 10,5 16.05 A 6,7 _
03.01C P°“(‘:‘§;1 . ex 16.05 B (* 67 —
— other — 13,1 ex 16.05 preserved squid — 0
Spain ex 16.05 other — 26,3
— frozen 11,6 —
’ 16.05 B (¢ —_
— fresh/chilled 0 — & 0 >3 '
23.
03.02 C Spain 3018 06 1.8
~— eggs 9,2 —
— other 1,5 _ () Sebastus marinus.
Portugal (*) Gadus morbua.
— Cod liver and (’) Medicinal oil: 1,5 %.
the like, dried — 0 (*) Molluscs.
— other — 17,5 (*) Shell fish.
03.03 A IV ) 6.4 30.6 (*) In compliance with the reference prices applied.

(**) Excluding preserved smoked saithe.
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ANNEX IT
Spanish basic duties (fixed components) on 1 January 1986 ()
(ad-valorem %) (ad valorem %)
Basic duties (fixed Basic duties (fixed
components) on the import . components) on the import
ceT into Spain of goods falling ccT into Spain of goods falling
o e i Repision (O s No o Bepition (50
Austria, Finland, Iceland, Austria, Finland, Iceland,
Norway, Sweden or Switzerland Norway, Sweden or Switzerland
17.04 B1 0 18.06 D II b) 0
17.04 B1I o] 18.06 DIl ¢) 0
17.04-C 0 19.02A1 19,5
1704 D1a) 8,38 19.02A1I 19,5
1704 DIb) 1 3,05 19.02B1 17,3
17.04 DIb) 2 0 19.02 B 1l a) 1 aa) 17,3
17.04 D1b) 3 aa) 0 19.02 B 1l a) 1 bb) - 17,3
17.04 D 1b) 3 bb) 0 19.02B1la) 2 17,3
1704 D1b) 4 0 19.02B1Ila) 3 17,3
1704 DIb) 5 0 19.02 B II a) 4 aa) 17,3
1704 D1b)6 0 19.02 B II a) 4 bb) 17,3
1704 D1b)7 0 19.02 B Il a) 5 aa) 17,3
1704 D1b) 8 0 19.02 B1I a) 5 bb) 17,3
17.04 D II a) 0 19.02 B II a) 6 aa) 17,3
1704 DIIb) 1 0 19.02 B 1I 2) 6 bb) 17,3
17.04 DI b) 2 0 19.02 Bl a) 7 17,3
17.04 DI b) 3 0 19.02B1Ib) 1 17,3
17.04 DI b) 4 0 19.02 BIIb) 2 17,3
18.06 A1 10,06 19.03 A 18;1
18.06 A 1I 0 19.Q3 BI 18,1
18.06 A III 0 19.03 BII 18,1
1806 BT 0 ex 19.04
18.06 B 11 ) 0 ‘of yucca or manioc’ 19,2
18.06 B II b) 0 ex ‘lc?f 0p4otato starch’ 11,4
18.06 C I 3,91 ex 19.04
18.06 C I a) 1 14,6 ‘other’ 14,3
18.06 C I a) 2 9,75 19.05 A 16,8
18.06 CII b) 1 3,44 19.05 B 16,8
18.06 C II b) 2 4,55 19.05C 16,8
18.06 C 1 b) 3 3,01 19.07 A- 6,1
18.06 C I1 b) 4 0 19.07 B 6,1
18.06 D 1 a) 0 19.07 C 6,1
1806 D1b) " 0 19.07 D 1 6,1
18.06 D II a) 0

(") These duties will be subject as from 1 March 1986 to the first 10 % reduction provided for in Article 1 of the Regulation.
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(ad valorem %) (ad valorem %)
Basic duties (fixed Basic duties (fixed
components) on the import components) on the import
cCcT into Spain of goods falling ceT into Spain of goods falling
headine No within Regulation (EEC) heading No within Regulation (EEC)
cacing o No 3033/80 coming from g No 3033/80 coming from
Austria; Finland, Iceland, . Austria, Finland, Iceland,
Norway, Sweden or Switzerland Norway, Sweden or Switzerland
1907 D 1I 6,1 ex 19.08 BV a)
‘without sugar or cocoa’ 8,7
19.08 A1 10
ex 19.08 BV a)
19.08 A1l 10 ‘other’ 10
19.08 A 111 10 19.08 BV b) 10
ex 19.08 B13) 21.02CII 13,71
‘without sugar or-cocoa’ 8,7 21.02DII 16,87
ex 19.08 BIa) 21.06 A1l a) 4,5
‘other’ 10
21.06 A I b) 5
19.08 BIb 10
) 21.07 A1 16,8
ex 19.08 BIla) :
‘without sugar or cocoa’’ 8,7" 21.07 AII- 16,8
21.07 A1II 16,8
ex 19.08 BII a)
‘other’ 10 21.07 Bl a) 16,8
19.08 BII b) 1 10 21.07 BIb) 16,8
19.08 B I b) 2 10 21.07 B1l a) 16,8
; 21.07 BII b) 16,8
1908BIlc) 1 10
21.07C1 16,8
19.08 BIlc) 2 10
©) 21.07 C I a) 16,8
19.08 BII d) 1 10 2107 CTI b 16,8
19.08 BII d) 2 10 21.07D1a)1 16,8
ex 19.08 BIll a) 1 21.07D1a)2 16,8
‘without sugar or cocoa’ 8,7
21.07DIb) 1 16,8
ex 19.08 BIll a) 1
conber 10 21.07 DIb)2 16,8
21.07D1
ex 19.08 BIIl a) 2 1o b3 16,8
‘without sugar or cocoa’ 8,7 2107 D1Ila) t 16,8
ex 19.08 B III a) 2 21.07 D11 a) 2 16,8
other 10 21.07D1la) 3 16,8
19.08 B III b) 1 10 21.07 D11 a) 4 16,8
19.08 BIII b) 2 10 21.07 DIIb) 16,8
19.08 BIILc) 1 10 21.07 E 16,8
19.08 B I1I c) 2 10 ex 21.07 G1a) 1 .
‘compound non-alcoholic
ex 19.08 BIV a) 1 preparations (known as
‘without sugar or cocoa’ 8,7 “concentrated - _extracts”)
for the manufacture of
ex 19.08 BIV a) 1 beverages’ 9,8
‘other’ 10
ex 21.07 GTa):1
ex 19.08 BIV a) 2 ‘plant mixtures for pre-
‘without sugar or cocoa’ 8,7 paration of beverages’ 1,3
ex 19.08 BIVa) 2 ex 21.07GIa)1l )
‘other’ 10 ‘hydrolysates -of proteins
and protein coricentrates’ 0,4
19.08 BIV b) 1 10
ex 21.07GIa)1
19.08 BIV b) 2 10 ‘texturised proteins’ 0,7
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i

(ad valorem %) (ad valorem %)
Basic duties (fixed Basic duties (fixed
components) on the import components) on the import
into Spain of goods falling cCT into Spain of goods falling
CCT within Regulation (EEC) headine N within Regulation (EEC)
heading No No 3033/80 coming from cading Vo No 3033/80 coming from
Austria, Finland, Iceland, Austria, Finland, Iceland,
Norway, Sweden or Switzerland » Norway, Sweden or Switzerland
ex 21.07 Gla)1 21.07 GIII d) 2 16,8
other 16,8 . 21.07 G Il e) 16,8
21.07 G I a) 2 aa) i 16,8 2107.GIVa) 1 16,8
21.07 G1a) 2 cc) ' 16,8 21.07GIVb) 1 16,8
2107 G1b) 1 16,8 21.07 GIVb) 2 16,8
21.07 G1b) 2 aa) 16,8 2107 G IV ¢) 16,8
21.07 G I b) 2 bb) 16,8 21.07GVa)l 16,8
21.07°G 1b) 2 cc) 16,8 21.07GVa)2 16,8
2107Glo)t 16,8 21.07 G Vb) 16,8
2107 G16) 2 aa). 16,8 21.07.G VIa) 1 16,8
21.07 G I c) 2 bb) 16,8 2107 G Via) 2 16,8
21.07 GVIb) 1 16,8
21.07G1Ic) 2 cc) 16,8
c1d y 21.07 G VIb) 2 16,8
21.07 1 8
) ’ 21.07 G Vi) 16,8
21.07 G 1d) 2 aa) , 16,8 _ 21.07 G VIl a) 1 16,8
21.07°G1d) 2 bb) 16,8 21.07 G VIl a) 2 16,8
21.07.Gle) 1 16,8 21.07GVIIb)1 16,8
21.07Gle) 2 16,8 21.07 G VIIb) 2 16,8
21.07 G119 16,8 21.07 G VIII a) 16,8
21.07 G Il a) 2 aa) 16,8 207G IX 16,8
21.07 G I1 a) 2 bb) 16,8 220281 0
' ) ’ 22.02B1I 0
21.07 GII'a) 2 co) 16,8 22.02 B III 0
21.07 G b) 1 16,8 29.04 C 11 0
21.07 G II b) 2 aa) 16,8 i 29.04ClIlla) 1 8,7
21.07 G 11 b) 2 bb) 16,8 29.04 C Il a) 2 0
2107GIlc) 1 16,8 29.04 CIII b) 1 8,7
21.07 G Il c) 2 aa) 16,8 29.04 CIII b) 2 0
21.07 G 11 ¢) 2 bb) 16,8 3505 A 15,88
2107 GIId) 1 16,8 35.05B 1 25,74
2107 GIId) 2 - 16,8 3505 B1I 24,40
35.05 B III 21,3
21.07 G Il e) 16,8
35.05BIV ’ 10,94
2107 GIlla) 1 16,8
2 GII ] 38.12A1a) 11,32
1.07 G 111 a) 2 aa) 16,8 3812 A1b) 657
21.07 G III a) 2 bb) 16,8 38.12A10) 394
21.07 G Il b) 2 16,8 38.19 T'12) 10,8
21.07GIllc) 1. 16,8 38.19 T 1b) 10,8
21.07 Gl ¢) 2- . 16,8 38.19 T-1I'a) 10,8
21.07 GIlId) 1 16,8- 38.19 T II b) 10,8
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ANNEX IIf

Portuguese basic duties (fixed components) on 1 January 1986 (%)

(ad valorem %) (ad valorem %)
Basis duties (fixed Basis duties (fixed
components) on the import components) on the import
CCT into Portugal of goods falling CCT into Portugal of goods falling
heading o yibis Kegaavon GEO° heading No s Keglavon (EO
Austria, Finland, Iceland; Austria, Finland, Iceland,
Norway, Sweden or Switzerland Norway, Sweden or Switzerland
17.04 B1 55,42 18.06 D II b) 14,00
17.04 B1I , 54,31 " 1806DIIc) 0,00
17.04 C 54,08 19.02A1 11,00
1704 D1 a) 57,24 19.02A 11 ‘ 11,00
17.04 D1Ib) 1 62,26 19.02 B I - 12,00
17.04D1b) 2 . 53,35 19.02 B Il a) 1 aa) 12,00
17.04 DI by 3aa) 59,20 19.02 B1Ia) 1 bb) ‘ 12,00
17.04 D 1b) 3 bb) 56,71 19.02B 1l a) 2 12,00
17.04 D1Ib) 4 44,65 19.02B 1l a) 3 12,00
17.04 DIb) 5 51,90 19.02 Bl a) 4 aa) 12,00
1704 D1b) 6 52,74 19.02 B II a) 4 bb) 12,00
17.04 DIb)7 36,46 19.02 B1l a) 5 aa) 12,00
1704 D1b) 8 58,13 19.02 B 11 a) 5 bb) 12,00
17.04 D I'a) 35,05 19.02 B Il a) 6 aa) 12,00
17.04 DIIb) 1 46,08 19.02 B 11 a) 6 bb) 12,00
1704 DII b) 2 47,71 19.02B1la) 7 12,00
17.04 D11 b) 3 - 39,08 , 19.02BIIb) 1 12,00
17.04 D11 b) 4 . 44,80 19.02BIIb) 2 12,00
18.06 A I 14,00 19.03 A 35,00
18.06 A 11 14,00 19.03 B.1 35,00
18.06 A III 14,00 19.03 B 1I 35,00
18.06 B 1 0,00 19.04 0,00
18.06 BII a) 0,00 19.05 A 38,87
18.06 B I b) 0,00 19.05 B 0,00
18.06 C1 14,00 19.05C . 0,00
18.06 CIl a) 1 1,44 19.07 A 0,00
18.06 CII a) 2 14,00 19.07 B 0,00
18.06 CIIb) 1 14,00 19.07 C 0,00
18.06 CII'b) 2 14,00 19.07 D1 35,00
18.06 C I b) 3 14,00 19.07 D II , 0,00
18.06 CII b) 4 14,00 19.08 A1 57,93
18.06 D1a) 14,00 - 19.08 A1l 56,85
18.06 D1b) 14,00 - 19.08 A III 52,09
18.06 D II a) 14,00. 19.08 BIa) : 54,40

(*) These duties will be subject as from 1 March 1986 to the first 10 % reduction provided for in Article 1 of the Regulation.
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(ad valorem %) (ad valorem %)
Basis duties (fixed Basis duties (fixed
components) on the import components) on the import
cCT into Portugal of goods falling CCT into Portugal of goods falling
heading No No 3033/ 85 comm from heading No No 3035780 soming from
Austria, Finland, Iceland, Austria, Finland, Iceland,
Norway, Sweden or Switzerland Norway, Sweden or Switzerland
’ 19.08 B1b) 45,93 21.07D 1l a)2 0,00
19.08 B II a) 63,97 21.07D 1l a) 3 0,00
19.08 BIIb) 1 56,02 21.07D 1l a) 4 0,00
19.08 BII b) 2 44,82 21.07 DIIb) 0,00
19.08 BIlc) 1 54,45 21.07 E 0,00
19.08 BIIc) 2 43,26 - 21.07 G I a) 2 aa) 61,36
19.08 BII d) 1 52,09 21.07 G 1 a) 2 bb) 59,67
19.08 B1I d) 2 40,89 21.07 GIa) 2 cc) 50,60
19.08 BIll a) 1 48,81 21.07G1Ib)1 62,72
19.08 B 1Il a) 2 35,00 - 21.07 G1b) 27aa) 59,16 -
19.08 BIII b) 1 54,42 21.07 G Ib) 2 bb) 18,00
19.08 BIII b) 2 43,83 - 21.07G1b)2co) 46,37
19.08 BIlI ¢) 1 50,70 21.07GIc)1 61,67
19.08 BIli c) 2 42,65 21.07 GIc) 2 aa) 53,95
19.08BIVa)l 49,63 21.07 GIc) 2 bb) 52,38
19.08 BIV a) 2 40,51 21.07 GIc)2co) 50,11
19.08 BIVb) 1 48,76 21.07Gld)1 55,24
19.08 BIV b) 2 37,38 21.07 G1d) 2 aa) 60,01
19.08 BV a) 46,59 21.07 G1d) 2 bb) 53,64
19.08 B V b) 46,71 21.07G1Ie) 1 50,14
21.02C1I 11,00 21.07G1le) 2 54,37
21.02DII 0,00 21.07. G 1) 50,67
21.06 Al a) 0,00 21.07G1la) 1 46,82
21.06 A II'b) 4,18 21.07 G Il a) 2 aa) 35,00
21.07 A1 0,00 21.07 G Il a) 2 bb) 35,00
21.07A11 11,00 21.07 Gl a) 2 cc) 35,00
21.07 AIII 0,00 21.07GIIb) 1 35,00
21.07 B1a) 45,20 ©21.07 GIIb) 2 aa) 35,00
21.07 BIb) 45,92 21.07 G I1 b) 2 bb) 35,00
21.07 B a) 56,46 2107 GIlc) 1 39,57
21.07 BII'b) 39,90 21.07 G Il c) 2 aa) 39,01
21.07C1I 11,00 21.07 GII c) 2 bb)" 35,00
21.07 C1II a) 0,00 21.07GIId) 1 42,57
21.07 CII b) 0,00 21.07G1IId) 2 35,00
21.07.DIa)t 0,00 21.07 G 1l e)- 42,26
21.07D1a)2 0,00 21.07 Gl a) 1 36,47
21.07D1Ib)1 2,34 21.07 GIll'a) 2 aa) - 52,79
21.07D1Ib)2- 0,00 21.07 G IlI'a) 2 bb) 36,00
21.07D1Ib)3 0,00 21.07 GIIIb) 1 36,07
2107 D1l a) 1 0,00 21.07 GIII b) 2 35,00
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(ad valorem %) (ad valorem %)
Basis duties (fixed Basis duties (fixed
components) on the import components) on the import
CCT into I;]onugal ?f goods If‘:a.(l:ling cCT into i’homi\{gal (if goods falling
. within Regulation (EEC) . within Regulatuon (EEC)
heading No No 3033/80 coming from heading No No 3033/80 coming from
Austria, Finland, Iceland, Austria, Finland, Iceland,
Norway, Sweden or Switzerland Norway, Sweden or Switzerland
2107 Gl ¢) 1 35,00 22.02 BIII 0,00
21.07.G1IlIc) 2 35,00 29.04 C1II 0,00
21.07 GIII d) 1 43,64 29.04 CIll a) 1 0,00
21.07 GII1 d) 2 35,00 29.04 Clll a) 2 0,00
21.07 G Il e) 35,00 29.04 CIIIb) 1 0,00
21.07.G IV a) 1 45,22 29.04 CIII b) 2 0,00
2107 G IV 2) 2 43,89 3505 A 0,00
' 35.05exBI
21.07 GIV b) 1 49,02 “starch glues’ } 12,00
21.07 GIV b) 2 35,00 35.05 ex B I } 0.00
2107 G IV ¢) 35,00 other ’
35.05ex BII-
21.07GVa)1l 35,00 ‘starch glues’ } 12,00
21.07 GVb) 35,00 other ”
35.05 ex B III
21.07 G VIa) 1 35,00 . } 12,00
21.07GVIa)2 35,00 35.05 ex B III } 0.00
21.07 GVIb)1 35,00 ‘other’ ’
21.07 G VIb) 2 35,00 35.05 ex B IV }
’ ‘starch glues’ 12,00
21.07 G VI¢) 35,00
35.05 ex BIV } 0.00
21.07GVIla) 1 35,00 ‘other’ ’
21.07 G VII'a) 2 35,00 38.12A12) 0,00
21.07 GVII'b) 1 35,00 38.12A1b) 0,00
21.07 G VII b) 2 35,00 38.12A1¢) 0,00
21.07-G VIII a) 35,00 38.12A1d) 0,00
21.07 G VIII b) 35,00 38.19T1a) 0,00
21.07-G IX 35,00 38.19 T'Ib) 0,00
22.02B1 0,00 38.19 T 11 a) 0,00
38.19TIIb .
2202 B1I 0,00 1I'b) 0,00
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ANNEX IV

Basic quotas for products subject to quantitative restrictions on imports into Spain until 31 December 1988

Quota
No

CCT
heading No

Description

Basic quota

85.15

Radiotelegraphic and . radiotelephonic transmission and reception appar-
atus: radio-broadcasting and television transmission and reception appar-
atus, (including receivers incorporating sound recorders or reproducers)
and television cameras; radio navigational aid apparatus, radar apparatus
and radio remote-control apparatus:..

A. Radiotelegraphic and radiotelephonic transmission and- reception

apparatus: radio-broadcasting and television transmission and reception
apparatus (including receivers incorporating sound recorders or repro-
ducers) and television cameras:

III. Receivers, whether or not incorporating sound recorders or
reproducers:-:

b) Other:
ex 2. Other:

— Colour television receivers, the diagonal measurement
of the screen of which is:

— From more than 42 cm up to and including 52 cm

— More than 52 cm

87.01

650 units

Tractors (other than those falling within heading No 87.07), whether or
not fitted with power take-offs, winches or pulleys:

ex B. Agricultural tractors (excluding walking tractors) and forestry
tractors, wheeled:

— With-an engine of a ¢ylinder capacity of 4 000 cm’ or less

40 units
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ANNEX 'V

Basic quotas for products subject to quantitative restrictions on imports into Spain until 31 December 1989

%ota
o

CCT
heading No

Description

Basic quota

25.03

Sulphur of all kinds, other than sublimed sulphur, precipitated sulphur and
colE)idal sulphur v

1 200 tonnes

29.03

36.01
36.02
ex 36.04

36.05

36.06

Sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives of hydrocarbons:
B. Nitrated and nitrosated derivatives:
ex L. Trinitrotoluenes and dinitronaphthalenes:
— Trinitrotoluenes
Propellent powders
Prepared explosives, other than propellent powders

~ Safety fuses; detonating fuses; percussion and detonating caps; ighiters;

detonators:
— Other than electrical detonators

Pyrotechnic articles (for example, fireworks, railway fog signals, amorces,
rain rockets)

Matches (excluding Bengal matches)

420 tonnes

39.02

Polymerization and copolymerization products (for example, polyethylene,
polytetrahaloethylenes, polyisobutylene, polystyrene, polyvinyl ~chloride,
polyvinyl acetate, polyvinyl chloroacetate and other polyvinyl derivatives,
polyacrylic and polymethacrylic derivatives, coumarone-indene resins):

C. Other:
I. Polyethylene:
ex b) In other forms:
— Waste and scrap
ex IL Polytetrahaloethylenes:
— Waste and scrap
ex III. Polysulphohaloethylenes:
— Waste and scrap
ex IV. Polypropylene:
— Waste and scrap
ex V. Polyisobutylene:
— Waste and scrap
VI. Polystyrene and copolymers of styrene
ex b) In other forms:
— Waste and scrap
VII. Polyvinyl chloride:
ex b) In other forms:
— Waste and scrap
ex VIII. Polyvinylidene chloride; copolymers of vinylidene chloride with
vinyl chloride:
— Waste and scrap
ex IX. Polyvinyl acetate:
— Waste-and scrap
ex  X. Copolymers of vinyl chloride with vinyl acetate:
— Waste and scrap
ex XI. Polyvinyl alcohols, acetals and ethers:
— Waste and scrap
ex XII. Acrylic polymers, methacrylic polymers and acrylo-methacrylic
copolymers: -
— Waste and scrap
ex XIII. Coumarone resins, indene resins and coumarone-indene resins:
— Waste and scrap N
XIV. Other polymerization or copolymerization products:
ex b) In other forms:
~— Waste and scrap

150 tonnes
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Qril]%m heag;rrxg No Description Basic quota -
4 39.07 Articles of materials of the kinds described in heading Nos 39.01 to 39.06:
B. Other:

I. Of regenerated cellulose
III. Of hardened proteins
V. Of other materials:

a) Spools, reels and similar - supports for photographic and :
cinematographic film or for tapes, films and the like falling 320000 ECU
within heading No 92.12

¢) Corset busks -and similar supports for articles of apparel or
clothing accessories
ex d) Other:

— excluding airtight clothing affording protection against
radiation or radioactive contamination, not combined with
breathing apparatus

5 - ex 58.01 Carpets, carpeting and rugs, knotted (made up or not), other than handmade -

58.02 Other carpets, carpeting, rugs, mats and matting and ‘Kelem’, ‘Schumacks’ 10 tonnes
and ‘Karamanie’; rugs and the like (made up or not):

A. Carpets, carpeting, rugs, mats and matting

6 - ex 58.04 Woven pile fabrics and chenille fabrics (other than terry towelling or similar
terry fabrics of cotton. falling within heading No 55.08 and fabrics falling
| within heading No 58.05):
— Of cotton
58.09 Tulle and other net fabrics (but not including woven, knitted or crocheted
fabrics), figured; hand or mechanically made lace, in the piece, in strips or in
motifs:
B. Lace: 5,5 tonnes
ex  I. Hand-made:
— Other than lace made from cotton, wool and man-made textile
fibres
II. Mechanically made -
60.01 Khnitted or crocheted fabric, not elastic nor rubberized:
C. Of other textile materials:
1. Of cotton
7 60.04 Under garments, knitted or crocheted, not elastic or rubberized:

A. Babies’ garments; girls’ garments up to and including commercial size 86:
1. T-shirts: ,
a) Of cotton
L. Lightweight fine knit roll, polo or turtle neck jumpers and pullovers:
a)- Of cotton
III. Other:
b) Of cotton

B. Other:
I. T-shirts:
a). Of cotton -
IL. Lightweight fine knit roll, polo or turtle-neck jumpers and pullovers:
a) Of cotton '
IV. Other:
d) Of cotton
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Qﬁ;;ta heagiEgNo Description Basic quota
60.05 Outer garments and other articles, knitted or crocheted, not elastic or

rubberized:

A. Outer gaments and clothing accessories:

II. Other:

ex a) Outer garments of knitted or crocheted textile fabrics of
heading No 59.08:

— Of cotton

b) Other:
1. Babies’ garments, girls’ garments up to and including
commercial size 86: -
cc). Of cotton

2. Bathing costumes-and trunks:
bb) Of cotton

3. Track suits:
bb): Of cotton.

4. Other outer garments:
aa) Blouses and shirt-blouses for women, girls and infants:
55. Of cotton

bb) Jerseys, pullovers, slipovers, waistcoats, twinsets, cardi-
ans, bed jackets and jumpers: (other than jackets re-
erred to under subheading 60.05 A 11 b) 4 hh)):

11. Men’s and boys’:
eee) Of cotton

22. Women’s, girls’ and infants’:
fff) Of cotton

cc) Dresses:
44. Of cotton
dd) Skirts, including divided skitts:
33. Of cotton
ee) Trousers:
ex 33. Of other textile materials:
— Of cotton )
ff) Suits and coordinate suits {excluding ski suits) for men
and boys:
ex 22. Of other textile materials:
— Of cotton
gg) Suits and coordinate suits (excluding ski suits), and
costumes, for women; girls and. infants:
44, Of cotton :
hh) ‘Coats, jackets (excluding anoraks, windcheaters, waister
jackets and the like) and blazers:
44, Of cotton
1j1j) Anoraks, windcheaters, waister jackets and the like:
ex 11. Of wool or of fine animal hair, of cotton or of
man-made textile fibres:
— Of cotton
kk) Ski suits consisting of two or three pieces:
ex 11. Of wool or of fine animal hair, of cotton or of
man-made textile fibres:
— Of cotton
1) Other outer garments:
44, Of cotton
5. Clothing accessories: .
ex.cc) Of-other textile materials:
— Of cotton -

B. Other:

ex III. Of other textile materials:
— Of cotton

2 tonnes -
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Quota
No

CCT
heading No

Description

Basic quota

61.01

61.02

Men’s and boys’ outer garments:
Y g

" A. Garments of the ‘cowboy’ type and other similar garments for amusement

and play less than commercial size 158; garments of textile fabric of
heading No 59.08, 59.11 or 59.12:
II. Other:

ex a) Coats:
— Of cotton

ex b) Other:
— Of cotton

B. Other:
1. Industrial and occupational clothing:

a) Overalls, including boiler suits and bibs and braces:
1. Of cotton

b) Other:
1. Of cotton
Il Swimwear:
ex b)-Of other textile materials:
— Of cotton -
III. Bath robes, dressing gowns, smoking jackets and similar indoor wear:
b) Of cotton

IV. Parkas; anoraks, windcheaters, waister jackets and the like:
b) Of cotton

V. Other:
a) Jackets (excluding waister jackets) and blazers:
3. Of cotton
b) Overcoats, raincoats and other coats: cloaks-and capes:
3. Of cotton ‘
¢) Suits and coordinate suits (excluding ski suits):
3. Of cotton
d) Shorts:
3. Of cotton
e) Trousers:
3. Of cotton
f) Ski suits consisting of two or three pieces:
ex 1. Of wool or of fine animal hair, of cotton or of man-made.
textile fibres:
— Of cotton
g) Other garments:
3. Of cotton

Women’s; girls’ and infants’ outer garments:

A. Babies’ garments; girls’ garments up to and including commercial size 86;
garments of the ‘cowboy’ type and other similar garments for amusement
and play, less than commercial size 158:

1. Babies’ garments; girls’ garments up to and including commercial size

a) Of cotton
B. Other:

1. Garments of textile fabric of heading No 59.08, 59.11 or 59.12:
ex a) Coats:
— Of cotton
ex b) Other:
— Of cotton

II. Other:

a) Aprons, overalls, smock-overalls and other industrial and
occupational clothing (whether or not also suitable for domestic
use): .

1. Of cotton

b) Swimwear:

ex 2. Of other textile materials:
— Of cotton

15 tonnes
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Quota
No

CCT
heading No

Description

Basic quota

61.02
(cont’d)

B. II. ¢) Bath robes, dressing gowns, bed jackets and similar indoor wear:
2. Of cotton

d) Parkas, anoraks, windcheaters, waister jackets and the like:
2. Of cotton

e) Other:
1. Jackets (excluding waister jackets) and blazers:
cc) Of cotton
2. Coats and raincoats, cloaks and capes:
cc) Of cotton

3. Suits and coordinate suits (excluding ski suits), and costumes:
cc) Of cotton

4. Dresses:
ee) Of cotton

5. Skirts, including divided skirts:
cc) Of cotton

6. Trousers:
cc) Of cotton-

7. Blouses and shirt-blouses:
cc) Of cotton

8. Ski suits consisting of two or three pieces:
ex aa) Of wool or of fine animal hair, of cotton or of man-
made textile fibres:
— Of cotton

9. Other garments:
cc) Of cotton

61.03

61.04

Men’s and boys” under garments, including collars, shirt fronts and cuffs:

A. Shirts:

II. Of cotton
B. Pyjamas:

II. Of cotton
C. Other:

IT. Of cotton

Women’s, girls’ and infants’ under garments: !

A. Babies’ garments; girls’ garments up to and including commercial-size 86:
I. Of cotton

B. Other:
L. Pyjamas and nightdresses:
b) Of cotton

II. Other:
b) Of cotton

200 kg

10

84.41

Sewing machines: furniture specially designed for sewing machines; sewing
machine needles:

A. Sewing machines; furniture specially designed for sewing machines:

L Sewing machines (lock-stitch only), with heads of a weight not
exceeding 16 kg without motor or 17 kg including the motor; sewing
machine heads- (lock-stitch only), of a weight not exceeding 16 kg
without-motor or 17 kg including the motor:

a) Sewing machines having a value (not including frames, tables or
furniture) of more than 65 ECU each -

b) Other

200 units
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Quota
No

CCT
heading No

Description

Basic quota

11

85.15

Radiotelegraphic and radiotelephonic transmission and reception apparatus;
radio-broadcasting . and television transmission and reception apparatus
(including receivers incorporating sound recorders or reproducers) and
television cameras; radio navigational aid apparatus, radar apparatus and
radio remote-control apparatus:

A. Radiotelegraphic and radiotelephonic: transmission and reception appar-
atus; radio-broadcasting and television transmission and reception appar-
atus (including receivers incorporating sound recorders or reproducers)
and television cameras:

III. Receivers, whether - or not incorporating sound - recorders: or
. reproducers:
b) Other:
ex. 2. Other:

— Colour television receivers, the diagonal measurement
of the screen of which is 42 cm or less

100 units

12

87.01

Tractors (other than those fallinﬁ within heading No 87.07) whether or not

fitted with power take-offs, winches or pulleys:

A. Agricultural walking tractors, with either a spark ignition or a
compression ignition engine ‘ '

10 units

13

93.02

93.04 -

93.05

93.06

Revolvess and pistols, being firearms:

Other firearms, including Very pistols, pistols and revolvers for firing blank
ammunition only, line-throwing guns and the like:

ex A. Sporting and target-shooting guns, rifles and carbines:

— Excluding single-barrelled, rifled sportin§ and target-shooting
guns and carbines, and other than ring firing, of a unit value
greater than 200 ECU

Arms of other descriptions, including air, spring and similar pistols, rifles and
guns

Parts of arms, including gun barrel blanks, but not including parts of
sidearms

1 000 000 ECU

14

93.07

Bombs, grenades, t,ox}acdocs, mines, guided weapons and missiles and similar
munitions of war, and parts thereof; ammunition and parts thereof, including
cartridge wads; lead shot prepared for ammunition

30 tonnes
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ANNEX VI
(tonnes)
Spain Portugal

03.01 BIh) 1 Fresh or chilled cod 0 —
03.01B1h)2 Frozen cod —_ 12
03.01 BIij)2 Saithe (Pollachius virens), frozen — 10
03.01 BIk)2 Haddock (Melanogrammus aeglefinus), frozen- — 10
03.01.BIIb) 1 Fillets of cod, frozen — 10
03.01 BIIb) 3 Fillets of hadciock (Melanogrammus aeglefinus), frozen — 10
03.01BIIb)9 " Fillets of hake (Merluccius spp.), frozen 0 0
03.01 BII b) 11 Fillets of plaice (Pleuronectes platessa), frozen — 4
03.01 BIIb) 12 Fillets of flounder (Platichthys flessus), frozen — 4
03.03 A1V ex a) Pandalidae shrimps, frozen — 10 -
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ANNEX VIl
Austria
hea di(r:;g’II;Io @ Description (?) Duties.(*)
21.04 Sauces; mixed condiments and mixed seasonings 13 % with
minimum
‘levy of 220 | -
Austrian
schillings
per 100 kg
ex 21.05 Soups and broths, in liquid, solid or powder form; homogenized. composite food prepara- 6 % with
tions excluding homogenized preparations ready for consumption which, in dry extract minimum
form, contain meat or offal of more than 10 % of weight levy of:110
: Austrian
schillings
per 100 kg
ex 21.07 Food preparations not elsewhere specified or included:
— Hydrolysates of proteins;.-autolysates of yeast 14 % with
minimum
levy of 130
Austrian
schillings
per 100 kg
ex 38.19C2 Foundry core binders, excluding foundry core binders based on starch or dextrin 8 %
ex 38.19L Products of sorbitol cracking: 8 %
1. In individual packages containing not more than 5 kg 8 %
2. Other 8 %
ex 39.06 C Other high polymers, artificial resins and artificial plastic materials, excluding starch ethers
and esters, water soluble:
1. Blocks, tubes, flexible wbing, sticks, rods, shapes, plates, foil, film and strips:
(a) printed or stamped ' 8 %
(b) Other 8 %
2. In other forms:
(c) Other
— dextran 6 %
— other 8 %
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ANNEX VIII
Portugal
CCT tion (2 tag
heading No (%) Description (3) Duties (°)
17.04 - Sugar confectionery, not containing cocoa:
A: Liquorice extract containing more than 10 % by weight of sucrose but not containing
other added substances 12%
21.04 Sauces: mixed condiments and mixed seasonings:
B. Sauces with a basis of tomato purée - 10 %
C. Other:
— containing tomato 10 %
— not specified 6 %
21.05 Soups -and broths, in. liquid, solid or - powder form; homogenized composite food
preparations:”
A. Soups and broths in liquid, solid or powder form:
— containing tomato 10 %
— other 6%
21.06 Natural yeasts (active or inactive); prepared baking powders:
B. Inactive natural yeasts:
L In tablet, cube or similar form, or in immediate packings of a net capacity of 1 kg or
less : 4%
II.- Other 4%
21.07 Food preparations not elsewhere specified or included:
G. Other '
L. Containing no milkfats or containing less than 1,5 % by weight of such fats
a) Containing no sucrose or containing less than 5 % kg weight of sucrose (including
invert sugar expressed as sucrose):
ex 1. containing no starch or containing less than 5 % by weight of starch:
— hydrolysates of proteins; autolysates of yeast 6 %
22.03 Beer made from malt 10 %
22.09 Spirits (other than those of heading No 22.08); liqueurs .and other spirituous beverages;
compound alcoholic preparations (known as ‘concentrated extracts’) for the manufacture of
beverages:
C. Spirituous beverages:
ex V. Other:
— containing eggs or egg yolks and/or sugar (sucrose or invert sugar), presented
in containers containing: »
a) two litres or less 1 ECU/hl per
% vol alcohol
+ 6 ECU/hI
b) more than two litres 1 ECU/hl per-
% vol alcohol
29.10 Acetals and hemiacetals and single or complex oxygen-function acetals and hemiacetals, and

their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives:

ex B. Other:
— Methylglucosides

8 %
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C’I'l' H. 2 1 3
heading No () Description () Duties (*)
29.14 Monocarboxylic acids and their anhydrides, halides, peroxides and peracids, and their
halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives:
ex A. Saturated acydic monocarboxylic acids: v
— Esters of mannitol and esters of sorbitol 8 %
ex B. Non-saturated acyclic monocarboxylic acids:
— Esters of mannitol and esters of sorbitol 8 %
29.16 Carboxylic acids with alcohol, phenol, aldehyde or ketone function and other single or com-
plex oxygen-function carboxylic acids and their anhydrides, halides, peroxides and peracids,
and their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives:
A. Carboxylic acids with alcohol function:
ex VIIL. Other:
— Glyceric acid, glycolic acid, saccharic acid, isosaccharic acid, heptasaccharic .
acid, their salts and esters 8 %
29.35 Heterocyclic compounds; nucleic acids:
ex Q. Other: ,
— mannitol or sorbitol anhydric compounds, excluding maltol and isomaltol 8 %
29.43 Sugars, chemically pure, other than sucrose, glucose lactose; sugar ethers and sugar esters,
and their salts, other than products of heading Nos 29.39, 29.41 and 29.42:
B. Other 8 %
35.01 Casein, caseinates and other casein derivates; casein glues:
A. Casein:
ex II. Forindustrial uses other than the manufacture of foodstuffs or fodder (a):
— other than those with a water content of more than 50 % by weight 3%
III. Other 12 %
B. Casein glues 11 %
C. Other 8 %
38.19 Chemical products and Freparations of the chemical or allied industries (including. those
consisting of mixtures of natural products), not elsewhere specified or included; residual
products of the chemical or allied industries; not elsewhere specified or included:
Q. Foundry core binders based on synthetic resins 8 %
ex X. Other:
— Products of sorbitol cracking 8 %
39.06 Other high polymers, artificial resins and artificial plastic materials, including alginic acid, its
salts and esters; linoxyn:
B. -Other:
ex II. Other:
— Dextrane 6 %
— Other, with the exception of linoxyn 8%

(a) Entry under this subheading is subject to conditions to be determined by the competent authorities.
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 573/86
of 28 February 1986

laying down the arrangements applicable to trade in certain fishery products with Norway
and Sweden, consequent upon the accession of Spain and Portugal

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Whereas, within the framework of the free-trade
agreements  between the European  Economic
Community on the one hand, and the Kingdom of
Norway and the Kingdom of Sweden on the other,
agreements in the form of exchanges of letters have been
concluded with these two countries in respect of certain
fishery products; ‘

Whereas, on account of the accession of the Kingdom of
Spain and the Portuguese Republic the necessary adap-
tations should be made to take account, in particular, of
the arrangements applicable to trade in fishery products
between Spain and Portugal on the one hand, and
Norway and Sweden on the other;

Whereas -the negotiations conducted with the Kingdom
of Norway and the Kingdom of Sweden have led to the

signing of additional agreements in the form of
exchanges of letters; whereas, however, since the internal
procedures have not been completed these agreements
cannot enter into force on 1 March 1986;

Whereas, in these circumstances the Community is
obliged in accordance with Articles 180 and 367 of the
Act of Accession to take the necessary measures to deal
with this situation and to take account of the outcome of
the said negotiations,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The arrangements applicable to imports into the
Community of certain fishery products originating in
and coming from Norway and Sweden respectively shall
be as set out in the Annexes hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 March 1986.

It shall apply until the entry into force of the additional
agreements in the form of exchanges of letters but not
later than 31 December 1986.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 Februgry 1986.

For the Council
The President .
H. van den BROEK
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ANNEX I

The arrangements applicable from 1 March 1986 to 31 December 1986 to imports into the Community: of certain fishery products
originating in and coming from Norway are as follows:

Table 1
(Rate of duty in percentage)
CCT heading No sclcisnerg:r;li)tzrals 92‘;5 Portugal Spain
ex 03.01 BIIb)1,2,3and 6 — 3 —
ex-03.01 B IIb)4,5and 8—17 — 10,9 —
ex 03.01 BIIb)y1—6and 8—17 3 — 11,9
16.04 C 1 ' 3 26,6 12,5
16.04 G I A 3 26,6 12,5
ex 16.04 G II Sprats, in sealed tins 12 27,8 13,6
ex 16.05 A Crabs, in sealed tins 7,5 27,2 7,5
ex 16.05 B Prawns, shelled and frozen, excluding Crangon spp. - 7,5 27,2 7,5
Table 2
(Rate of duty in percentage)
T heating o Qoo | Communty s | gl | o
ex 03.02 A I b) Cod, dried, not salted 3900 0 0 6,0
ex 03.02 A I b) Cod, dried and salted 13 250 0 0 6,0
ex 03.02 A I b) Cod, not dried, salted or in brine 16 000 0 10,5 6,0
03.02 A 1II a) 3000 0 10,5 6,0
ex 16.04 G II (excluding smoked saithe) 400 10,0 27,5 13,3

Imports into the Community of the products specified in Tables 1 and 2 qualify for the preferential rate only if the free-at-frontier
prices for the products concerned, established by the Member States in accordance with Article 21 of Regulation (EEC) No. 3796/81,
are not less than the reference prices fixed by the Community for the products or categories of product concerned.
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ANNEX 11

The arrangements applicable from 1 March 1986 to 31 December 1986 to imports into the Community of certain fishery products
originating in Sweden are as follows:

(Rate of duty in percentage)

CCT heading No puom | Community 83t | poryygal Spain

03.01 AI¢) — Fresh or chilled unlimited 0 13,1 0
— Frozen unlimited 0 13,1 11,6

03.01 A1d) — Fresh or chilled unlimited 0 13,1 0
‘ — Frozen unlimited 0 13,1 11,6

0301 A1V — Fresh or chilled unlimited 0 13,1 0
— Frozen unlimited 0 13,1 11,6

0301 B I a) 2 aa) 20 000 (%) 0 13,1 0

0301 BIh) 1 0 0 0

03.01 B1ij 1 3500 . 0 0 0

03.01 B1k) 1 0 0 0
ex 03.01 B II a) of cod 1:500 0 0 0 .
16.04 A II 60 0 26,3 12,1
16.04 C II 250 0 26,3 12,1
16.04 G II 200 0 26,3 12,1

ex 16.05 B Prawns, shelled and frozen,

excluding Crangon Spp- 120 7,5 27,2 6,3

(") For the calculation of the reference price, the following coefficients shall apply:
Whole herring:
Flaps of herring:
Pieces of herring:

1
2,32
1,96.

Imports of these products into the Community qualify for the preferential rate only if the free-at-frontier prices for the products
concerned, established by the Member States in accordance with Article 21 of Regulation (EEC) No 3796/81, are not less than the
reference prices fixed by the Community for the products or categories of product concerned.
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 774/86
of 28 February 1986

laying down the arrangements applicable to trade in certain agricultural products with
Austria, Finland, Norway, Sweden and Switzerland as a result of the accession of Spain
and Portugal

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular -Article 113
thereof, ‘

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Whereas under the free trade agreements between the
European Economic Community, on the one hand, and
Austria, Finland, Norway, Sweden and Switzerland
(hereinafter referred to as the ‘EFTA countries’), on the

other, agreements in-the form of exchanges of letters

concerning certain agricultural products were ‘concluded
with most of those countries;

Whereas, on account of the accession of Spain and
Portugal to the Community, it was necessary to adapt
the said agreements to take account in particular of the
arrangements governing agricultural trade between these
two Member States, on the one hand, and the EFTA
countries, on the other;

Whereas to that end negotiations were conducted with
the EFTA countries which resulted in the signing of

additional agreements in the form of exchanges of
letters; whereas, however, since the internal procedures
have not been completed, these agreements cannot enter
into force on 1 March 1986;

Whereas the Community is required, pursuant to Articles
180 and 367 of the Act of Accession, to take the
necessary’ measures to deal with this situation and take
account of the outcome of the negotiations with the
countries concerned,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The import arrangements in the Community applicable -
to certain agricultural products originating in and
coming from Austria, Finland, Norway, Sweden and
Switzerland shall be those laid down in the Annexes.

Article 2
This Regulation shall enter into force on 1 March 1986.

It shall apply until the entry into force of the additional
agreements in the form of exchanges of letters or until
31 December 1986, whichever is the earlier.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States:

Done at Brussels, 28 February 1986.

For the Council
The President
H. van den BROEK
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ANNEX I

Arrangements applicable to imports into the Community of certain agricultural products originating

in and coming from Austria

- From 1 March 1986 the Community will grant to Austria, on a unilateral basis, a tariff quota for 1986

of 2000 hectolitres for concentrated pear juice falling within subheading ex 20.07 A II of the Common
Customs Tariff at a rate of duty of 30 %, without prejudice, where appropriate, to the levy that is

normally applicable.

- From 1 March to 31 December 1986, the duties applicable in Spain and Portugal to imports of cheese,

originating in and coming from Austria, accompanied by an approved certificate, shall be as follows,

within the limits of the quantities indicated below:

(a) on importation into Spain

Import duty .
(ECU/100 kg | Quantity
net weight) (ton}nes)
— Emmentaler, Gruyere, Sbrinz and Bergkise, not grated or
powdered, of a minimum fat content of 45 % by weight in the
dry matter, matured for at least three months, falling within sub-
heading 04.04 A of the Common Customs Tariff 18,13 622
— Blue-veined cheese falling within subheading 04.04 C of the
Common Customs Tariff - 55 309
— Processed cheese, not grated or powdered, in the blending of
which onlﬁ Emmentaler, Gruyere and Appenzell have been used
and which may contain, as’ an addition, Glarus herb cheese
(known as Schabziger); put up for retail sale, of a fat content, by
weight, in the dry matter, not exceeding 56 %, falling within sub-
heading 04.04 D of the Common Customs Tariff 36,27 60
— Other 55 79
(b) -on-importation into Portugal
Import duty :
(ECU/100 kg | * Quantity
net weight) (tonnes)
— Emmentaler, Gruyere, Sbrinz and Bergkise, not grated or
powdered; of a minimum fat content of 45 % bf' weight in the
dry matter, matured for at least three months, falling within sub-
heading 04.04 A of the Common Customs Tariff 18,13 30
— Processed cheese, not grated or powdered, on the blending of
which oan Emmentaler, Gruyére and Appenzell have been used
and which may contain, as an-addition, Glarus herb - cheese
(known as Schabziger), put up for retail sale, of a fat content, by
weight, in the dry matter, not-exceeding 56 %, falling within
subheading 04.04 D of the Common Customs Tariff 36,27 30

The application of the import duties listed above shall not preclude the. levying of a compensatory

amount fixed in accordance with the provisions of the Act of Accession.
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ANNEX I

Arrangements applicable to imports into the Community of certain agricultural products originating
in and coming from Finland

1. From 1 March 1986 the Community will grant to Finland a tariff quota for 1986 of 2 500 tonnes for
unroasted malt falling within subheading 11.07 A-II b) of the Common Customs Tariff, originating in
and coming from Finland, with a reduction in the levy of 100 ECU per tonne.

2. From 1 March to 31 December 1986, the duties applicable in Spain and Portugal to imports of cheese
originating in and coming from Finland, accompanied by an approved certificate, shall be as follows,
within the limits of the quantities indicated below: '

(a) on importation into Spain:

Import duty .
(ECU/100 kg ‘(3[3’;‘1'[‘123’
net weight) | -
— Emmentaler; Gruyére, Sbrinz and Bergkise: not grated or
powdered, of a minimum fat content of 45 % by weight in the
dry matter, matured for at least three months, falling within sub-
heading 04.04 A of the Common Customs Tariff 18,13 T 347
— Blue-veined cheese falling within subheading 04.04° C of the
Common Customs Tariff 55 122
— Processed cheese, not grated or powdered, in the blending of
which only Emmentaler, Gruyére, and Appenzell have been used
and which may contain, ‘as an addition, Glarus herb cheese
(known as Schabziger), put up for retail sale, of a fat content, by
weiEht, in the dry matter, not exceeding 56 %, falling within
subheading 04.04 D of the Common Customs Tariff 36,27 78
— Edam of a fat content exceeding 40 % but not exceeding 48 % by
weight, in the drK matter, in blocks, fallin% within subheading
04.04 E 1b) 2 of the Common Customs Tarif] 60 890
— Other ) 60 143
(b) “on importation into Portugal
Import dut .
(ECU/100 kg Quanuey
net weight)
— Processed cheese, not grated or powdered; in the blending of
which only Emmentaler, Gruyére and Appenzell have been used
and which may contain, as an addition, Glarus herb cheese
(known as Schabziger), put up for retail sale, of a fat content, by
weight, in the dry matter, not exceeding 56 %, falling- within
subheading 04.04 D of the Common Customs Tariff 36,27 5
— Other - - 60 5

The application of the import duties listed above shall not preclude the levying of a compensatory amount
fixed in accordance with the provisions of the Act of Accession.
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ANNEX-IIT

Arrangements applicable to imports into the Community of certain agricultural products originating
in and coming from Norway

. From 1 March 1986 the Community will open for Norway a tariff quota for 1986 of 1000 tonnes at a

rate of duty of 8,5% in respect of animal oils and fats of marine origin other than of whales or
sperm-whales, falling within subheading ex 15.12 B of the Common Customs Tariff, in immediate
packings of a net capacity of more than 1 kilogram.

. From 1 March to 31 December 1986, the duties applicable in Spain to imports of cheese falling within

subheading 04.04 E I b) 2, of the Common Customs Tariff, originating in and coming from Norway,
accompanied by an approved certificate, shall be as follows, within the limits of the quantities indicated
below:

Quantity Import duty
(tonnes) (ECU/100 kg)

— Jarlsberg, of a minimum fat content of 45 % bK wcifght, in the dry
matter, and of a dry matter content, by weight, of not less than
56 %, matured for at least three months:

— whole cheeses, with rind (*), weighing from 8 10 12 kg
— rectangular blocks weighing 7 kg or less (?)

— pieces packed in vacuum or inert gas, of a net weight of not less
than 150 g but not more than 1 kg (3 90 55

— Ridder, of a minimum fat content of 60 %, by weight, in the dry
matter and matured for at least four weeks:

— whole cheese, with rind (*), weighing from 1 to 2 kg

~— in pieces packed in vacuum or inert gas, with rind on at least one
side ("), of a net weight of not less than 150 g (%)

(") Whole cheeses are considered to be .standard whole cheeses with rind. For the purposes of these
provisions, ‘rind’ is defined as follows: the rind of such cheeses is the outer layer formed from the
cheese itself having a distinctly more solid consistency and a distinctly darker colour.

(*) The indications on the packaging must be such as to enable the consumer to identify the cheese.

The application of the import duty indicated above shall not preclude the levying of a compensatory
amount fixed in accordance with the provisions of the Act of Accession.

- From 1 March to 31 December 1986, the tariff quota granted by the Community for cheese originating

in and coming from Norway shall be 1 820 tonnes.

ANNEX IV

Arrangements applicable to imports into the Community of frozen peas originating in and coming
from Sweden

From 1 March 1986 the Community will open a tariff quota for Sweden for 1986 of 6000 tonnes,
of which 4 500 tonnes-will be reserved for Spain, in respect of frozen peas falling within subheading ex
07.02 B of the Common Customs Tariff.

The duty applicable under this quota will be 4,5 % on imports into Spain and -6 % on imports into the
other Member States of the Community.



1.3.86 Official Journal of the European Communities No L 56/117

ANNEX'V

Arrangements applicable to imports into the Community of certain agricultural products originating
in and coming from Switzerland

1. From 1 March to 31 December 1986, the duties applicable in Spain and Portugal to imports of cheese
originating in and coming from Switzerland, accompanied by an approved certificate, shall be as
follows, within the limits of the quantities indicated below:

(a) on importation into Spain:

Import duty Quantity
(ECU/100 kg (tonnes)
Description net weight)
or %

ad valorem 1586

— Emmentaler, Gruyére, Sbrinz, Appenzell, Vacherin fribourgeois
and Teéte de moine, not grated or powdered, of a minimum fat
content of 45 % by weight in the dry matter, matured for at least
two months in the case of Vacherin fribourgeois and at -least:
three months for the others, falling within subheading 04.04 A of
the Common Customs Tariff:

— whole cheeses of the conventional flat cylindrical shape, of a
free-at-frontier value to be determined 18,13

— pieces packed in vacuum or in inert gas, with rind on at least
one side, of a net weight of not-less than 1 kg but less tha
5 kg, of a free-at-frontier value to be determined : 18,13

— Emmentaler, Gruyere, Sbrinz, Appenzell, Vacherin fribourgeois
and Téte de moine, not grated or powdered, of a minimum fat
content of 45 % by weight, in the dry matter, matured for at
least two months in the case of the Vacherin fribourgeois and at
least three months for the others, falling within subheading 04.04
A of the Common Customs Tariff:

1844
— whole cheeses of the conventional flat cylindrical shape with

rind, of a free-at-frontier value to be determined 9,07

— pieces packed in vacuum-or in inert gas, with rind on at least
one side, of a net weight of not less-than 1kg and of a free-
at-frontier value.to be determined 9,07

— pieces packed in vacuum or in inert gas, of not more than
450 g, and of a free-at-frontier value to be determined 9,07

— Glarus herb cheese (known as Schabziger) made from skimmed
milk and mixed with finely-ground herbs, falling within sub-
heading 04.04 B of the Common Customs Tariff 6%

— Tilsit, of a fat content, by weight, in the dry matter, not
exceeding 48 %, falling within subheading 04.04 E 1 b) 2 of the
Common Customs Tariff levy

— “Tilsit, of a fat content, by weight, in the dry mauter, exceeding
48 %, falling within subheading 04.04 E 1 b) 2 of the Common
Customs Tariff levy

— Processed- cheese, not grated or powdered, in the blending of
which only Emmentaler, Gruyére and Appenzell-have been used
and which may contain, as an: addition, Glarus herb cheese
(known as Schabziger), put up for retail sale; of a free-at-frontier
value to be determined, and: of a fat content, by weight, in the .
dry matter, not exceeding 56 %, falling within subheading 04.04
D of the Common Customs Tariff - . 36,27. 96
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(b) .on importation into Portugal

Import duty Quantity
(ECU7100 kg (tonnes)
Description net weight)
or %
ad valorem 1986
— Emmentaler, Gruyere, Sbrinz, Appenzell, Vacherin fribourgeots
and Téte de moine, not grated or powdered, of a minimum fat
content of 45 % by weight in the dry matter; matured for at least
two months in the case of Vacherin fribourgeois and at least
three- months for the others, falling within subheading 04.04 A of
the Common Customs Tariff:
— whole cheeses of the conventional flat cylindrical shape, of a 50
free-at-frontier value to be determined 9,07-
— pieces packed in vacuum or in inert gas, with rind on at-least
one side, of a net weight of not less than 1 kg, of a free-at- |
frontier value to be determined - 9,07
— pieces packed in vacuum or in inert gas, of not more than
450 g, and of a free-at-frontier value to be determined 9,07
— Processed cheese, not grated or powdered, in the blending of
which only Emmentaler, Gruyére and Appenzell have been used
and which may contain, as an addition, Glarus herb cheese
(known as Schabziger), put up for retail sale, of a free-at-frontier
value to be determined, and of a fat content, by weight, in the
dry matter, not exceeding 56 %, falling within subheading 04.04
D of the Common Customs Tariff 36,27 85

(c) The application of the import duties listed above shall not preclude the levying of a compensatory -

amount fixed in accordance with the provisions of the Act of Accession.

The duties indicated above shall be applicable provided Switzerland undertakes to observe a free-at-
Spanish-frontier and free-at-Portuguese-frontier value where applicable. At the beginning of the
transitional period, this value shall be determined on the basis of the price levels recorded on the
Spanish and Portuguese markets for the cheese in question, less the total import charges.

(d) The procedures for applying the abovementioned provisions shall be laid down according to the
procedure referred to in Article 30 of Regulation (EEC) No 804/68.

2. From 1 March 1986, ‘Vacherin' Mont d’Or’ cheese shall be included in subheading 04.04 A of the
Common Customs Tariff.

3. From 1 March 1986 the Community shall open a tariff quota for Switzerland, for 1986, of 1 000 tonnes
at a zero rate of duty in respect of cherries, excluding Morellcherries, falling within subheading ex
08.07 C of the Common Customs tariff, originating in and coming from Switzerland.
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(Acts whose publication is not obligatory)

COUNCIL

DECISION OF THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE
MEMBER STATES, MEETING WITHIN THE COUNCIL

of 28 February 1986

establishing the arrangements to be applied to imports into Spain and Portugal of

products covered by the ECSC Treaty originating in Austria, Finland, Norway, Sweden

or Switzerland and covered by the Agreements between the Community and -those
countries

(86/38/ECSC)

THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF
THE MEMBER STATES OF THE EUROPEAN COAL
AND STEEL COMMUNITY, MEETING WITHIN THE
COUNCIL,

Whereas the Member States have concluded the Treaty
establishing the European Coal and Steel Community;

Whereas on 1 January 1986 the Kingdom of Spain and
the Portuguese Republic acceded to that Community;

Whereas the Additional Protocols to .the Agreements
concluded between the Member States of the European
Coal and Steel Community and that Community, on the
one hand, and the Republic of Austria, the Republic of
Finland, the Kingdom of Norway and the Kingdom of
Sweden, on the other, and also the Additional Protocols
to the Agreements concluded between the Member
States of the said Community on the one hand and the

Swiss Confederation and the Republic of Iceland on the

other, must be approved by each Contracting Party in
accordance ‘with its own procedures;

Whereas the procedures for ratifying the Additional -

Protocols have not yet been completed- and it is
necessary to implement on a unilateral basis the
obligations resulting for 1986 from those Protocols, as
regards the customs duties on imports;

In agreement with the Commission,
HAVE DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

1. For the products covered by the European Coal

and Steel Community originating in Austria, Finland,

Norway, Sweden and Switzerland, (hereinafter referred
to as the ‘EFTA’, countries) the customs duties on
imports into Spain, including the Canary Islands, Ceuta
and Mellila, and Portugal shall be reduced from
1 March 1986 to 90 % of the basic duties.

2. The basic duties shall be the duties actually applied
on 1 January 1985, except for imports into Portugal of
sheets, clad, coated or otherwise surface-treated falling
within subheading ex 73.13 B IV for which the basic duty
shall be 20 %. '

3. However, if after 1 January 1985 and before
1 January 1986 a tariff reduction is-applied, such
reduced duty shall be considered as a basic duty.

4. If, during 1986, the Kingdom of Spain or the
Portuguese Republic suspends in whole or in part the
customs duties applicable to products imported from the
Community of Ten, it shall also suspend or reduce, by
the same percentage, the duties applicable to products
originating in the EFTA countries.

Article 2

Any amendments to-the origin rules made necessary by
the accession of Spain and Portugal shall be made by the
Joint Committees . provided for in the Agreements
between the Community and the EFTA countries and
shall apply as from 1 March 1986 to the products
referred to in this Decision.
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Article 3

This Decision shall apply until the entry into force of the
Additional Protocols to the Agreements between the
Member States of the European Coal and Steel
Community and that Community, on the one hand, and
the EFTA countries on the other, but not later than
31 December 1986.

Article 4

The Member States shall take the measures necessary to
implement this Decision.

Done at Brussels, 28 February 1986.

The President
H. van den BROEK
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